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Zopet korak naprej 
Prosvetna politika sedanje vlade je storila 

zopet velik korak naprej. Potem ko smo dobili 
v Ljubljani akademijo znanosti, nam sedaj nova 
uredba odpira dva za naš kulturni napredek 
prevažna zavoda: akademijo za glasbeno in 
gledališko umetnost in pa srednjo glasbeno šolo. 
S tem se ukine dosedanji državni konserva-
torij ter se postavi poduk glasbene in uprizar-
jnlne umetnosti na stopnjo visoke šole, ki bo 
imela kot pripravo poleg sebe srednješolski 
zavod te stroke. Slovenci dobimo na ta način 
že to šolsko leto prosvetno ustanovo z značajem 
akademije, na kateri se ho gradila naša glas-
bena in odrska kultura do viška in se bodo 
naši talenti v teh panogah umetniškega ustvar-
janja mogli razviti in gojiti z avtoriteto in sred-
stvi, s katerimi razpolaga država. 

Ta uredba našega prosvetnega ministra Či-
riča, ki je našla globok odmev v vsej slovenski 
javnosti, je za nas predvsem pomembna z na-
rodnega stališča. Kakor akademija znanosti, tako 
je glasbena visoka šola institucija, ki pristoja na-
rodu s samosvojo kulturo, zmožno najvišje stop-
nje ustvarjanja, ki inore tekmovati po svoji 
vrednosti z vsakim drugim in na isti ravni z 
njim sodelovati pri duhovnem napredku celega 
človeštva ter mu na tem ali onem jjodročju v 
gotovih časih tudi kazati pot. Vlada, ki nam 
drugega za drugim ustanavlja zavode, da mo-
remo svojo osobito narodno kulturo dovrševati 
kot samostojno vrednoto v vseh panogah znan-
stvenega raziskovanja in umetniškega upodab-
ljanja, priznava s tem našo narodno osebnost in 
pravico do popolnega samooblikovanja, kakor 
tudi njeno enakovredno mesto v duhovnem 
ustvarjanju in oblikovanju vseh jugoslovanskih 
rodov. 

To je čisto v duhu in smeri politike, ki se 
je po prizadevanju najfKjklicanejšega voditelja 
slovenstva v našem času začela v režimu, čigar 
temelji so bili postavljeni po njegovi pobudi, in 
ki se stopnjema razvija do onega stanja, ko bo-
mo tudi jiolitično popolnoma enakopravni v tistem 
medsebojnem svobodnem soglasju, ki edino more 
tvoriti resnično in trdno skupnost treh svojebit-
nih, a drug drugega na vseh področjih duhov-
nega in gmotnega življenja prirodno dopol-
njujočih se narodov. Velike kulturne dobrine, ki 
jih jx>staiamo deležni v tej dobi, so izraz poli-
tičnega prepričanja in volje, ki nam ne brani 
več edino dostojnega mesta v državi kot narodu 
z lastnim duhovnim obrazom, ki zna sam po svoji 
svobodni odločitvi ohranjati in r>oglabljati živ-
ljenjsko skupnost s Srbi in Hrvati, ne da bi se 
mu bilo treba odrekati samega sebe. Vladi, ki 
nam je dala tako nove možnosti kulturnega raz-
voja v lastnem duhu, ustvarja dosledno ozračje, 
v katerem bo po zadovoljitvi najsrčnejših želja 
in najbistvenejših teženj našega omikanega ljud-
stva vedno lažje zasledovati pot do sprave in 
sporazuma v vsem obsegu našega vzajemnega 
državnega življenja in jo končno tudi najti v 
edino pravi in trajni obliki. To, kar 6e nam je 
odrekalo še pred par leti, je po zaslugi politike, 
v kateri naš narod sodeluje, da se sam uveljavi 
kot enakovreden činitelj državne volje in moči 
pa da tako more odločilno vplivati na njenega 
duha in smer, postalo danes samo po sebi ume-
ven zahtevek ne samo našega naroda, ampak vse 
države. In brez vseh teoretskih ugibanj, prere-
kanj in pretresov smo dobili ne kot milost, am-
pak kot nekaj, kar nam nujno gre, za znanstve-
no akademijo visoko glasbeno šolo in bomo, o 
čemer ni nobenega dvoma, kmalu imeli tudi vi-
soko šolo likovnih umetnosti. 

Te pridobitve so dokaz, da smo hodili v 
svojih političnih prizadevanjih, ki so naravno 
morala po različnih okoliščinah privzemati raz-
lične oblike, po pravi poti, ki nikoli ni izgubila 
iz oči svojega edinega cilja: da bi slovenski na-
rod v tej državi bil čedalje bolj močan političen 
in kulturen činitelj na enaki ravni z drugimi, 
da bi naša državna skupnost koristila in poma-
gala našemu lastnemu narodnemu razvoju v mo-
ralnem in materialnem pogledu, ne da bi sama 
bila oškodovana, ampak nasprotno le okrepljena 
in enotnejša. Bolj ko do ideoloških diskusij, ki 
so na strani naših nasprotnikov večinoma bile le 
krinka za saniopašne strankarske namene, nam 
je bilo do praktičnega uresničenja vsega tistega, 
kar naš narod dejansko utrja in mu pomaga na-
prej ter ga more ohraniti čim bolj samostojnega 
v pametni svobodni samodisciplini, brez katere 
ni vzajemnosti z drugimi. In ta cilj je politika, 
ki ji stoji na čelu dr. Korošec, korak za korakom 
kljub največjim oviram tudi dosegala, ne da bi 
vsega obešala na veliki zvon. po nepotrebnem 
dražila preveč občutljivih čustev in nazorov ter 
se prepirala o ideoloških podlagah, kjer se je 
stvar sama dala doseči taktično — da pa se je 
ta naš pol i t i k a znala boriti z železno vztrajnost-
jo, to dokazujejo mnoge dobe našega dvajsetlet-
nega državnega življenja, najbolj pa tista, ko 
se je slovenskemu imenu in jeziku odrekala sa-
ma pravica do obstoja in ko se je rušilo slo 
venstvo v šoli sami. 

Danes je to enkrat za vselej za nami in od 
ljudske šole do najvišjih prosvetnih zavodov smo 
gospodarji mi sami in moremo to. kar je še 
ostalo nam nasprotnega ali neustrezajočega. sanu 
popraviti. Kakor smo po pravici in dolžnosti po-
udarili pri tem zasluge našega narodnega vodi-
telja, smo dolžni priznati tudi pošteno voljo in 
trud celokupnega režima, predvsem pa njega 
prosvetnih ministrov, bivšega profesorja Magara-
ševiča, in sedanjega vodje teea resora. g. Cirica, 
ki jima je in bo vedno hvaležen ves naš narod, 
da prosvetna politika sedanje vlade dosledno 
uresničuje to. kar slovenski rod in jezik smatra 
za temelj svojetra duhovneca obstoja in razvoja 
ter za jamstvo čim bogatejše bodočnosti svojega 
kulturnega ustvarjanja v prid in čast Jugo-
slavije. 

Vremenska napoved: Hladneje, po večini 
jasno v zahodnih krajih. Delno oblačno v ostalih 
delih države. Verjetne so ponekod krajevne ne-
vihte z nalivi. 

Zagrebška vremenska napoved :Hlndneje. 

Dunajska *renj»n«ka napoved: Ozračje t * 
bo ohladilo. Oblačno. Nevihte mogoče. 

Gauleiter Forster o Gdansku 
Po dvakratnem posvetovanju s Hitlerjem je imel snoči nemški vodja Gdanska 
velik govor, v katerem jfe dokazoval, zakaj se mora Gdansk priključiti k Nemčiji 

Gdansk, 10. avgusta, c. Nocoj je bilo v Gdan-
sku veliko protestno zborovanje, na katerem je 
govoril F o r s t e r , vodja narodnih socialistov, 
ki se je včeraj vrnil od Hitlerja. Govor so pre-
našale glavne nemške radijske postaje in vse 
severnoameriške postaje. Forster je začel govo-
riti kmalu po 8. uri in je izvajal naslednje: 

Uvodoma je naprosil tuje časnikarje, ki so 
tako številno prihiteli v Gdansk, da naj nikar 
iz njegovega govora ne ustvarjajo senzacij, ker je 
položaj preveč napet. Poljska že več mesecev ero-
zi Gdansku in to v tisku, na zborovanjih in v 
uradnih govorih. Forster navaja zaporedoma vse 
poljske grožnje Gdansku in jih posnema kratko 
v tem smislu, da Poljska ne želi zavzeti samo 
Gdanska, ampak celo Šlezijo in vzhodno Prusijo. 
Nova poljska meja bi naj bila ob Odri in Velika 
Poljska bo zavladala Evropi. Na vse grožnje mo-
re Gdansk odgovoriti samo naslednje: 

Forsterjev odgovor 
na razne grožnje 

1. Grožnje z vojno ne morejo v 
Gdansku nikogar prestrašiti. Gdansk se 
ne bo ustrašil. 

2. Mi narodni socialisti bomo skrbe-
li, da prebivalstvo v Gdansku v tej 
strašni napetosti ne bo izgubilo svojih 
živcev. Iz svojih dosedanjih izkušenj za-
upajo v vodstvo stranke, ki v pravem 
trenutku zmeraj pravilno ukrene. 

3. Mi bomo v Gdansku vse storili, 
da prepretimo vsak udar, in prav tako 
bomo primerno odgovorili na vsak 
napad. 

4. Poljska naj se zaveda, da Gdansk 
vi sam, ampak da stoji za njim cela Ve-
lika Nemiija, ki je naša domovina in 
njen filhrer. (Množica začenja vzklikati: 
>Ein Volk, ein Reich, ein FiihrerU) V 
vsakem primeru nam bo Nemčija po-
magala. 

Vsi pametni tujci in vsi pametni politiki se 
morajo zavedati, da poljske grožnje ne smejo iti 
več tako dalje. Vsi miroljubni ljudje se morajo 
zavedati, kakšen zločin je bil versaillski mir za 
jirebivalstvo v Gdansku. Mi vemo, da je v Fran-
ciji in v Angliji mnogo ljudi, ki se zavedajo te 

> resnice, da je treba na vzhodu Evrope popraviti 
te krivice. 

Forster navaja 
angleške in francoske 
priče 
Forster je nato citiral razne govore in članke 

angleških državnikov, med njimi tudi Llovd Ge-
oigea, iz kateri naj sledi, da se ima Poljska za 
svojo svobodo zahvaliti samo Franciji in Angliji. 
Poljska je dobila mnogo več kot bi morala dobiti. 
Za njo so odtrgali od Nemčije Gdansk in napra-
vili iz njega svobodno mesto, da je Poljska dobila 
pot do morja. Toda Poljska se nahaja zaradi svo-
jega zemljepisnega položaja med dvema velikima 
narodoma, med Nemčijo in Rusijo, ki imata nad 
200 milijonov ljudi in je torej Poljska vedno v 
silno nevarnem položaju. Položaj Poljske je od 
vseh evropskih držav najmanj zaviden. Forster 
nadaljuje s citati francoskih in angleških politikov 
in časopisov, in nadaljuje, da je Poljska nagro-
madila na meji Gdanska ogromna skladišča orožja 
in municije. — Nato je Forster povedal stališče 
Gdančanov samih. 

Stališče Gdančanov 
Če ima kdo pravico, brigati se za našo bodoč-

nost, tedaj moramo to storiti samo mi sami, Nikdo 
drugi nima pravice razpolagati z voljo svobodnega 
mesta. Zato je naše »tališče v tem trenutku: 

1. Gdansk je od svoje ustanovitve na-

prej, to je že osem stoletij, nemško mesto. 

2. V Gdansku so v vsej njegovi zgodo-

vini do leta 1918. samo Nemci odločali. Ko 

je leta 1576. poljski kralj prodrl do mesta 

in ga hotel prisiliti, da bi se vdalo Poljski, 

so ga meščani odgnali in premagali, kakor 

Francija in Amerika 
ob Angliji proti Japonski 
Japonski generali silijo na prelom pogajanj z Anglijo — 
Nove protiangleške demonstracije na Japonskem in po Kitajskem 

Tokio. 10. avg. F r a n c o s k i odprav-
nik poslov se je včeraj oglasil v japon-
skem zunanjem ministrstvu in izjavil , da 
ima Franci ja iste interese na Kitajskem 
kakor Vel ika Britanija, posebno na fi-
nančnem polju. Zato je Franci ja prisi-
ljena zavzeti stališče do razvrednotenja 
kitajskega dolarja in do srebrnih zalog 
na ozemlju britanske koncesije. Pouče-
ni krogi trde, da je francoski odpravnik 
zahteval od japonske vlade, da prizna 
skupnost interesov Francije in Angl i je . 

Včeraj je napravi l podoben obisk pri 
japonski vladi tudi a m e r i š k i odprav-
nik poslov. 

Japonski zunanj i minister je o d k l o -
n i l francosko in ameriško izjavo ter 
odgovoril, da bo japonska vlada tudi v 
bodoče razpravljala o teh zadevali samo 
z zastopniki Vel ike Britanije. (Reuter) 
Tokio. 10. avg. Danes dopoldne so imeli kon-

ferenco zastopniki vojnega in zunanjega ministr-
stva. Na tej konferenci je bilo sklenjeno, kakor 
pravi agencija Domej, 

da japonski civilni in vojaški zastopniki 
iz Tiencina zopet prevzemajo svoje po-
sle, t. j. da so vrnejo v Tienrin v pri-
meru, če bi prišlo do ponovnega zavla-
čevanja angleško-japonskih pogajanj. — 
Vodja japonskega zastopstva Sotomaru 
Kato je sporočil ta sklep augleškemu 
veleposlaniku g. Craigieju- Kato jc pri-
pomni l , da bo japonska vlada pozneje 
odločila, ali bi hilo potrebno nadaljevati 
konferenco o t ihomorskem vprašanju, če 
bi navodilo, ki j ih g. Craigio pričakuje, 
prispela po odh. japonskih zastopnikov. 

Politični opazovalci, pravi agencija Domej, sma-
trajo da angleška vlada n a l a š č ne p o š l j e 
n a v o d i l , da bi zavlekla pogajanja in da bi na 
ta način imtla čim več koristi od sedanjega med-
narodnega položaja, če bi še dalje pritiskala na 
Japonsko. Ce bo Anglija še dalje oslala pri takš-
nem stališču, bodo J a p o n c i r a z g o v o r e 
u s t a v i l i . Konferenca bi se mogla nadaljevati 
le, če bi to Angleži v resnici želeli. V dveh dneh 
bo usoda te konference znana. (Havas) 

London, 10. avg. AA. Uradno potrjujejo, da 
do sedaj še niso bila poslana nova navodila an-

Gasilci, 
gasilska številka »Slovenca« 

dne 13. avgusta 1.1. 

bo pisana Vam na čast in Vam v spomin 
Rezervirajte jo takoj pri Vnm najbližjem prodajalcu naših časopisov, da 

jo bomo mogli v slelierni kraj poslati zadostno število! 

Opozorite nn to številko Vaše prijatelje in znance! 

Podjetniki, trgovci, gostilničarji itd., upoštevajte veliko gasilsko manife-

stacijo, ki se bliža, in zaupajte nnm objavo oglasa za Vašo tvrdko. 

Oglaševanje ob takih prilikah je dvakrat uspešno in bo bogato poplačano! 

»SLOVENEC« 

tedaj, tako se tudi danes gdanski prebival-

ci ne boje topov maršala Rydza-Smiglyja. 

3. Leta 1919. je bilo mesto izločeno iz 

svoje nemške domovine. 

4. Že dvajset let mesto propada gospo-

darsko in kulturno, dasi je bilo rečeno, da 

bo pristanišče živelo od Poljske in da ga je 

treba zato izločiti iz Nemčije. Poljaki pa so 

ustanovili Gdinijo, ki ima že danes večji 

promet kot pa Gdansk. 

5. Stalne ovire, ki jih srečavamo, nas 

silijo k enodušnemu vzkliku: Mi hočemo 

nazaj v Nemčijo. 

6. Prebivalstvo Gdanska pa se tudi za-

veda, da mora Gdansk nazaj v Nemčijo. 

7. Gdansko prebivalstvo se s spoštova-

njem spominja svojega voditelja Adolfa Hi-

tlerja in je prepričano, da mu bo pomagal 

in mu vrnil pravico samoodločbe. 

V tem slovesnem trenutku moramo vsi priseči, 
da bomo držali skupaj, in zaključujem samo z željo, 
da ne bi bil več daleč dan, ko «e bomo mogli zbrati 
tukaj in proslaviti dan, ko se bomo združili z Veliko 
Nemčijo. 

Sestanek 
Ciano - Ribbentrop 
danes v Salzburgu ——— •̂• 
Berlin, 10. avg. AA. (NDB) Te dni se bosta 

sestala v Salzburgu zunanja ministra Nemčije in 
Italije. Razpravljala bosta o vprašanjih, ki se na-
našajo na skupno politiko obeh zavezniških držav. 

Berlin, 10. avg. AA. (Štefani) Zvedelo se je, 
da bo italijanski zunanji minister grof Ciano pri-
spel jutri dopoldne v Monakovo in da bo takoj 
nadaljeval pot v Salzburg, kjer ga pričakujejo za 
jutri popoldne. Italijanski zunanji minister se bo 
nastanil v Hotel Oesterreichshof. 

Rim, 10. avg. AA. Štefani. V zvezi s sestankom ita-
lijanskega in nemškega zunanjega ministra poudarja 
ravnatelj lista »Giornaie d'Italia«, da ta sestanek od-
govarja naravnost izvaianju sporazuma o zvezi med 
Italijo in Nemčijo, to pa tem bolj, ker se vrši v času, 
ko se odigravajo dogodki, ki so za Evropo velikega 
pomena. Trenutek je zelo hud — piše omenjeni pi-
sec — 

ker p o l i t i ka o b k o l j e v a n j a , ki jo 

izvajajo Anglija, Francija in Združene 

ameriške države proti Italiji, Nemčiji in Ja-

ponski, predstavlja za bodočnost v mrak 

zavito neznanko, ki povzroča potrebe po 

neprestanih obrambnih ukrepih, in to to-

l iko bolj, ker se je ta politika v zadnjih 

dneh pokazala v Vzhodni Evropi kot boja-

željna. 

Na koncu svojega članka piše ravnatelj lista 
»Giornaie dTtalia«, da ie čisto naravno, da bosta oba 
ministra zavezniških držav proučila položaj tako v 
Evropi kakor na drugi strani sveta, predvsem na Dalj-
nem vzhodu. 

gleškemu veleposlaniku v Tokiu za nadaljevanje 
pogajanj z Japonsko. Z iste strani naglašajo, da 
ni nobenih poročil o tem, da japonsko vojaško 
zastopstvo namerava prihodnji teden zapustiti 
Tokio, če se do tedaj pogajanja ne bodo nadalje-
vala. Angleška vlada je vedno zastopala stališče, 
da se ne bo pogajala pod pritiskom. 

Novi spori z Anglijo 
Tokio, 10. avgusta. AA. Reuter. Japonski kon-

zul v Svatovu je izročil britanskemu konzulu nove 
zahteve glede incidenta v zvezi z izkrcanjem bri-
tanskih mornarjev z rušilca »Tenedos«. Japonske 
zahteve imajo pet točk. Med njimi je tudi zahteva 
io postopku proti petim kitajskim ladjam, ki so 
ljub prepovedi poslali svoje ladje na otok Tahao. 

Japonski konzul zahteva predvsem, da britanska 
oblastva priznajo, da so bili napadalci pri izkrca-
nju mornarjev morn.irjev s »Tenedosa« britanski 
mornarji. Dalje terja odškodnino za ranjence in 
globo za tiste Angleže, ki bo preiskava o njih 
ugotovila, da so povzročili nerede. Naposled za-
hteva japonski konzul od britanskega konzula po-
roštva, da se podobni incidenti ne bodo več po-
novili. — Agencija Domej je izvedela, da je bri-
tanski konzul odjjovoril japonskemu konzulu, da 
bo na njegove zahteve odogovoril danes opoldne. 

Protiangleške 
demonstracije 
Tokio, 10. avg. A A. (Štefani) Pred angleškim 

veleposlaništvom v Tokiu je prišlo do novih ma-
nifestacij proti Veliki Britaniji. Javnost je čim 
dalje bolj nezadovoljna z angleškim stališčem do 
pogajanj o tiencinskem vprašanju. »Asalii Sim-
bun< piše, da bo Velika Britanija tudi v bodofe 
vztrajala na tem stališču. »Kokumin« podpira mne-
nje japonskih vojaških krogov, da je treba čim 

(Nadaljevanje na 2. strani) 



Naši državi ne grozi 
nobena nevarnost 
»Samouprava« prinaša 10. avgusta uvodnik, ki jc 

velike važnosti. V tem uvodniku pravi med drugim: 

»Država in njeni narodi se morajo ne-
moteno razvijati in napredovati samo T 
primeru, če so nacionalno zavarovani in 

ako ne preti nobena nevarnost nj ihovemu 

miru in nj ihovi nacionalni samostojnosti. 

Naša država — tako nadaljuje glasilo 

vladajoče stranke — se nahaja • srečnem 

položaju, da je danes popo lnoma varna in 

da ji ne preti nobena nevarnost, nit i ta ne-

varnost ne, da bi jo zavlekl i v tiste težke 

mednarodne zaplctljaje, k i označujejo naš 

današnji položaj v Evropi .« 

Nato navaja »Samouprava« vzroke takega sreč- H 

nega položaja, ki so v prvi vrsti v tem, da je politika 

naših državnikov znala zagotoviti jugoslovaniskim 

državljanom mir na vseh mejah in vse pogoje, da se 

ne bi naša država zapletla v nobene pustolovščine. 

Co bi pa kdo kaj takega poskušal, je naša vlada sto-

rila vse obrambne in gospodarske ukrepe, da moremo 

v tem pogledu biti več kot mimi. Našo narodno ne-

odvisnost pa danes lamči tudi duh vzajemnosti in 

sloge, ki sta zavladala pod sedanjim režimom v naši 

državi. Na koncu pravi »Samouprava«: 

»Po zaslugi te pol i t ike, • kater i naša 

država uživa notranji mir in spoštovanje od 

strani inozemstva, n imamo razloga, da bi 

se bali za našo bodočnost in za to je dolž-

nost vsakega Jugoslovana, da ne veruje v 

razne razburjajoče vesti. Jugoslovani naj 

verujejo le v svojo bodočnost in svojo moč, 

tako da se bodo mogli nemoteno posvečati 

gospodarskemu in ku l turnemu delu. Za delo 

v tem pravcu imamo mi vse pogoje, k i so 

se ustvarili kot posledica dobre pol i t ike, 

katera nam nuja vsa jamstva za našo na-

cionalno varnost.« 

»Osservatore Romano« o sporazumu 
Glasilo svete stolice »Osservatore Romanot 

prinaša v svoji številki od 10. t. m. na prvem 
mestu svojega političnega pregleda daljši članek 
o vprašanju »porazuma. Pravi, da stojimo v Jugo-
slaviji pred temeljito izprememho notranje poli-
tike. ki bo imela za posledico ne samo notranjo 
okrepitev državne skladnje, ampak bo lahko tudi 
I,olj določno opredelila zunanjo politiko države, 
ki more imeti naravnost odločilen vpliv bodisi na 
podonavskem sektorju, kakor na Balkanu. 

V bistvu je — pravi »Osservatore Romano« — 
kompromis med Srbi in Hrvati že sklenjen in je 
bil v zadnjih dveh mesecih samo nekoliko pre-
redigiran od strani strokovnjakov, ki sta jih ime-
novali obe stranki. 

Sporazum bo predstavljal kompromis med po-
trebami edinstvene države in avtonomističnimi za-
htevami Hrvatov. Dočim je Belgrad še nedavno 
smatral centralizem kot neobhoden pogoj ohra-
nitve državne enote — ker je jugoslovanska dr-
žava pač mlada — so sedaj mnogi svetovni do-
godki to stališče izpremcnili. Posebno usoda Češko-
slovaške je tako Srbe kakor Hrvate prisilila k 
resnemu premisleku, da li sta njuni nasprotni sta-
lišči pravilni in na obeh straneh je dozorelo spo-
znanje, da manjši narodi danes ne morejo ostati 
neodvisni, če niso složni. Sodelovanje med raznimi 
narodi, ki so si pa v več ozirih sorodni, jc edina 
možnost uspešnega odpora nasproti vsaki zunanji 
nevarnosti. V takem primeru se vsiljuje načelo 
kooperacije v okviru nekega državnega edinstva, 
ki ne sme biti preveč togo, ampak nuditi vsakemu 
popolno možnost narodnega, političnega in kultur-
nega razvoja, koordiniranega v občo korist države. 
Kes je, da taka kooperacija zahteva obojestranskih 
žrtev, toda Češkoslovaška je dokazala, da te žrtve 
ne tehtajo veliko spričo žrtve, ki jo pomeni tuji 
jarem. 

Najvišja korist Jugoslavije torej terja zadovo-
ljitev hrvatskega avtononiizma, dočim so Hrvati 
uvideli, da je treba zapustiti skrajna stališča in 
se urediti v odgovorno vodstvo in sodelovanje s 
celokupno državo. Pri sporazumu sta bili dve ve-
liki težavi: 1. kako točno določiti in zagotoviti 
sodelovanje Srbov in Hrvatov v celotnem držav-
nem organizmu; 2. kako določiti meje hrvatske 
avtonomije. 

Prvo vprašanje se je rešilo z načrtom vladne 
formacije, v kateri bi bili seveda tudi Hrvati. 
Toda ne gre za navadne koalicije med Hrvati in 
vladno stranko, ampak za vlado, v kateri bi se 
sporazum ali sprava vseh elementov izrazila v 
kabineta pomembnih osebnosti. Kar se tiče dru-
gega vprašanja, pa je bilo odpodeno na bolj ugo-
den čas. v kolikor se tiče spornih krajev, glede 
katerih je takojšnja rešitev nemogoča oziroma 
neoportuna. Posebno Bosna povzroča velike te-
žave. Ekstreniisti na obeh straneh zahtevajo, da se 
priključi k eni oziroma k drugi strani. Zmerni 
elementi, kateri se zdi, da prevladujejo, smatrajo 
kot najbolj pravilno razdelitev Bosne med Srbi 
in Hrvati. So pa tudi taki, ki jih tudi ni malo 
in ki menijo ter z dobrimi razlogi branijo tezo, 
da je najboljše iz Bosne napraviti avtonomno 
zemljo. Končno pa so sklenili, da bo zaenkrat naj-
bolje, če se hrvatska avtonomija omeji na obsto-
ječe savsko in primorsko banovino. 

Ta kompromis je bil tako skrbno dosežen, 
da je javnost več ali manj na obeh straneh nanj 
pripravljena in zate bo ta kompromis gotovo izho-
dišče za utrditev državne strukture Jugoslavije. 

Romunski poklon Madžarom 
100.000 »brezdomsklh Madžarov« dobi državljanstvo 

Bukarešta, 10. avgusta. AA. (Rador.) Madžar-
ski list »Tamisvaray Hirlap«, ki izhaja v Temiš-
varu, poudarja pomen zakonskega osnutka, ki je 
bil pred nedavnim objavljen v romunskem urad-
nem listu, in ki se nanaša na spremembo člena 62 
zakona o romunskem državljanstvu. List poudarja 
z velikim zadovoljstvom, da bo na podlagi tega 
zakona okoli 100.000 Madžarov, ki jih doslej nI 
bilo v spiskih, ker iz raznih razlogov niso pravo-
časno izpolnili pogojev, ki jih določa zakon iz 
leta 1924, dobilo romunsko državljanstvo. Madžar-
ski list objavlja pri tej priliki izjavo generalnega 
tajnika dr. Mika, ki pravi med drugim, da so 
voditelji romunskih Madžarov poslali vladi prošnjo 
za ureditev položaja Madžarov v onih pokrajinah, 

ki so bilo priključene Romuniji. Pri tem pripo-
minja, da smatrajo te Madžare za ljudi brez-
domce, ker njihovih imen ni v ljudskih spiskih. 
Romunska vlada je rešila to vprašanje v smislu 
želja, ki jih je izrazila madžarska manjšina, ka-
tera je del nove organizacije romunske narodne 
obnove. Dr. Miko je prav tako poudaril, da je 
tudi Arman Oalinesru, romunski ministrski pred-
sednik, pokazal največjo naklonjenost pritožbam 
Madžarov ter odredil, da morajo biti Madžari, 
ki žele, da bi njihova imena prišla v spiske, na 
jiodlagi novega zakonskega osnutka oproščeni taks 
in vse dotlej, dokler njihova stvar ne bo končno-
vcljavno urejena. 

Več članov vlade 
na gasilskem kongresu 
Belgrad, 10. avg. m. Predstoječega gasilske-

ga kongresa v Ljubljani se bo poleg ministra 
Snoja kot predsednika Gasilske zveze kraljevine 
Jugoslavije udeležilo še več drugih članov kra-
ljevske vlade, med drugimi gradbeni minister 
•'r. Krek in minister Ante Maštrovič. 

Nov šef 
centralnega Presbiroja 
Belgrad, 10. avg. AA. V imenu Nj. Vel. kra-

lja in z ukazom kr. namestnikov in na predlog 
predsednika vlade je bi (upokojen šef Centralnega 
presbiroja dr. Kosta L u k o v i č. 

Za vreilca dolžnosti šefa Centralnega pres-
biroja je bil postavljen Boško B o g d a n o v i č , 
šef informativnega odseka Centralnega presbi-
roja. 

Uredba o zavodu za gorivo 
Belgrad, 10. avg. m. Minister za gozdove in rud-

nike je na podlagi § 4. uredbe o nacionalnem insti-
tutu za gorivo in rude v soglasnosti s finančnim mi-
nistrom predpisal pravilnik o skladu nacionalnega in-
stituta za gorivo in rude. § 1. tega pravilnika določa, 
da se vzdrževanje in pospeševanje nacional. insti-
tuta za gorivo in rude ustanovi na podlagi § 4. uredbe 
o nacionalnem kistitutu za gorivo in rude »sklad na-
cionalnega instituta za gorivo in rude«. Omenjeni sklad 
bo vodil minister za gozdove in rudnike. Dohodki tega 
sklada se bodo nalagali na tekoči račun pri Dr. hipo-
tekami banki v Belgradu. 

Sprememba uredbe o zbornicah T0I 
Belgrad, 10. avgusta, m. Na podlagi § 113 

finančnega zakona za leto 1939-40 je ministrski 
svet na predlog ministra za trgovino in industrijo 
predpisal uredbo o spremembi in dopolnitvi ured-
be o trgovskih, industrijskih in obrtnih zbornicah 
z dne 3. avgusta 1932. Po tej uredbi se odstavek 
drugi § 16. uredbo o trgovskih in industrijskih 
zbornicah menja ter se sedaj glasi takole: Za 
zbornične svetnike se lahko volijo člani javnih in 
drugih trgovskih društev, kakor tudi osebe, ki so 
glavni komercialni ali tehnični poslovodje, ali kot 
člani upravnih odliorov delniških družb, rudarskih 
družb in gospodarskih zadrug, v kolikor te zadnja 
spadajo pod zakon o obrti, pooblaščeni podpisovali 
tvrdko, če imajo volivuo pravico in če izpolnijo 

pogoje prvega odstavka tega paragrafa, izvzemši 
jiogoj, da so najmanj tri leta pooblaščeni in da 
aktivno vodijo obrt na področju zbornice. Pod 
istimi pogoji se lahko volijo za zbornične svetnike 
tudi osebe, ki so kot glavni komercialni ali teh-
nični poslovodje, ali kot člani upravnih odborov 
ostalih pravnih oseb in vodijo kako obrt, ki spada 
pod zakon o obrtih in so pooblaščeni podpisovati 
tvrdko. Zbornice morajo svoja pravila prilagoditi 
določilom odst. 2. g 16. uredbe o trgovskih, indu-
strijskih in obrtnih zbornicah, kakor je sedaj spre-
menjena in dopolnjena. Uredba ie z današnjim 
dnem stopila v veljavo. 

Belgrajska policija odkrila 
velike sleparije 

Belgrad, 10. avg. m. Nocojšnja belgrajska 
• Pravda« je pod senzacionalnim naslovom obja-
vila daljše poročilo o velikih sleparijah, ki jim je 
prišla na sled belgrajska policija. V Belgradu je 
že delj časa priporočalo potom dnevnega časo-
pisja neko društvo »Interkosma« svoje preparate. 
Društvo je priporočalo predvsem svoje preparate 
proti pleši in razna ženska kozmetična sredstva. 
Društvo je trdilo, da ima glavno zastopstvo v 
Jugoslaviji velikega kozmetičnega instituta v Pa-
rizu. S snretno reklamo si je društvo pridobilo 
okoli 10.000 naročnikov, ki so naročili razne pre-
parate, ki so se izdelovali v Zagrebu in Belgradu, 
pošiljali pa kot preparati centrale v Parizu. Sle-
parijo je odkrilo več bogatejših študentov, ki so 
odpotovali v Pariz, kjer so na veliko presenečenje 
ugotovili, da tak institut v Parizu sploh ne ob-
stoji. Policija je zaprla več oseb ter z vso od-
ločnostjo nadaljuje preiskavo. 

Osebne novice 
Belgrad, 10. avg. m. Uftokojeni so naslednji 

učitelji(-ice) v Sloveniji: Nardin Angela v Ljub-
ljani, Ccnčič Josip v Ptuju, Ivančič Olga v Mari-
boru, Trampuš Lucija v Ljubljani, Kramer Janko 
v Celju, Seme Anton v Ljubljani, Ambreižič Josip 
v Ljubljani, Hrovatin Ema v Ljubljani, Kokalj Šte-
fanija v Ljubljani, Lipovec Josip v Ljubljani, Cen-
čič Jurij v Kamniku, Kavčič Amalija v Sulincih, 
Grom Franc v Ljubljani, Musar Franc v Zidanem 
mostu, Rakoci Ivan v Gomilici, Grebene Ana v 
Ptuju, Kenda Angela v Kamniku, Mazi Uršula v 
Borovnici in Drašček Gabrijela v Zalogu. 

Belgrad, 10. avg. AA. Napredoval je za višje-
ga veterinarskega pristava v VI. položajni sku-
pini pri okrajnem načelstvu v Ljubljani dr. Franc 
Kovač. 

Drobne novice 
Newyork, 10. avg. AA. Štefani. Na ameriškem 

tovornem parniku »Pipestonuc, ki plove iz New-
yorka v Havre s tovorom bakra, aluminija in 
drugega blaga, je nastal požar kakšnih tisoč milj 

Roparski umor v Medlogu 
bo kmalu pojasnjen 

Drobne novice 
8. t. m. je obiskal dr. Mačka v Kupincu gene-

ralni tajnik JNS dr. Albert Kramer, ki se je pri-
peljal z avtomobilom iz Ljubljane. — Znani bivši 
minister Milan Grol, eden izmed prvakov Davido-
vičeve stranke, je izjavil, da zadnji razgovori med 
Mačkom in Cvetkovičem niso v ničemer prizadeli 
dobrih odnošajev, ki so med Hrvatsko seljačko 
stranko in srbsko združeno opozicijo. — »Politika« 
javlja, da so posamezna ministrstva izdala uredbo 
za vse državne uradnike, da si mora do konca 
avgusta vsak nabaviti plinsko masko in predložiti 
jtotrdilo o tem svojemu neposrednemu šefu. Plin-
ske maske se morajo nabaviti pri tvrdki Bata za 
reno 170 din. ki jo bodo plačevali uradniki naj-
nižjih kategorij v dveh obrokih, ostali pa takoj. 

Belgrad, 10 avg. m. Davi je Iz Sarajeva d<v 

potovala v Belgraa skupina francoskih skavtov, 
ki se je nekaj časa tudi mudila v Sloveniji. 

Celje, dne 10. avgusta. 
Danes popoldne se je zbrala pri mestnem 

poglavarstvu v Celju precejšnja množica ljudi, ki 
je nestrpno čakala in gledala proti vhodu v pro-
store mestne policije, kamor so pripeljali celjski 
orožniki člana zloglasno Pečovnikove razbojni-
ške tolpe, 40letnega Alojzija G r e b e n i k a iz 

H Kauč pri Št. Ilju blizu Velenja. Po mestu so se 
razširile vesti, da je Grebenšek Alojzij umoril 
Ocvirkovo družino v Medlogu pri Celju. Greben-
ška so vkovanega v verige na nogah in rokah od-
peljali na celjsiko orožniško postajo. Velenjskim 
orožnikom, naredniku Bezjaku Francu in Alojziju 
Mursecu se je posrečilo, da sta prišla na sled 
zloglasnemu vlomilcu in ga stalno zasledovala. 
Zvedela sta, da 6e Grebenšek skriva v planinski 
koči na Kozjaku. Pozno zvečer sta prišla v pla-
ninsko kočo, kjer je Grebenšek dobro razj>oložen 
pil v večji družbi. Orožnika sta potrkala na okno, 
nakar ee je oglasila oskrbnica. Povedala sta, da 
sta soseda in bi rada cigarete. Grebenšek je bil 
zelo presenečen in osupnjen. ko sta orožnika sto-
pila z naperjenima puškama in mu napovedala 
aretacijo. Orožnik Bezjak je stopil k njenni in mu 
vzel iz žepa pištolo »Steyer<, v kateri je bilo 10 
nabojev. Poleg tega je pa imel še 10 rezervnih 
nabojev v žepu. Grebenšek se je spočetka zelo 
upiral aretaciji, končno ee je pa udal in pustil, 
da sta ga orožnika uklenjenega odpeljala v Ce-
lje. Po temeljitem zasliševanju na celjski orož-
niški jxistaji, ki jo vodi poveljnik celjske orož-
niške čete g. Major Vindacijevič, se je posrečilo 
izsiliti iz Grebenška, da je izdal svoje tovariše, 
katere je gospod major zasledoval s svojimi orož-
niki in jih aretiral v Zalozah pri Polzeli. So to 
trije bratje 2gank in sicer Ivan, Andrej in Av-
gust. Vsi so bili odpeljani v Celje. Grebenšek je 
za enkrat priznal vlome v Gotovljah, Št. Andražu 
pri Veleniu in v Dobriši vasi. kjer je ukradel 
Marini Razborškovi 8.800 din. V interesu preis-
kave zaenkrat še ne moremo priobčiti podrobno-
sti. Zatrjuje se pa. da ni izključno, da je Alojzij 
Grebenšek morilec Ocvirkove družine v Medlogu 
ter pričakujejo še nocoj njegovo priznanje. Cire-
beušku je celjska policija vzela tudi prstne odtise. 

Drzna tatvina 
Maribor, 10. avgusta. 

Včeraj popoldne ob 4 je uslužbenka hišnega 
posestnika Lemca na Aleksandrovi cesti št. 66 
slišala neko ropotanje v sobah. Nato je šel po-

sestnik Lemc pogledat, kaj je vzrok in je opazil 
v sobi pred odprto omaro neznanega moškega, 
ki je tlačil v žepe zlatnino iz predalov omare. 
Lemc je na ves glas zakričal, nakar se je tujec 
ustrašil ter pobegnil skozi sosedna odprta vrata 
na hodnik in od tam na dvorišče. Tat je odnesel 
zlate broše, verižice, uhane in prstane ter 90 din 
gotovine. Skupna škoda znaša okrog 5000 din. 
Na begu je na hodniku izgubil zlat prstan s tež-
kim briljantom. ki je vreden 10.000 din. Za drznim 
vlomilcem policija poizveduje. 

od ameriške obale. Klicem na pomoč se Je od-
zvalo več ladij. Pričakujejo jih v kratkem na kra-
ju nesreče, da rešijo 40 mož posadko. 

Kodanj, 10. avg. AA. (DNB.) Neko dansko 
vojno letalo je padlo pri Esbjergu na tla in so 
popolnoma razbilo. Pilot se je ubil. 

Milan, 10. avg A A. Štefani: Šlirjo turisti, en 
profesor in trije študenti, so se včeraj ubili v 
Alpah. 

šah v Zagrebu 
Zagreb, 10. avgusta, n. Šahovski turnir v Za-

grebu sc je končal v 4. kolu takole: skupina A: 
Gligorič, Rajkovič 3 in pol, inž. Feuer Šiška 3 toč-
ke, Jerman, Pavlič, Gottlicb 2 in pol točki, Dra-
šič, Majstorovič, Pavlovič 2 točki, Alias, Medan, 
Muha 1 in pol točki, inž. Ivkov, Mlinar pol točke, 
Licul 0 točk. 

Skupina B: Gabrovšek, inž. Weiss 3 in pol 
točke, Subarič 3, Berner, Carev, Rabar, Sorli 2 
in pol, Lončarič, Savič 2, Cindrič, Filipčic in Slo-
kan 1 in pol, Mušdcka, Stakič 1 tačka, Kurjački 0 
točk." 

V nocojšnjem petem kolu bo prišlo do sreča-
nja Gligorič-Alias, Jerman-Gottlieb, inž. Ivkov-inž. 
Feuer, Gabrovšek-inž. Wciss, Carev-Subarič in 
Šorli-Savič. 

Nenadna smrt 
Moravče, 10. avgusta. 

V sredo zvečer se je vračala z dela iz Sotesk« 
Cerar Terezija, po domače Nežna. Ves dan je 
mlatila, zvečer je pa tožila, kako hudo jo boli 
glava. 2e prejšnjo soboto je izjavila, da se slabo 
počuti in da jo bo enkrat zadela kap. V sredo 
zvečer je ni bilo domov in so jo zjutraj našli 
mrtvo v jarku v Logu, kjer je utonila. Bila je 
značajna in globoko verna slovenska mati, ki za-
pušča dva odrasla otroka. Pogreb bo v soboto, 
12. avgusta na župno pokopališče v Moravčah. 
Z družino sočustvuje vsa moravška župnija. Do-
mačim izrekamo iskreno sožalje, rajni materi pa 
daj Bog večni pokoj 1 

Napetosti z Japonsko 
(Nadaljevanje s 1. strani) 

prej skleniti vojaško zvezo z Italijo in Nemčijo. 
Pri nemirih, do katerih je prišlo včeraj ob 

priliki protiangleških demonstracij, je bil ranjen 
nek Kitajec. Angleške pomorske oblasti in angle-
ški konzul so protestirali pri japonskih oblasteh, 
ki pa so od svoje strani spet zahtevale opravičilo 
in priznanje, da so krivi teh neredov angleški 
mornarji. Angleške pomorske oblasti so od ja-
ponskih zahtevale, naj umaknejo te svoje zahteve. 
Japonski konzulat tega ni hotel storiti; japonski 
konzul pa je zahteval sestanek z angleškim to-
varišem. 

Nemški vojaški strokovnjaki ne 
zaupajo v japonski položaj 
na Kitajskem 
London, 10. avg. b. Berlinski dopisnik »Daily 

Telegrapha« se v daljšem članku peča z razgo-
vori, ki sta jih imela japonski poslanik Ošima v 
Berlinu in Širatori v Rimu, v vila d'Kste. Odkar 
se je Ošima vrnil, je stalno v zvezi z nemškim 
zunanjim ministrstvom, ki je poučeno o vsaki 
stopnji prizadevanj obeh veleposlaništev, da se 
okrepijo odnosi Japonske do osišča in da Japon-
ska pristopi k italijansko-nemški vojni zvezi. 

Vsi dosedaniji tozadevni napori pa so 
ostali brezuspešni. Dopisnik pravi, da sta 
veleposlanika pred nekaj meseci ultimativno 
izrazila željo japonskemu zunanjemu mini-
stru, naj Japonska pristopi k tej vojni zvezi. 
Dopisnik dvomi, da bi mogla imeti Berlin in 
Rim kakšne posebne koristi ali prednosti od 
trojne vojne zveze, zlasti ne v začetku. 

N e m š k i v o j a š k i s t r o k o v n j a k i 
ne presojajo posebno ugodno izhod kitajsko-
japonske vojne za Japonce. Možnost, da bi 
mogla Japonska v primeru vojne razbreme-
niti osiščne države, je pa še manjša. Zaradi 
tega se nemška vlada v zadnjem času zelo 
trudi, da se ne bi skalili odnosi Nemčije do 
Moskve. 

Skupne grške in turške vojaške 
vaje v Trakiji 

A n k a r a , 10. avg. A A . Havas. Turšk i ča-

sopisi pišejo, da bosta imel i romunska in grška 

vojska istočasno svoje vaje kot turška vojska. 

Kakor je znano, bodo turški vojaški manevr i 

od 15. do 21. avgusta v Traki j i . 

t 
Globoko potrta naznanjam vsem sorodnikom, prijateljem in znancem prežalostno 

vest, da je dne 10. avgusta ob pol 6 popoldne po daljši bolezni, večkrat previden 
s svetimi zakramenti, mirno v Gospodu zaspal moj preskrbni in preblagi oče, gospod 

Ivan Smolič 
višji uradnik dri. iel. v pokoju 

v visoki starosti 92 let. 
Nepozabnega pokojnika bomo spremili na njegovi zadnji poti v soboto, dne 

12. avgusta ob 4 popoldne, iz hiše žalosti Komenskega ulica štev. 14 na pokopališče 
k Sv. Križu. 

Sveta maša zadušnica se bo darovala v farni cerkvi gv. Petra v četrtek, dne 
17. avgusta ob 7 zjutraj. 

Predragega pokojnika priporočam v molitev in blag spomin. 

V L j u b l j a n i , dne 10. avgusta 1939. 

Globoko žalujoča hčerka Mici in ostalo sorodstvo. 



Severne države - nevtralne 
Odločne izjave švedskega in finskega zunanjega 
ministra o zadržanju vseh skandinavskih držav 

Oslo, 10. avg. »Dagbladet« komentira danes 
razgovor med finskim zunanjim ministrom in za-
stopnikom časopisa »Allgemeine Zeitung« in piše: 

Zunan j i ministr i severnih držav se bodo 
razgovarjal i konec meseca avgusta v 
Oslu o skupnih interesih. Vse, kar sc je 
zgodilo od zadnjega sestanka, kaže, da 
je čedalje težje ohranit i stvarno enotnost 
v zunanj i polit iki severnih držav. Stvar-
ni položaj je pri severnih državah tako 
različen, da bi bi la v pr imeru vojne ena-

ka pol i t ika vseh severnih držav popol-
noma nemogoča. Danska in Finska sta 
najbližje ognjišču, na katerem bi izbruh-
nila morebitna svetovna vojna, obe pa 
sta usmerjeni strogo nevtralno. Za Šved-
sko in Norveško bi zemljepisni položaj 
in čisto praktične razmere imele odlo-
čilno vlogo. Spričo takšnih okolnosti ni 
mogoče niti misl it i na kako skupno zu-
nanjo polit iko severnih držav. (NDB) 
Helsinki, 10. avgusta, švedski vojni minister 

S k e l d , ki je prisostvoval vajam v Karelski 
morski^ ožini, je izjavil časnikarjem: 

»Švedska upa, da se ho izognila vojni, 
pr ipravl ja pa se za printer blokade. — 
Glede vprašanja Aalandskih otokov vla-
da popolno soglasje pri vladi v Stock-
holmu.< — Vprašanje obrambe nordij-
skih držav smatra minister za nepereče. 
Vel ikih fi tiskih vojaških vaj se je udele-
žila kopna vojska, zaščitni oddelki in 
mornarica. (DNB) 

V Kremlju - v ponedeljek opoldne 
Francoski, angleški in sovjetski generali bodo sedli za zeleno mizo.. 

Riga, v avgustu 1939. 
V četrtek dne 10. avgusta so prišli v Ljenin-

grad angleški in franc. generali in admirali. Njihov 
sprejem je pripravljen tako, da bo poteklo vse v 
popolnem molku. Tuji vojskovodje bcndo hodili po 
mestu do svojega hotela v civilnih oblekah. Po 
ljeningrajskih ulicah se za mračnimi tujimi unifor-
mami nikdo ne bo oziral, češ 6edaj pa gredo mimo 
nas tisti, »ki nosijo usodo miru in vojne v svojih 
nebogljenih rokah.« 

V soboto zvečer se bodo ti služabniki ognja 
in meča odpeljali iz Ljeningrada naprej v Moskvo, 
kjer jih bo baje na postaji čakal sam maršal Vo-
rošilov med ostalima maršaloma sovjetske vojske: 
med brkatim maršalom Budjenijem in maršalom 
Sapošnikovim V ponedeljek pa bo prva seja v 
Kremlju v glavni dvorani vojnega komisarijata. 
Evo, to so gospodje, ki bodo vrgli moč svojega 
orožja na zeleno mizo v rdečem Kremlju. 

Predsedoval bo kot domačin seveda maTšal 
Vorošilov, ki pa ni vojak po poklicu. Imel bo zato 
veliko besedo pri glavnih političnih sklepih, v stro-
kovne razgovore pa 6e ne bo mogel mnogo spu-
ščati, ker teoretično ni izobražen in tudi ne zna 
tujih jezikov. 

Maršal Vorošilov 
V o r o š i l o v se je rodil v letu 1881 v Lu-

gansku in je bil do leta 1917 navaden kovinar. 
Udeleževal se je vseh socialnih uporov in revolu-

Zgodovinsko pismo 
Georges Pernot, k i je predsednik Franco-

sk zveze družin s številnimi otroki, je po spre-

jemu »družinskega zakonika«, k i si prizadeva 

zaščititi družino in napoveduje vojno beli kugi, 

je napisal predsedniku vlade naslednje pismo: 

»Prepričan sem, da tolmačim mnenje 300 

tisočev družin, k i so organizirani v katoliški 

zvezi francoskih družin s številnimi otroki, ako 

se Vam ob pril iki objave »družinskega zako-

nika« globoko zahvalim. Sicer je to res, kot 

ste že sami podčrtali v svojem lepem poro-

čilu, s katerim ste priporočili parlamentu spre-

jem tega zakonskega načrta, da novi zakoni še 

daleč niso dosegli popolnosti in izčrpali vsega, 

kar je potrebno. V teh zakonih manjkajo še 

nekatere reforme, k i jih vsi zagovorniki za-

ščite družinskega življenja že zdavnaj goreče 

podčrtavamo. Toda že v obliki, kot jo ima 

danes, je »družinski zakonik« na področju 

gmotne podpore družinam s številnimi otroki 

kakor tudi na moralnem področju napravil ve-

lik korak naprej, korak, h kateremu Vam mo-

ramo čestitati vsi, k i nas skrbi bodočnost ljube 

Francije. Kol ikokrat smo morali dajati pogu-

ma družinskim očetom, ki so pri vsem svojem 

požrtvovalnem garanju imeli občutek, da nji-

hovih teženj n ikdo ne razume in da njihovih 

žrtev država noče podpreti. Častno mesto, k i 

ga je zavzela v najnovejših zakonih družina, 

predvsem pa tista družina, ki ima številne 

otroke, bo tem očetom spet vrnila pogum in 

zaupanje v državno oblast, a tudi zaupanje v 

bodočnost. Prav tako bo tudi naša kmetska 

mladina v novi zakonodaji našla mnogo tolažbe 

in poguma, kajti nova zakonodaja jim je za-

varovala pravico, k i je do sedaj niso uživali . 

Zato sprejmite zase in za vse člane vlade 

iskrene čestitke in zahvalo vseh krščanskih 

družin, k i so organizirane v Zvezi, k i ji pred-

sedujem. 

K tej zahvali pa si dovoljujem dodati ne-

katere predloge. Mnogokrat namreč sem že 

napravil izkušnjo, da naših socialnih zakonov 

ne poznajo predvsem oni, za katere je name-

njena in k i imajo pravico, da bi uživali koristi 

od nje. A l i se ne bi izplačalo, če bi vlada 

vprav te najnovejše zakone, s katerimi je za-

ščitena družina, z mogočno propagando raz-

širila med narod. V ta namen je treba upora-

biti vsa propagandna sredstva: tisk, radio, pre-

davanja, letake. Francoski narod mora do zad-

njih podrobnosti vedeti, kol iko je državi pri 

srcu zdrava družina. Ako bi potrebovali pri 

tem delu podporo ali oporo naše organizacije, 

sem, to se samo po sebi razume, popolnoma na 

razpolago.« 

To pismo naj služi kot dokaz za to, da je 

najnovejša francoska družinska zakonodaja 

zadela v živo in da je ž njo vlada zares zbrala 

okrog sebe — potem ko se je znebila glodav-

cev in razjedavcev ljudskega zdravja v obliki 

ljudske fronte — vse, kar je v državi in v 

ljudstvu zdravega in kar hoče, da bi Francija 

trajala. 

cij v bivši carski Rusiji in leta 1908 se je rešil 
Sibirije tako, da je pobegnil za mejo. Ko je leta 
1917 izbruhnila revolucija, 6e je vrgel v organiza-
cijo rdeče vojske in je dobro izšolal 6voje čete v 
bojih na zapadu in na jugu. To svoje delo je opra-
vil tako dobro, da je postal nevaren tekmec Troc-
kemu in to tekmo je leta 1925 Stalin odločil na 
ta način, da je vojni komisarijat za Trockim prev-
zel Vorošilov On je sedaj eden redkih komisarjev, 
ki poleg Stalina vladajo že od leta 1925. Za deset-
letnico ga je Stalin leta 1925 imenoval za maršala. 

Ob njem bosta maršala B u d j e n i in S a -
p o š n i k o v. Budjeni je mogoče najbolj popula-
ren vojak v sedanji Rusiji. V stari Rusiji je postal 
podnarednik pri konjenici, obdržal svoje kozaške 
brke in leta 1925 tudi ustanovil rdečo konjenico. 
To je izvedel tako uspešno, da ga je Stalin kot 
starega revolucionarja imenoval za maršala. 

Edini ruski vojaški strokovnjak za zeleno mizo 
bo bivši generalštabni carski častnik Sapošnikov. 
To je vojaški znanstvenik čistega kova in je postal 
član komunistične stranke šele leta 1930. Komu-
nisti so ga sprejeli v svoje vrste z odprtimi rokami, 
ker sami niso imeli nič zanesljivo izšolanih čast-
nikov. Sapošnikov je izreden tip častnika, ki go-
vori odlično francoski in angleški. V politiko se 
ne vmešava, je redkobeseden, skoraj oduren v ob-
čevanju. Bil je med sodniki, ki so obsodili Tuha-
čevskega in tovariše. Je dolg in 6uh in ljubi ple-
menito obnašanje. 

Angleži 
Na angleški strani bodo ob zeleni mizi stali 

trije gospodje: admiral sir Reginald-Plunket-Ernie-
Erie-Drax, letalski maršal Burnett in brigadni ge-
aeral Heywood. Admiral s tolikimi vezaji in toli-
kimi imeni se v Angliji kratko označuje z imenom 
»admiral z vezaji«. Admiral je bil učitelj morna-
rištva pri sedanjem kralju Juriju VI in si je od 
njega izprosil pravico, da sme svoje rodbinsko ime 
razširiti na vse mogoče prednike, dovolili pa so 
mu to le pod pogojem, da mora biti med vsemi 
njegovimi imeni stalna vrsta vidnih vezaijev. Odtod 
ime »admiral z vezaji«. Je Irec po rodu in kot vo-
jak v pravem pomenu »stara hiša«. Na ruski strani 
se bo moral pogovorjati sicer z mornariškim mini-
strom Kusnecovom, ki pa nima po.ima o plovbi po 
morju; pač pa bo Rusu pomagal bivši mornariški 
kaplar Asakov, ki pa ne zna angleško. Na mor-
skem polju torej ne bo mogoče doseči kaj obsež-
nega. 

Pač pa bodo važni razgovori, ki jih bo imel 
angleški letalski maršal Burnett, ki je znan sve-
tovni potnik. Pozna vse prestolice sveta, samo v 
Moiskvi še ni bil Njegovo delo bo najpomembnej-
še, ker se bo moral z Rusi dogovoriti o sodelova-
nju ruskega letalstva v vzhodnem delu Sredozem-
skega morja. 

Najbolj eleganten med Angleži pa je general 
Heywood, ki govori zelo dobro francosko, nem-
ško, nizozemsko in italijansko. V Parizu je bil sko-
raj 10 let angleški vojaški odposlanec. Obetajo, da 
bo on Ruse s psihološke strani najboljše pogruntal. 

Francozi 
Najstarejši med vsemi pa bo vodja francoske-

ga zastopstva general Doumenc. Ta pa je samo vo-
jak, iz vojaške rodbine, kjer so bili poglavarji dru-
žine vojaki za več rodov nazaj. Med vsemi temi 
tujci je on edini, ki govori tudi rusko. 

Tokrat bodo sedele te glave za zeleno mizo, 
da prouče na svojih generalštabnih kartah, kako 
bi se lahko razvijale prave bitke Bog daj. da ne 
bi bilo potrebno, da bi 6e sestali še enkrat, tedaj 
pa zato, da bi vodili prave bitke. 

Pariz, 10. avgusta. AA. (Havas). V Leningradu 
sta prispeli danes ponoči francosko in angleško vo-
jaško zastopstvo. V pristanišču 6o jih sprejeli in 
pozdravili general francoski vojaški ataše Palače, 

letalski ataše Liguer ln angleški vojaški ataše. Da-
nes dopoldne ob 9 so obiskali ladjo, s katero 6e je 
pripeljalo francosko in angleško vojaško zastop-
stvo brigadni general Cibisov, načelnik generalne-
ga štaba leningrajske vojaške oblasti, kapetan fre-
gade Kamislini, pomočnik načelnika štaba baltiške 
vojne mornarice major Denisov, poveljnik mesta 
Leningrada in druge ugledne osebnosti. 

Sovjetska vlada jc dala angleškemu in fran-
coskemu vojaškemu zastopstvu na razpolago pro-

store v hotelu »Asloria«. Danes nekoliko po pol 
dnevi bodo francoski in angleški zastopniki nada 
ljevali svojo pot proti Moskvi. 

Poljska pošlje v Moskvo 
ffposvetovalno komisijo'1 

Pariz. 10. avg. b. Vsi današnji francoski listi 
z zadovoljstvom objavljajo |K>ročila, da t>o P o l j -
s k a od|>oslala v Moskvo takoimenovano po-
s v e t o v a l n o v o j a š k o m i s i j o . Velika 
Britanija je predlagala pred 10 dnevi v Moskvi 
in Varšavi, da mora Poljska, ki bo za časa voine 
dobivala vojni material in orožje, biti navzoča 
pri tako važnih razgovorih V Moskvi liodo izde-
lali vojni načrt do vseli podrobnosti. Vsi znaki 
kažejo, da se bo Moskva bolj vezala v evro[*«kih 
zadevah in nekateri zahtevajo od Moskve, da so 
opredeli tudi glede gdanskega problema. S tetji 
je bila izvršena manifestacija, da lw> Moskva tudi 
v- bodočo sodelovala v vseh evro|>skih problemih. 

Pomen angleških letalskih va) 
London, 10. avg.. AA. Reuter. Letalsko ministr-

sko poroča; Včerajšnji dan manevrov — napad na 
London — je bil zelo nevaren za vse bombnike za-
radi balonske pregrade Več ko 200 balonov io spu-
stili v zrak kakšnih 700 metrov visoko, tako da to 
se komaj videli. Pozno popoldne se je vreme poslab-
šalo, tako da so balone potegnili nazaj na zemljo, 
dokler se vreme ne popravi. To so storili zato, da »e 
odstrani nevarnost za civilna letala, ki opravljajo pro-
met med veliko Britanijo in evrop«ko celino. Toda v 
vojnem času bi balonska pregrada pomenila veliko 
nevarnost za napadalce v slabem vremenu. Zaradi 
megle so napadalci lahko uspešno uresničili svoje na-
črte. Tako se Westlandu ni posrečilo v celoti izjalo-
viti letalski napad. 

Hitler v Solnogradu 
Salzhurg, 10. avgusta. AA. DNB: Hitler je vče-

raj prvič prisostvoval solnograškemu festivalu. 
Italijanski in nemški pevci so doživeli topel spre-
jem; vsi prisotni so pa priredili fiihrerju pri pri-
hodu in odhodu dolge ovacije. 

Porjaveti morete sedaj na 2 načina: 
1. Lahko se polagoma navadite na sonce, kar je najpametneje. V tem 

primeru uporabljajte kremo NIVEA! 

2. Lahko pa ostanete tudi dolgo na soncu in hitro porjavite. Tedaj 
potrebujete ULTRA-OLJE-NIVEA s pojačano zaščito pred pekočimi 
svetlobnimi žarki. 

I I »Zlato rudo kopljemo... 
Pismo slov. dijaka iz romunskega zlatega rudnika 

Gurabarza, 3. avgusta 1939. 
Zlato! Kot lepa melodija prevzame človeka 

in ga spravi iz ravnovesja, prav tako se mu zgo-
di, ko sliši besedo: zlato. Ni to prazna beseda; 
je polna vsebine, kateri pripisujejo različni ljud-
je različen pomen. Stresel in zadrgetal bo skopuh, 
ves obraz se mu bo spremenil in oči se mu bodo 
zabliskale, če mu boš omenil o zlatu. To je nje-
govo življenje, v tein je zanj višek sreče. Vzdih-
nil bo siromak in se bo razžalostil. Vsakdo ima 
svoja čuvstva in želje. Kje pa se dobi zlato in 
kako se godi rudarju, ki ga koplje? 

Zlata ležišča v Romuniji 
Pri oblikovanju zemlje je precejšen del zla-

tega bogastva dobila tudi Romunija. V Sedmo-
graškem v trikotniku: A h r u d — B r a d — Z l a t-
n a ležijo gmote andezitov, ki so prepreženi z 
zlatonosnimi žilami. Najbogatejši predel pa se 
nahaja uro hoda od Brada, katerega izkorišča 
romunka družba »M i c a«. Je to hrilmvit kraj z 
malimi rečnimi dolinami, tako da se Slovenec 
lahko privadi kraju. Seveda Gorenjcu ne IK> 
všeč, ko ne bo videl svojega mogočnega Triglava, 
prijaznega Storžca in brhke Ojstrice, ki bi ga 
vabili k sebi. Toda tu je bolj mikavna črna tema 
zemlje s svojim zlatom kot pa »modrina vedrega 
neba«. 

Rimljani so bili tu prvi iskalci zlata. Zelo 
zanimiv je način, kako so odločevali dele gmot. 
Andezit je precej trd kamen in je treba precej 
truda, preden se odbije del skale. Oni so si po-
magali z ognjem in vodo. Najprej so del skale 
močno segreli in ga nalo polili z vodo, nakar se 
je odločil od celote. To je bilo silno počasno delo 
in najbrže malo zabavno. 

Z načrtnim raziskovanjem so pričeli v 19. 
stoletju. Začeli so vrtati rov, ki naj bi sekal 
zlatonosne žile. Pri 800 m so naleteli na prve 
žile, ki pa so bile debele le par centimetrov in 
ki gospodarsko niso bile uporabne, ker bi bili 
stroški pridobivan ia preveliki. Nadaljevali so z 
vrtanjem in pri 2000 m so zadeli na dovolj bo-
gate žile, kjer so nekatere dosegle debeline ene-
ga metra. Tu se je razvil prvi revir. 

Danes imamo t r i r e v i r j e . Prvega kot sem 
omenil, drugi je v razdalji 4 km pod zemljo in 
tretji G km. V te tri revirje odpeljejo vsako jutro 
električne lokojiiotive rudarje, nadzornike in in-

ženirje, 
zlato! 

Pojdimo z njimi in opazujmo delo in 

Delo pod najhujšim nadzorstvom 
Vsak nadzornik odpelje svojo skupino na 

delo. Pregleda vsa vrata, če so Se prav tako za-
pečatena, kot jih je včeraj po končanem delu za-
pečatil; nato jih odpre ob navzočnosti delavcev. 
Na kraju odkopavanja zopet skrbno pregleda. fr. 
je vsa barva še "'(ako, kot jo jc včeraj naškropil 
po kamenju. 

V glavnem imamo tu d v e v r s t i z l a t a . 
Prvo je združeno z železnim kršcem in sorodnimi 
kovinami in se ga more izločiti le kemičnim po-
lom; takega bi hotela družba največ. Druga vrsta 
pa je samorodno zlato, za katerega so rudarji 
bolj navdušeni, ker kakšen gram se ga pa le da 
»suniti«. Tukaj zlato vzgoji mnogo prebrisanih 
tatov. Malo je rudarjev, ki ne hi poskušali najti 
načina, kako bi hdo najvarnejše odnesel »drob-
tinico od bogatinove mize«. 

Pred več leti je skupina rudarjev prišla na 
imenitno misel. Izvrtali so rov od zgornje strani 
iz zavarovanega kraja. Sest mesecev so kopali 
in se znojili, toda niso obupali — podžigalo jih 
je zlato. Veliko je bilo presenečenje nadzornika, 
ko je opazil, da v noči nekdo nadaljuje z njego-
vim delom, in to se je ponavljalo vsak dan. do-
kler niso pri nadaljevanju z odkopom odkrili taj-
nega dohoda v revir. 

Nadzornik odkopava zlato, delavec pa kame-
nje in materijal, kjer je zlato nevidno. Čini se 
pokaže kako zrnce zlata, takoj delavci odstopijo 
in nadzornik začne ob navzočnosti višjeea nad-
zornika ali inženirja skrbno in počasi odtrgavati 
kamenje, kjer se nahaja zlato. Ves ta materiial 
devlje v vrečo in ko ie polna, jo trikrat zapečati: 
dva pečata višjega nadzornika in en pečat njegov. 

» Ni vse zlato, kar se sveti« 

Novi možje v Španiji 
Suner - Munos Grande - Del Castillo 

Burgos. 10. avg. General Franco je imenoval 
za predsednika političnega odliora falange notra-
njega ministra S u n e r j a . Za šefa miličnikov v 
falangi in glavnega tajnika falange je imenoval 
generala Munos Grandeja, za podtajnika stranke 
pa Pedra del Castilla, enega izmed najmlajših 
zastopnikov falange. (DNB.) 

Burgos, 10. avg. Serano S u n e r , šef zdaj 
reorganizirane falange, ki so iz nje izšli člani 
sedanje vlade, velja danes za drugo najvažnejšo 
osebnost na Španskem, t. j. takoj za generalom 
Francom. Novi šef milice v falangi, minister ge-
neral M u n o s G r a n d e je star 40 let. O njem 
je znano, da je zvest pristaš generala Franca. Ko 
je leta 1930. počila revolucija, je bi! v Madridu. 
Republikanci so ga vrgli v ječo in ga obsodili na 
smrt, toda pozneje se mu je posrečilo, da so ga 
zamenjali za vjete republikance. Podtajnik stran-
ke lalangistov minister C a s t i l l o je star 27 let 
in je doktor prava. Znamenit je po tem, da je 
skušal s svojimi prijatelji rešiti iz Alicanta An-
tonia Josčja Pritna de Rivera (Havas * 

Madrid, 10. avg. AA. (DNB.) Po vsej Španiji 
so postavili mnogoštevilna taborišča za mladino 
španskih lalangistov. Nacionalno taborišče pri 
Gorlinu v pokrajini ob Biskajskem zalivu sestoji 
iz 175 šotorov, pod katerimi biva 1.100 otrok. V 
Galiciji Imajo taborišče z 250 falangistov. V let-
nem taborišču pri kraju Ciudad Rodrigo se mudi 
200 gojencev pomorske šole, ki so vsi otroci špan-
skih delavcev. 

Barcelona, 10. avgusta. AA. (DNB.) Tukajšnja 
policija je prejela 2 anarhistična voditelja, od ka-
terih je prvi priznal 00 umorov, drugi pa 18. 

Semkaj je prispelo 600 otrok z lad;o »Domi-
ne«. ki so bili za časa španske državiiar.ske vojne 
v inozemstvu na varnem. Socialni odbor falange 
jo izročil otroke njihovim staršem 

Sodišče za politične prestopke je poslalo po-
ziv bivšemu ministru Valladaresu. ki se mudi v 
inozemstvu, naj se javi sodišču. V primeru, Če bi 
se ta minister, ki je veljal za eno najpomemb-
nejših osebnosti v republikanski Španiji, ne javil 
v petih dneh. bo izrečena smrtna obsodba 

Toda zlato se ne nahaja v toliki meri, da bi 
se kar kopalo kot krompir. Tu je treba dobrega 
očesa, da ne bi zavrgel kakega zrnca. Če hodite 
po rudniku, se vam povsod svetlika in človek bi 
mislil: »To je zlata!« Toda hitro se morate do-
misliti: »Ni vse zlato, kar se sveti!« ter pogledate 
bolje in nikjer nič duha o zlatu. Pa vam odvali 
delavec skalo in zapazite lepo helkasto plast kre-
mena in na njem so posuti drobci zlata in naj-
dete mogoče poleg še lističe zlata, ki tvorijo ne-
kako rožo, ki se vain ob jamski svetiljki tako 
vabljivo svetlika. V andezitnih kamenih vidite 
zlato, ki vas spominja na zlate kodrčke angelcev. 
Drugod boste pa zopet naleteli na zlato, ki bo 
zelo podobno železni rji, in neizkušen človek bi 
ga vrgel kot ničvreden kamen delavcu, da ca 
vrže vstran, toda ta bi ga že pravilno opredelil. 

Ob koncu delavnega časa sprejme višji nad-
zornik vreče, jih skrbno pregleda, stehta ter 
zdevlje v voziček, katerega zopet zapečati. Nato 
odpelje lokomotiva skrinjo, v kateri je približno 
15 kg zlata in dolgo vrsto vozičkov z inženirji, 
nadzorniki in delavci iz jame. Z različnimi ob-
čutki se vozijo soncu nasproti. Večina je utrujena 
in ob prijetnem odmevajočem drdranju vozičkov 
podremava, nekateri pa se presedajo, ker jih ta-
rejo skrbi, če liodo srečno prinesli tis/i košček ka-
menja z zlatom iz jame. Ob prihodu iz jame nad-
zorniki vse delavce namreč natančno preiščejo 
in če najdejo pri komu le sled o zlatu, izgubi 
delo in orožnik ca žene skozi vso delavsko in 
uradniško kolonijo v zapor. 

Aljančič Peter. 

Oton Habsburški v London 
London. 10. avgusta, h. »Daily Herald« poroča, 

da hi moral te dni priti v London Oton Habs-
burški. Njegovi angleški prijatelji so pripravili 
teren pri uradnih britanskih predstavnikih, ki niso 
bili proti njegovemu prihodu. Isti list trdi, da je 
načrt Otona Habsburškega vzpostavitev monarhije 
na Madžarskeir 



Š P O R T 
(Glej poročila tudi na 8. strani.) 

Punčec o boju z Avstralijo 
Pred odhodom v Ameriko se je naš in ev-

ropski teniški prvak Punčec mudil v Karlovcu, 
kjer je dopisniku belgrajskcga lista »Vreme< dal 
nekaj /aninuvih izjav. Dopisnik ga je vprašal naj-
prej, kaj bi mu lahko rekel o izidu našega hoja 
z Nemčijo in o svojem uspehu v boju s Menk-
lom. Punčec mu je na to vprašanje odgovoril: 
»Ce hočem biti iskren, moram priznali, da sem 
tak izid tudi pričakoval. Kes je, da sem le red-
kdokdaj pesimist, vendar se v svojih prognozah 
ne motiin. Ce dobro poznam vrednost nasprot-
nika, in če vem, v kakšni formi so naši igralci, je 
lahko dati prognozo. . . Pričakoval sem 3:2 za 
nas, toda to sem dejal le nekaterim svojim tova-
rišem, ki niso mogli spati od strahu, da končno 
ne bi izgubili morda še tretjič tekmo z istim 
nasprotnikom, z Nemčijo. Za boj z Nemčijo smo 
se posebe pripravili. Vsi igralci so bili pod nad-
zorstvom odgovornih faktorjev, in ne moremo reči, 
da ne bi bili vsi izpolnili svoje dolžnosti, da bi 
srečanje z Nemčijo za nas končalo čim boljše. Vsi 
igralci so bili disciplinirani ter so pravilno poj-
movali svojo dolžnost. 

Na vprašanje, če se je kaj posebe osebno 
pripravljal za svoj boj s Henklom, je Punčec od-
govoril: »Redko kdaj sem se tako vestno priprav-
ljal za svoj boj, kakor sem se pripravljal za igro 
proti nemšpemu prvaku. In kakor vidite, uspeh 
ni izostal. Resnično, bil sem prepričan, da bom 
zmagal, nisem pa o tem rad govoril. Prav mi ie 
prišel odmor od igre v Wimbledonu pa do finala 
v Davisovem pokalu in za bitko sem se pripravil 
izredno. Vsi govore o mojem velikem uspehu, 
zato ker sem premagal Henkla tako prepričeval-
no, moram pa vam reči, da me zmaga ni prav 
nič presenetila. Ce sem ga že lahko premagal v 
Berlinu, torej na nemškem terenu (to pa je več 
kot nevtralni teren), potem ne more biti z nobene 
strani ugovora k moji zmagi v Zagrebu. Vedel 
sem, da moram biti za to srečanje v najboljši 
kondiciji, da se moram privaditi na vročino, pa 
sem zato pri svojih pripravah s tem tudi računal. 
Pred srečanjem z Nemčijo sem vsak dan treniral 
povrhu še v najdebelejšem pulloverju, in to vedno 
po kosilu, ko sonce pripeka najmočnejše. Težko 
sem to prenesel, toda zato je bilo toliko lažje 
igrati v sami srajci na matehu s Menklom. Pa 
tudi sicer sem pred tem bojem živel solidno, ni-
sem zvečer hodil nikamor, hodil zgodaj spat, pa 
tudi vstajal precej zgodaj. Jutranjega kondicij-
skega treninga nisem nikdar zamudil, pri kosilu 
nisem jedel mesa, da me ne bi žejalo in da mi 
ne bi bilo treba med matehem piti preveč vode. 
Vidim, da mi je to koristilo.« 

V nadaljnjem je naš prvak podčrtal, da se 
nikdar ne razburja in ne izgublja živcev toliko, 
da bi ga to utegnilo preveč stati. Hladnokrvnost, 
zaupanje, vera v samega sebe, vse to je v športu 
zelo važno. O sodnikih je Punčec dejal, da so 
škodovali obema stranema, vendar prej več nam 
kakor Nemcem, posebno v igri v dvoje. Na vpra-
šanje, kaj se mu zdi, zakaj pri Nemcih v posa-
mičnih partijah ni nastopil Menzcl, je Punčec 
odgovoril: 

»Težko bi človek vedel za pravi razlog. Tol-
mači se, da zaradi nemške volje, naj bi vsaj po-
semične igre igrali pravi, čisti Nemci (Menzel je 
sudetski Neinec). Drugi spet pravijo, da si je de-
jansko pretegnil mišice na roki; tretji pa, da se 
je bal občinstva, s katerim se nič kaj posebno ne 
razume. . . Vsekakor pa ve Menzel sam najboljše, 
zakaj ni nastopil, toda o tem ni hotel ničesar po-
vedati . . . « — V nadaljnjem je Punčec izjavil, da 
Menzel dobro igra le v prvem setu, potem pa ne 
vzdrži več; ima dobro rutino, pa slabo fizično 
konstrukcijo. Zato so Nemci rajši postavili Go-
plerta. Tudi če bi bili Nemci postavili Menzla, 
bi se rezultat končnega uspeha Jugoslavije nc mo-
gel bistveno spremeniti. 

O boju z Avstralijo v medzonskem finalu je 
Punčec dejal: »V Ameriko gremo Kukuljevič, Pa-
lada, Mitič in jaz. Vodja bo dr. Cop, z njim pa 
gre tudi njegova gospa. Največja blamaža za naš 
šport bi bila, če bi tekmo Avstraliji prepustili 
brez boja. Ne vemo še, kdo bo naš drugi igralec 
v posamičnih partijah. Prav gotovo so za nas 
travnata igrišča handicap. Avstralci igrajo samo 
na travi, mi pa vse leto na trdih tleh. Dandanes 
so Avstralci prav gotovo najboljši na svetu, in 
če bodo premagali nas, bodo prav gotovo tudi 
Amcrikance. To se pravi, da bodo dobili pokal. 

Glede nadalnjih načrtov je Punčec izjavil, da 
bosta šla po končanem tekmovanju za Davisov 
pokal z Mitičem v Kalifornijo, prav tako pa sta 
tja povabljena tudi Palada in Kukuljevič. Nato 
bosta — no končanih številnih turnirjih — z Mi-
tičem odšla na Havajske otoke, v llongkong, Sin-
gaporc ter v Indijo, kjer bosta gosta indijskih 
vladarjev. Tam bosta vso zimo. Iz Indije bosta z 
Mitičem odšla v Avstralijo. Tam bo Punčeca iz-
redno veselilo, ker bo v znanju lahko innogo na-
predoval, saj bo igral z najboljšimi igralci svetn. 
Iz Avstralije pa se bosta vrnila domov šele spo-
mladi. 

Še glede primera s trenerjem Vissaultom je 
govoril Punčec. Dejal je, da ni točno, kar je bilo 
v časopisju o tej stvari napisanega. Rok mu jc 
iztekel 31. julija, in če bi bil želel, bi bil lahko 
še ostal. Nihče pa mu ni obljubil, da bo šel v 
Ameriko, zato ga tudi nihče ni mogel razžaliti. 
Edino žal mu je, — Punčecu — ker Vissaulta 
nihče ob odhodu ni pospremil na kolodvor, če-
prav meni, da je tega kriv Vissault sam. Verjetno, 
da o dnevu svojega odhoda nikogar ni obvestil. 

Včeraj, 10. avgusta, so se na kolodvoru v 
Zagrebu naši reprezentantje poslovili od svojih 
številnih prijateljev. V Ljubljani so se v krajšem 
razgovoru pomudili z našimi športniki, ki so jih 
bili prihiteli pozdravit. Potem pa so se odpeljali 
naprej, v Nemčijo, do Hamburga, kjer sc bodo 
vkrcali na ladjo 'Evropa*. Želimo jim, da bi čim 
dostojnejše in boljše zastopali v boju z Avstralijo 
n;išo mlado državo. Želimo jim tudi, da bi jim 
bila v tem boju sreča naklonjena! 

Vesti Športnih zvez. klubov In drušfev 
One, ki bi radi igrali trni* in s« leto« Iz katere-

gatoli vzroka niso utegnili vpisati, opozarja KK Ili-
rija. da izrabijo ugodno priliko (pr se naknadno vpi-
jejo. V ta namen je uprava znižala vpisnino nn P" 
lovioo. Za majlipn znesek mor« torej vsakdo igrati 
tenis na prostorih j>od Cekinovitn gradom tja do sre-
do oktobra! Vse ostalo informacije sc dobe pri oskrb. 
niku na snmefn IgriSču. 

ljubljanska atlrtuka podtvrza. sluShenn: Tlnnc« 
smo prejeti brzojavno obvestilo iz Zagreba. da bo 
troboj Ljubljana - Belgrad - Zagrfb vci.dnr izveden iti 
sicer od IS do 'je. avgusta. <)|w»zar jatno vse atlete, ki 
spadajo v reprezftntaneo, da tozadevna obvestila za-
sledujejo » dnevnom časopisju in da nam takoj ja-
vijo. bo naša Intervencij« potrebnn zaradi dopusta 
Itd. Odhod bo v treh skupinah v četrtek, dne 17., v 
petek, dne IS. in v soboto, dne 1!). t. m oh 1H.US Vsem 
gg. odbornikom n« znanje, da je petek, dne 11. t. tn. 
ob Id.*! v podzveznem tajništvu v Tavčarjevi 1-IV. iz-
redno nujna «ej» zaradi priprav trobnja. Te seje naj 
se vsi gg. odborniki sanesljtvo udeležijo. — Pred-
sednik. 

CjjOApCrtLaKStVJD 

Razvoj zaposlenosti v Sloveniji po svetovni vojni 
»Spominski zbornik Slovenije« je prinesel med 

članki, ki dajejo sliko o našem gospodarskem in so-
cialnem življenju študijo inž. Iva Laha o razvoju za-
poslenosti v Sloveniji po svetovni vojni. Iz te zani-
mive študije, ki nam nudi pregled našega delovnega 
trga skozi vsa povojna leta in kaže razvojne smeri 
našega gospodarskega življenja, posnemamo: 

Dobro statistiko zaposlenosti more dati le obli-
gatno delavsko zavarovanje Zato je pri nas statistika 
Okrožnega urada v Ljubljani tista, na kateri je mo-
goče prikazati razvoi zaposlenosti v Sloveniji. Pri 
Okrožnem uradu so zavarovani vsi delavci v Slove-
niji razen rudarjev, kmečkih delavcev, državnih, jav-
nih in deloma privatn h nameščencev, 

Število zavarovanih delacev konec leta 1918 mo-
ramo ceniti na kakih 25.000, sedaj pa znaša okrog 
100.000, torej se je v dvajsetih letih početvorilo. De-
lovni trg v Sloveni|i se ne razvija enakomerno, tem-
več valovito. Na začetku in koncu vsakega koledar-
skega leta zaposlenost pada, v sredini pa naraste. 
Poleg teh regularnih sezijskih valov, ki trajajo eno 
leto, imamo zelo regularne konjunkturne valove, ki 
trajajo sedem let. Od konca vojne pa do leta 1923 
zapažamo, da se zaposlenost stalno dviga. V 1. 1923 
pa je prišel preobrat, število zavarovanega delavstva, 
ki je skoraj že doseglo 80.000, je začelo padati in je 
do konca leta 1925 padlo na 70.000. Tedaj pa je za-
poslenost zopet začela naraščati in je naraščala do 
leta 1930, ko je zaradi gospodarske krize število za-
poslenega delavstva začelo padati "!n je padlo od nad 
100.000 na 70.000 v začetku leta 1933. Položaj na de-
lovnem trgu pa se je tedaj začel na novo izboljševati 
in lansko leto smo zopet dosegli in prekoračili število 
100.000 zavarovanega delavstva. 

Podoben razvoj je bil sicer tudi pred svetovno 
vojno, vendar tedaj ni bil tako izrazit kot pa je v 
zadnjih letih. 

Leta 1926 je uvedel Okrožni urad v Ljubljan: de-
taljno statistiko zaposlenosti po industr jskih skupinah. 
Iz te statistike je razvidno, da se zaposlenost po po-
sameznih industrijskih skupinah zelo različno razvija. 
Razvoj zaposlenosti pri gradniah nad zemljo, pri in-
dustriji k,-menja in zemlje ter pri gradnji železnic, 
cest in vodnih zgradb gre precej vzporedno. Prva in 

druga industrija sta v času krize nazadovali za 50%, 
gradnje nad zemljo od 10.000 na 5000, industrija ka-
menja in zemlje od 6000 na 3000. Pri gradnjah želez-
nic, cest in vodnih zgradb pa za poslenost ni toliko 
padla, ker so oblasti skrbele za izvrševanje javnih del 
v svrho olajšanja brezposelnosti. 

Hišna služinčad kaže skozi vsa leta stalno na-
predovanje, dasi je tudi ta podvržena rednim sezijskim 
valovom. Od okrog 6600 hišne služinčadi v 1. 1926 je 
število naraslo na 9400 konec leta 1938 

Pri gostilnah, kavarnah in krčmah ter higieni je 
zanimivo posebno to, da secijski valovi zelo hitro na-
raščajo in ravno tako strmo padajo, kar je pač posle-
dica tujskega prometa. Industrija predelavanja kože 
in oblačilna industrija sta v teku let precej nazado-
vali. Šele od 1. 1934 naprej opažamo počasno dviganje 
zaposlenosti obeh industrij. Industrija predelavanja 
kože, v katero spadajo predvsem čevljarji, i« zaposlo-
vala pred krizo nad 4750 delavcev, sedaj jih zaposluje 
komaj 3250, oblačilna industrija, v tej se nahajajo 
krojači, pa je imela 6250 delavcev, sedaj jih ima 
okrog 5500. 

Pri tekstilni industriji opažamo izredno hitro na-
predovanje. L. 1926 smo imeli v" tekstilni industriji 
samo 5000 tekstilnih delavcev, trenutno jih imamo že 
nad 17.000. Ta industrija, ki tudi med svetovno go-
spodarsko krizo ni nič trpela, se je v dobrem deset-
letju več kot potrojila. 

Velikega pomena je za Slovenijo gozdno-žagar-
ska industrija. Ravno ta industrija pa je v svetovni 
gsopodarski krizi strašno nazadovala. Od okrog 12.500 
delavcev 1. 1929 jih je ostalo 1. 1932 po končani go-
spodarski krizi samo 6000 Prva leta po svetovni go-
spodarski krizi je sicer ta industrija nekoliko napre-
dovala, toda že 1. 1935 je začela ponovno padati za-
radi sankcij proti Italiji. Od začetka 1. 1937 sicer zo-
pet napreduje, toda stanja pred krizo še ni dosegla. 
Industrija za predelovanja lesa in rezbarslvo med kri-
zo ni posebno padla. Je pa zato nazadovala celo do 
1. 1934. Od tu dalje je v glavnem nekaj časa stacio-
narna, zadnja leta pa zopet narašča, vendar do nek-
danjega viška je še daleč. Pred krizo je ta industrija 
zaposlevala nad 7000 delavcev, sedaj pa jih zaposluje 
le nekaj nad 5000. 

Borze 

Razmejitev češko-moravskih in 
slovaških železnic 

Danes je odpotovala iz Belgrada posebna de-
legacija iz prometnega ministrstva v Bratislavo, da 
sklene s slovaškimi železnicami plačilni sporazum 
glede mednarodnih železniških transportov. V de-
legacijo je imenoval g. prometni minister v spora-
zumu z g. predsednikojn ministrskega 6veta, g. dr. 
Janka Grampovčana, g. Alojzija Kavčiča in g. dr. 
Relja Ostojiča. V Bratislavi ostane naše zastopstvo 
šest dni. Kakor smo obveščeni od merodajne stra-
ni, 6e bo izravnanje medsebojnih dolgov in terjatev 
vršilo v svobodnih devizah. 

Z železnicami češko-moravskega protektorata 
pa je tozadevna konferenca odgoidena za drugo po-
lovico meseca septembra. Naše železniško ministr-
stvo je odpovedalo z veljavnostjo od 1. julija t. 1. 
dosedanji klirinški način plačevanja naših dolgov. 
Ker gre za razmeroma velike vsote (v z.adniih 
sedmih letih so naše železnice prejele v češko-
slovaško-jugoslovanskcm kliringu okoli 150 milijo-
nov čeških kron) je zadeva novega sistema denar-
ne izravnave z ozirom na novo nastale razmere 
6iIno važna. Pričakovati je, da se bo tudi z želez-
nicami češko-moravskega protektorata sklenil ugo-
den sporazum. 

Nemčija je vpeljala s 1. avgustom t. 1. zelo 
dalekoscžnc omejitve na področju železniških tran-
sportov. To je zelo važno za naše izvoznike, kajti 
Nemčija od 1. avgusta t. I. ne sprejema nobenega 
blaga več, za katerega bi se morala plačati voznina 
za tuje železnice v Nemčiji. Nasprotno je po novi 
uredbi o plačanju voznine nemogoče frankirati že-
lezniške pošiljke, namenjene za inozemstvo do na-
membnih postaj v inozemstvu. S temi strogimi od; 
redbami hoče Nemčija do skrajnosti omejiti odliv 
deviz iz svoje države in povečati pritisk deviz v 
Nemčijo. Naša železniška uprava bo morala z ozi-
rom na novo 6tanje zavzeti svoje stališče, dr-n-g, , 

Ali bomo dobivali nafto, bombaž in 
natracit iz Sovj. Rusije in Turkestana 

V zvezi z lansko konferenco gospodarske male 
antante v Bukarešti in 6 kasnejšo konferenco že-
lezniških ekspertov v Carigradu, so naše železnice 
izdelale izvenbalkanske potniške tarife in direktno 
blagovno turško-jugoslovansko tarifo, katere na-
men je pritegnili pomorske transporte iz Male Azi-
je na železniške proge balkanskih držav. Ta ideja 
bi se že realizirala, ako bi se na vprašanju plačanja 
deležev jugoslovanskih železnic stvar ne zavlekla. 
Kakor čujemo iz merodajnih mest, se bo to vpra-
šanje v kratkem ugodno rešilo na ta način, da bo 
Turčija namesto svobodnih deviz dobavljala naši 
industriji bombaž, nafto in antracit, ker bo morala 
Turčija ubirati voznino za svoje eksportne proiz-. 
vode za celokupni prevoz do izhodnih obmejnih 
postaj v Jugoslaviji. Turčija stoji v dobrih gospo-
darskih odnošajih s Sovjetsko Rusijo in vsled tega 
bi nam ona mogla dobavljati nafto, antracit in bom-
baž namesto svobodnih deviz v svrho plačanja svo-
jih dolgov iz železniških transportov. 

Razstava malih živali 
Kr. banska uprava priredi s sodelovanjem 

rejskih organizacij in posameznih rejcev na le-
tošnjem ljubljanskem velesejmu od 2. do 11. sep-
tembra 1. banovinsko razstavo malih živali ter iz-
delkov in priprav za rejo malih živali. Ta prire-
ditev bo največja tovrstna razstava, kar jih jc 
bilo do sedaj v Sloveniji. Obseg razstave: 

1. Živali: 1. perutnina vseh vrst in pasem: 
kokoši, pure, race, gosi in okrasna perutnina. 
2. golobi vseh vrst. 3. kunci vseh pasem. 4. koze 
in ovce. 5. plemeniti kožuharji. — I I . Izdelki pro-
izvodov reje malih Hvali: 1. kožuhovina in izdelki 
(ovac, koz, kuncev, koiuharjev). 2. usnje in iz-
delki. 3. angorska, ovčja volna in izdelki. 4. perje, 
puh. 5. meso in jajca. — I I I . Predmeti, ki so v 
posredni ali neposredni zvezi z rejo malih živali: 
valilniki, umetno koklje, zaklopna gnezda, napa-
jalniki, krmilniki, napenjalniki za kože itd. — 
IV. Veterina in higiena. — V. Literatura, načrti, 
slike, fotografije, grafikoni itd. v kolikor spadajo 
v rejo malih živali. — VI. Vzorna bivališča: kur-
nice. kunČnice, — golobnjaki ild. — VII. Krmila. 

Razstavljajo lahko predvsem organizirani rejci, 
rejska središča, rejske ustanove, nadalje neorga-
nizirani rejci in tvrdke z aparati in pripomočki 
za rejo malih živali. 

Na razstavo poslane živali bodo ocenjene. Naj-
lepše in najboljše dobe denarne nagrade, diplome, 
kolajne in priznanja. Društva, ki bodo svoje po-
šiljke čim lepše organizirala in poslala čini lepši 
material, dobe v trajno last častne diplome. 

Kdor hoče razstavljati, naj se prijavi najkas-
neje do 16. avgusta. Kdor še ni prejel prijavnice 
in navodil, naj jih takoj zahteva od: Razstavnega 
odbora, Gajeva 0-1, soba 6., Ljubljana, kjer se 
lahko tudi osebno zglasi. Razstavni pisarni sporo-
čajte tudi svoje želje in nasvete, ki bi prišle v 
poštev pri ureditvi razstave. Prevoz je brezplačen. 
Tvrdke, ki hočejo razstavljati pod svojim imenom, 
plačajo stroške za prevoz same. 

Posestne spremembe v mestu 
in okolici 

Posestnik Stanko S i t a r je prodal zascbnici 
Almi S t r g a r j e v i , stanujoči na Miklošičevi ce-
sti it. 40 pare. št. 226 k. o. Brinje v izmeri 700 m2 

za 26.000 din. 
Posestnik A n ž i č Alojzij, LjuMljana-Moste, 

Zaloška cesta št. 119 je prodal Ignaciju R o t a r -
j u, pekovskemu mojstru na Vrhniki hišo št. 119 
na Zaloški cesti, spadajočo po,d vi. št. 581 k. o. 
Moste, za 105.750 din. 

Tvrdka F. P. V i d i c Ar Komp. je prodala stav-
beniku Valentinu B a t t e 1 i n u, Rožna dolina XV/3 
pare. št. 1350/45 k. o. Vič v izmeri 250 m2 za 17.000 
dinarjev. 

Posestnik K r e m ž a r Ivan ml., Št. Vid nad 
Ljubljano št. 6 je prodal P a v 1 i č u Ferdu, posest-
niku v Ljubljani, Tržaška cesta št. 101 pare. štev. 
1096 k. o. Vič za 20.000 din. 

Dne 10. avgusta 1939. 

Denar 
Angleški funt 258.— 

Nemški čeki 14.30 
Bolgarski čeki danes na zagrebški in na bel-

grajski borzi niso beležili. Le na ljubljanski borzi 
je bila notacija za blago. 

Devizni promet na zagrebški borzi je znaSal 
2.26 milij. din, na belgrajski borzi pa 4.3 milij. din. 

Promet v vrednostnih papirjih na belgrajski 
borzi je znašal 909.000 din. 

Ljubljana — Uradni tečaji: 

I^jndon 1 funt 205.76— 208.96 
Pariz 100 frankov 116.20— 118.50 
Newyork 100 dolarjev . . . . 4378.00—4438.00 
Ženeva 100 frankov 995.00—1005.00 
Milan-Trst 231.45- 234.55 
Praga 100 kron . . . . . . . 151.00— 152.50 
Amsterdam 100 gold. . . . . . 2343.00—2381.00 
Berlin 100 mark . . . . . . 1768.62—1786.38 
Bruselj 100 belg . . . . . . 746.70— 758.70 

Ljubljana — Svobodno tržišče: 

London 1 funt 256.40— 259.60 
Pariz 100 frankov . . . . . . 144.85— 147.15 
Newyork 100 dolarjev . . . . 5459.76—5519.76 
Ženeva 100 frankov . . . . . 1239.19—1249.19 
Amsterdam 100 gold. . . . . . 2919.77—2957.77 
Bruselj 100 belg . . . . . . 930.50— 942.50 

Ljubljana — Zasebni kliring: 

Berlin 1 marka . • • • • • . 14.20— 14.40 

Sofija 100 levov . . . . . i a 82 bi. 

Zagreb — Zasebni kliring: 

Grški boni , 31.65—32.35 

Belgrad — Zasebni kliring: 

Grški boni . , . , 82.25 den. 

Curih. Belgrad 10.—, Pariz 11.74, London 
20.73875, Newyork 443, Bruselj 75.27, Milan 23.30, 
Amsterdam 236.10, Berlin 177.75, Stockholm 100.85, 
Oslo -04.20, Kopenhagen 92.60, Sofija 5.40, Praga 
15.175, Varšava 83.40, Budimpešta 87, Atene 3.90, 
Carigrad 3.60, Bukarešta 3.25. llelsingfors 9.145, 
Buenos Aires 102.625. 

Vrednostni papirji 
Vojna škoda; 

Ljubljana 465 <—468 

Zagreb 465 —468 

Belgrad 464.75—465 
Ljubljana. D r ž . p a p i r j i : 7% invest. poso-

jilo 100—101.50, agrarji 61.75—62.50, vojna škoda 
promptna 465—468, begluške obveznice 86.75 do 
87.50, dalm. agrarji 83—83.50, 4% severni agrarji 
52—53, 8% Blerovo posojilo 100—101.50, 7% Ble-
rovo posojilo 93.50—94.50, 7% posojilo Drž. hip. 
banke 100.50—101.50, 7% stab. posojilo 101.50 den. 
D e l n i c e : Narodna banka 7350 den, Trboveljska 
174-177. 

Zagreb. D r ž . p a p i r j i : 7% investicijsko po-
sojilo 100.50—101.50, agrarji 00.50— 62, vojna škoda 
promptna 465—468 (467), begluške obveznice 86.75 
do 87.50 (87.50), dalm. agrarji 82.25—82.75 (83), 
8% severni agrarji 59.50 bi., 8% Blerovo posojilo 
101-101.50 (101.50), 7% Blerovo posojilo 94-94.50 
(94—94.50), 7% posojilo Drž. hip. banke 101.50 bi., 
7% stab. posojilo 100—101.50. — D e l n i c e : Na-
rodna banka 7350 den., Priv. agr. banka 210 den., 
Trboveljska 171—176, Gutman 44—49, Sladk. tov. 
Osijek 80—81 (80), Osj. livarna 150—162, Isis 30 
den., Jadr. plovba 320 den. 

Belgrad. D r ž . p a p i r j i : 7% invest. posojilo 
101 bi., vojna škoda promptna 464.75—465 (465 do 
465.50), begluške obveznice 86.25—86.75 (86.50 do 
80.75), dalm. agrarji 82.75—83 (82.85—83), 4% se-
verni agrarji 59 bi (59), 8% Blerovo pos. 100.50 
den, 6% šum. obv. 81—82 (80.75). — D e l n i c e : 
Priv. agrarna banka 209—210.50 drobni. 

I 
Danes premiera fran-

coskega filma po noveli 

Ilenrija B e r n s t e i n a STRUP V gl. vi. znameniti Charles Bnver in Mi-
chete Morgan Predstave ob 16 19 in 21 

Kino Union. tel. 22-21 l 

IKINO SLOGA tel. 27-30 O f o t o u a n o c o m V K 1 ™ " vlogi: B o b b> r Breen, osemletni ,.Ca- I 

W % < s = » W » 4 J K » « * l l l rušo in George Hou«tou. znameniti bariton • 
Predstave ob 16., 19. Metropohlan opore, - Ga i i l j va dram« sirote brez matero. ki okusa vse trdote K 
in 21 uri sirotišnico in cirkuškega življenja, a njegov lop glas ga končno pripelje v na- | 

u r l r ° e j e • »olega očeta, velikega umetnika. - Film, ki ««*« vsakemu do srca. g Poseslnica P o n l k v a r Ivanka v Črnučah št. 
11 je prodala D o k l e r j u Vladimiru, notarskemu 
kandidatu v Rogatcu hišo št. 136 na Črnučah, spa-
dajočo pod vi. št. 319 k. o. Črnuče za 35.000 din. 
Ta je potem prodal to hišo vpokojenemu inšpek-
torju Vinku J a n c ž i č u za 40.000 din. 

Posestnik Milan Z a v r t a n i k Vikrče št. 8 
je prodal v Ljubljani stanujoči zasebnici Zinki Ga-
š p e r i n posestvo vi. št. 296 k. o. Spodnje Pirniče 
za 80.000 din. 

Posestnik D u š a Anton, Veliko Mlačevo št. 
19 je prodal Francetu A h l i n u , železničarju v 
Stranski vasi št. 17 pare. št. 389/1 k. o. Grosuplje 
za 15.500 din. 

Ljubljanska kreditna banka je prodala hišo št. 
19 v Šmartnem pod Šmarno goro, spadajočo pod 
vi it. 229 k. o. Šmartno, za 27.000 din poseslnice 
sinu Marjanu Z a 1 e t e 1 u. Banka je hišo svoj ča6 
kupila na javni sodni dražbi. 

Posestnik Franc L a m p e 1 v Novih Jaršah je 
prodal strojniku E r m a n u Dragotinu in ženi Iva-
ni, stanujočima v Vrdniku pri Rumi, donavska ba-
novina, novo hišo št. 27 v Novih Jaršah, vi. št. 158 
k. o. Branje, za 41.000 din. 

Posestnik Martin D e b e l j a k je prodal Av-
gustu O s r e d k a r j u in njegovi ženi Frančiški, 
Tržna ulica it. 6 hi io št 79 v Dravljah, vi. it. 312 
k. o. Dravlje za 170.000 din. 

Mag. uradnik K r a m a r Rudolf je prodal Fra-
nu V r b i n c u ml., posestniku v Štepanji vasi št. 
34 pare. 350/5 k. o. Knrlovsko predmestje v izmeri 
27.259 m2 za 81.777 din. 

Živinski sejmi 
Cene živine in smetijskih pridelkov v Celju dne 

7. avgusta t L Teleta 1. vrste 14 din, 2. vrste 12. 
— Goveje meso 1. vrsle prednji del 10 din, zadnji del 
12 din; goveje meso 2. vrste prednji del 10 din, zadnji 
del 12: 3. vrste prednji del 8, zadnji del 10 din; svi-
njina 16 din, slanina 16, svinjska mast 17—19 din za 
silogram. — Pšcnica 200 din. ječmen 190, rž 200, oves 
200, koruza 170, fižol 250. krompir 150, seno 60, slama 
40 din; pšenična moka 250, koruzna moka 200, ajdova 
moka 400 din za 100 kg. — Jajca 0.75 za komad, 
mleko 1.75—2 din za liter. 

2itni trg 
Novi Rad. Ječmen bač., srem. novi 137.50 do 

140. — Tendenca neizpremenjena. Promet srednji. 

Živinski sejmi 
Cene živine in kmetijskih pridelkov v Celju oko-

lica, dne 5. avgusta 1939. Voli I. vrste 5 din, voli II. 
vrste 4.50, voli III. vrste 3.50, telice I. vrste 4.50, te-
lice II. vrste 4, telice II. vrste 3, krave I. vrste 3.50, 
krave II. vrste 3, krave III. vrste 2—2.50, teleta I, 
vrste 5.50, II. vrste 4 50, prašiči špeharji 10, prašiči 
pršutarji 10 din za 1 kg žive teže. — Goveje mesto 
I. vrste prednji del 8 din, zadnji del 8, II. vrste pred-
nji del 8, zadnji del 8, III. vrste prednji del 6, zadnji 
del 6, svinjina 12, slanina 14, svinjska mast 16, čisti 
med 18—20 din, goveje surove kože 8, telečje 12, svinj-
ske 6 din za kg. — Pšenica 200 din, ječmen 150, rž 
200, oves 175, koruza 165, fižol 250, krompir 100, seno 
50—60, slama 20—30, jabolka 1. vrste 200—250, 2. vrs-
tte 150, hruške 1. vrste 300—400, 2. vrste 150—200, 
pšenična moka 270—325, koruzna moka 200, ajdova 
moka 400 din za 100 kg. — Drva 75 din za kub. me-
ter jajca 0.75—1 din za komad, mleko 2 din ja liter, 
surovo maslo 20—24 din za kg. — Navadno mešano 
vino pri vinogradnikih 3—3.50 din za liter, finejše sor-
tirano vino pri vinogradnikih 4—4.50 din za liter. 

Cene živine in kmetijskih pridelkov v Ptuju 
dne 31. julija 1939. Voli I. vrste din 4.25, II. vrste 
4, III. vrste 3.75, telice I vrste 4.25, telice II. vrste 
3.75, tclice III. vrste 3.25; krave I. vrste din 3.75, 
II. vrste 3, III vrste 2.25, teleta I. vrste 5, II. vrste 
4. prašiči špeharji 8, pršutarji 7 za 1 kg žive teže. 
— Goveje meso I. vrste prednji del din 9, zadnji 
del 11, II. vrste prednji del 1 zadnji del 9, svi-
njina 13—16, sviniska mast 18, čisti med 16—20, 
goveje surove kože 9, telečje surove kože 11 za 
1 kg. — Pšenica 150, ječmen 125, rž 150, oves 200, 
koruza 150, fižol 275, krompir 65, lucerna 75, seno 
50, slama 25. jabolka I. vrste 300, II. vrste 160, 
pšenična moka 325, koruzna moka 175, ajdova 
moka 350- 100 za 100 kg. — Drva din 80 za 1 m«, 
iajca din 0.65 za 1 komad, mleko 1.50 za 1, surovo 
maslo 24—28 za 1 kg. — Navadno mešano vino 
pri vinogradnikih din 3.50—5 za I, finejše sortirano 
vino pri vinogradnikih 5.50—8 za 1. 



Socialna beda železniškega delavstva: 

Rep potrebna delo zastajajo, trpi največ železniško delavstvo 
Ljubljana, • avgustu. 

Železniško delavstvo trpi trenutno največ zaradi 
odlaganja, oziroma popolnega zastoja najnujnejših že-
leznicah del. Ker se dela ne izvajajo redno in v ce-
loti, tako kakor bi bilo potrebno, zasluži železniško 
delavstvo zelo malo, v mnogih primerih pa tudi te-
lesno in duševno propada. 

V Sloveniji dela na železnicah 
5500 delavcev 

Na ta način je prizadet;h okoli 5500 delavcev naj-
različnejših strok iz območja ljubljanskega železniške-
ga ravnateljstva. Ker za to delavstvo ni mcgoče najti 
pravega dela in sredstev, je ostalo delavstvo pri že-
leznicah, ki je nastavljeno po zakonu o državnem pro-
metnem osebju z rednimi mesečnimi plačami, pre-
obremenjeno. 

Glavni vzrok: krize pri zaposlenosti železničar-
skega delavstva pa so: 

1. proge se ne vzdržujejo in izpopolnjujejo tako 
kakor to zahteva brzina, varnost in ekonomija sodob-
nega prevažanja vlakov; 

2. železniška poslopja in pritikline se ne vzdržu-
jejo v tistem stanju, kakor to zahtevajo higiena, ra-
cionalnost in druge potrebe železniške uprave, usluž-
benstvo in občinstvo; 

3. železniška vozila, lokomotive in vagoni se ne 
vzdržujejo več na tisti višini, kot bi to zahtevala eko-
nomija ia obseg sodobnega prometa. 

Naše proge se več ne vzdržujejo tako, 
kakor bi bilo potrebno 

Vzdrževanje prog pri nas n* na višmi ostalih 
evropskih naprednih držav. Promet v našem ljuh'jon-
skem ravnateljstvu gotovo dosega višino in razmah v 
ostalih evropskih središčih, proge pa ne odgovarjajo 
iotrebam tega prometa. Vsi nedostatki pa so velika 
rivica za naš promet, kajti vse proge v območju na-

šega železniškega ravnateljstva donašaflo železniški 
upravi in državi stomilijonske čiste dobičke. 

Naše proge so danes že take, da bi bilo treba iz-
delati večletni načrt za njihovo obnovo in to s polno 
zaposlitvijo vsega delavstva. Dela pa ne b: bilo samo 
za sedanje številčno stanje delavstva, ampak tudi še 
drugi bi našli lahko pri tem nekaj zaslužka. Glavna 
velika potreba najnujnejših del na naših železnicah 
pa bi bila: 1. položitev drugega tira na odseku Za-
greb—Zidani most; 2. obnova dolenjskih prog; 3 ob-
novitev in izpopolnitev ljubljanskega železniškega 
vozlja in 4. obnovitev postajnih tirov in naprav v 
Celju ter 5. položitev drugega tira na gorenjski progi. 

Železniška poslopja so že zastarela 
Železniška poslopja v območju našega ravnatelj-

stva so že vsa zastarela, Pretesna so in ne zmorejo 
obsežnega prometa. Postajna poslopja so ponekod že 
v takem stanju, da so čakalnice za množice občin-
stva premajhne, pretemne » nikakjr ne odgovarjajo 
sodobnim higienskim predpisom. 

Navajamo samo nekaj številk o tistih postajah, ki 
so dnevno odpravila več kct 200 potnikov. Na prvem 
mestu je seveda Ljubljana, ki je v enem letu odpravila 
1,254.536 potnikov, to je po 3430 na dan; sledi Ma-
ribor s 518.501 potniki na leto ali po 1420 na dan! 
Celje po 1090 na dan, Kranj 830. Jesenice 790, Škofja 
Loka 639, Čakovec 590, Devica Marija v Polju 561, 
Domžale 550, Laško 477, Trbovlje 370, Rače—Frahi 
358, Vrhnika 349, Radovljica 305, Lesce Bled 271, 
"odhom 274, Ptuj 267, Sv. Peter v Savinjski dolini 

l Jc 

258, Dobova 246, Grosuplje 237, Novo mesto 227, Ži-
rovnica 220, Rakek 207, Duplje 201 itd. 

Vse te postaje — vseh vmesnih nismo nit: na-
šte l i— potrebujejo primerne prostore za tolik naval 
potnikov. Nekatere med njimi so kar navadna posta-
jališča, ki včasih sploh nimajo pravega prometnega 
poslopja. 

Postaje s takim prometom pa bi morale »neti 
tudi primerne prostore za uslužbence. Prometni ura-
di niso več dovolj zračni, vratarskih lož ni, ni skla-
diščnih pisam in prav tako n: nobenih primernih pre-
nočevalnic. 

Tovorni promet narašča, skladišča 
pa so ostala ista 

Skladišča so že zdavnaj premajhna za velik tovor, 
ki ga morajo odpravljati številne postaje. Skladišča 
nimajo tlakovanih prostorov, prav tako pa n: pravih 
in vamih dovozov do skladišč Tlakovana skladišča bi 
morala imeti, ki imajo letno več kot 2000 vozov pre-
loženega tovora. Tak tovor odgovarja približno 10.000 
do 15.000 tovornih cestnih vozil v enem letu aH dnev-
no 30 do 50 vozil, ki drobe netlakovane dovozne ceste 
in dvigajo oblake prahu. Največje postaje s tovor-
nim prometom v Sloveniji pa so: 

Na prvem mestu so Trbovlje, ki oddajo letno do 
478.000 ton (10 ton en vagon); Ljubljana je na drugem 
mestu z 292.400 tonami; Celje 220.000 ton, Maribor 
164.000 ton, Jesenice 124.000 ton; Ruše 105.000 ton; 
Kranj 63.000 ton; Črnomelj 52.000 ton; Ptuj 44.000 
ton; Domžale 39.000 ton; Pragersko 26.000 ton; Bo-
rovnica 22.500 ton; Novo mesto 22.200 ton; Ormož 
21.700 ton itd. 

Vsa ta povečavanja in gradbe novih naprav spa-
dajo v delokrog gradbene službe. Ta pa opravlja svo-
ja dela s stalnim in sezonskim delavstvom. 

Kakšne so naše lokomotive in naši 
vozovi 

Stanje železniških vozil, lokomotiv in vagonov je 
pri naši upravi v danafnji dob:, to je leta 1939, v ce-
lem nekoliko boljše nego je bilo v letu 1913. Mnogo 

pa še manjka; predvsem bi bilo treba uvesti načrtno 
vzdrževanje naših vozil. To pa onemogoča manipula-
cija s krediti, ki povzroča hude zastanke pr. delu in 
popravljan tu lokomotiv in vozil. Včasih so bili taki 
zastanki tako hudi, da smo se morali zatekati celo k 
zasebnim tovarnam in še celo v tujino. V tujini pa so 
bile cenc tri in tudi večkrat večje kot pa v lastnih 
tovarnah. 

Od leta 1935 naprej pa se uvaja pri naših želez-
nicah celo navada tako zvanih »budžetskih, t. j. pro-
računskih praznikov«. Dasi bi bila v delavnicah po-
pravila nujna in skrb za lokomotive hudo na mestu, 
se omejuje delo v delavnicah s prisilnimi prazniki, 
ker n: denarja Tako se vračamo v iste motne čase 
kot so bile v letih 1928 do 1930. Tako se izsiljujejo 
mnogo dražja popravila v tujini ali pa celo v naši 
glavni osrednji državni delavnici — v Kraljevu. Mar-
ljivost domačega delavstva in tudi njegova kvalifika-
cija pa zahteva, da bi se taka dela opravljala pravo-
časno v delavnicah domačih ravnateljstev. 

V našem ravnateljstvu imamo dve veliki delavnici 
in sicer ono v Mariboru in njeno podružnico v Ptuju. 
Tak: »budžetski prazniki« so torej najhujši udarec 
ravno za te delavce. Vsi ti so obrtno izučeni delavci, 
ki se jim tako na poseben način manjša zaslužek. De-
lavnice v Mariboru in v Ptuju pa bi bilo treba še iz-
popolniti, da bi se tako uredil in izpopolnil naš loko-
motivni in vozovni park, tako kakor to zahteva mo-
derna tehnika. 

Spomenice in prošnje niso ničesar 
dosegle 

Velika množina našega delavstva bi si lahko s 
primemo preureditvijo naše prometne službe poma-
gala. Modernizacija prometa ne bi koristila samo na-
rodnemu gospodarstvu, ampak bi tudi: 

1. pomagala najšibkejšemu delu železniških usluž-
bencev; 

2. dvignili bi obseg potrošnje in tako celotno na-
rodno gospodarstvo; 

3. izpopolnili b: brzino naših vlakov, povečali 
udobnost prometa in uvedli cenenost vožnje; 

4. poživili bi splošno udejstvovanje z lastnimi de-
narnimi sredstvi. 

Prvi skok čez Rokavski preliv 
Bleriot je za 30 letnico svojega poleta izgubil — rekord 
Smešno in resno ozadje prvega poleta čez Rokavski preliv 
Letos so v Angliji in Franciji praznovali 

30 letnico prvega poleta čez Rokavski pre-
liv. Ime »Ludvik Bleriot« je spet vstalo iz 
zgodovine letalstva in je bilo slavno, Ble-
riot naj bi bil tisti, ki je prvi pokazal, da 
»Anglija ni več otok«. Toda nekako isto-
časno so v Angliji našli stare dokumente, 
iz katerih izhaja, da Bleriot ni prvi skočil 
čez Rokavski preliv, ampak neznani in že 
pozabljeni Jean Pierre B l a n c h a r d , ki 
je prvi in sicer z angleške strani po zraku 
prišel na ta breg na francoski strani. Ble-
riot je sicer prvi, ki je Rokavski preliv pre-
letel že pred 150 leti. 

Blanchard je bil svoje vrste mož, nekoliko 
originalen, fanatičen n letalstvo, ki je po bratih 
Mongolfier kazalo prve uspehe. Morda so prav po-
leti bratov Mongolfier z balonom na 6egreti zrak 

H«|rffj» ladja, kar Jih je kdaj plulo po Temzi, je 35.700 tonska »Maurctania«, ki je priplula do 
ladjedelnic Jurija V. Je to najnovejša in največja angleška potniška ladja in obenem največja 

ladja, kar jih je kdaj bilo na Temzi 

zasenčili dogodek, ko je Blanchard z Angležem 
J e f f r i e s - o m v balonu na vodikov plin poletel 
preko Rokavskega preliva. 

Blanchard je prvo letalo zgradil po risbi in 
računih slavnega Leonarda da Vinci-ja, ki si je 
zamislil takoimenovano »letečo ladjo«. Imela je 
trup, štiri krila in krmilo. Krila je bilo treba s po-
sebnim mehanizmom z rokami in nogami premikati 
— in kakorkoli je Leonardo da Vinci jn po njem 
Blanchard izračunal; ves nerodni stroj se ni pre-
maknil s tal. Blanchard je sicer samozavestno trdil, 
da bo s svojo pripravo z lahkoto dosegel hitrost 
100 km na uro, toda ko je poskusil, so krila samo 
nekaj vršala, to je bilo pa tudi vse Takrat še nihče 
ni doživel hitrosti »100 km na uro«, zato tudi nihče 
ni vedel, kaj je to. 

Ta neuspeh Blancharda ni oplašit. Po zgledu 
Mongolfierov se je lotil balona, zrakoplova. Izdelal 
ga je in napolnil z vodikom. Ta ga je že dvignil v 
zrak, toda Blanchard je imel vedno nekaj smole. 
Čim je prišel v višino, je bil tam drug veter, kot pa 
je na trdni zemlji pričakoval, in ta ga je že zanesel 
popolnoma v drugo smer in je večkrat pristal na 
zelo nepripravnih krajih. Nekoč 6e je dvignil v Bo-
stonu in je nič kaj nežno pristal na strehi bogate-
ga meščana po imenu John Jeffrics. Ta pa se ni 
razhudil, ko je videl čudnega gosta na strehi, am-

O b l H I t « 

8. Mariborski teden 
ed 5. do 13. avgusta 1939 

Polovična voznina na ie-

leznicah od 1. — 17. avg. 

Velika c o i p n d a r i k a In k n l t n r n a revija 
Industr i ja i Trgovina i Obrt | Kmetijstvo | 
V e l i k « t e k s t i l n a r s 7. » t a v a Tujsko, 
prometna razstava I Gostinstvo I Vinska po-
kuftnja i l iazstnva narodnih vezenin i Na-
rodopisne razstave i Jubi le jna gledališka 
razstava i Sknutskn razstava i Razstava 
malih Zlvall I Številne specialne razstave I 
Koncertne In gledališke prireditve i Športna 
prireditve i Vesellfinl park na razstavišču Itd. 

S.— C. avguste festival slovenskih narod, obltejev 

pak se je — met za vse športe kot je bil — t za-
nimanjem spustil z mladim letalcem v pogovor in 
mu je ob koncu dejal: »Vi ste mož, ki bi mogel 
preko preliva zleteti v Francijo!« 

Ta dogodek je Blancharda in Jeffriesa navezal 
na sodelovanje. Jeffries je dal Blancharda 700 fun-
tov, s tem denarjem se je pa že dal pripraviti ves 
polet. Pa bi še kmalu vse skupaj padla v vodo, ker 
sta — ko so bile vse priprave končane — oba ho-
tela biti deležna te slave in sicer če le mogoče 
vsak sam. Blanchard je skušal svojega finančnika 
odvrniti od poskusa s tem, da mu je dokazoval, 
da balon obeh ne bo dvignil in prenesel na to 
stran, toda Jeffries za njegovo dokazovanje ni bil 
destopen — o vzgonski sili plinov in zraku sta pa 
oba vedela približno enako. Blanchard je poskusil 
še s tem, da je prišel k balonu v težkem svinče-
icm jopiču, ki si ga je skril pod suknjič. Toda Jef-
fries ga je spazil, strgal z njega oklep in ga vrgel 
v monje. Tudi »konkurenca« jima je grenila drzni 
poskus. Letalec Sadler je spletkarji pri guvernerju 
v Doveru, odkoder naj bi se dvignila, na francos-
kem dvoru pa je poskus skušal preprečiti letalec 
de Ronzcr. Tik pred odhodom so se pojavile še 
»domače« ovire. Ko sta bila Blanchard in Jcffrie6 
že v Doveru ob svojem balonu, je nenadoma pri-
drvela Jeffriesova žena, da bi svojega moža od-
vrnila od »tega norega poleta s tem nerodnim pti-
čem«, kakor piše angleški zgodovinar. Slednjič 
Blanchard že ni mogel več gledati zabave, ki jo 
je občinstvo imelo ob teh nenadnih prizorih, po-
grabil je svojega tovariša in ga potegnil v gondolo. 
Nato je razgibal krila, ki so bila pritrjena ob stra-
neh balona — in naprava se je dvignila. 

Imela sta ugoden veter, ki ju je nesel narav-
nost proti vzhodu. Po eni uri vožnje sta že ugle-
dala francoski breg. Istočasno pa je tudi balon že 
začel izgubljati višino in ko sta bila še kakih dve 
sto metrov od brega, je bil samo še dva metra nad 
morjem. Oba sta se začela pripravljati, da bosta 
skočila v vodo tn splavala do brega. Zmetala sta 
v morje vso odvišno obleko, čeprav ju je teme-
ljito zeblo, žrtvovala sta tudi sidro in res se je ba-
lon spet opomogel za dva metra in je lepo dosegel 
breg, kjer sta iz gondole stopila pred gledalce, ki 
so drli skupaj, dva letalca samo v spodnjih oble-
kah. Veliki dogodek je bil dopolnjen: prvi polet 
preko Rokavskega preliva se je posrečil. To pa je 
bila obenem tudi prva »zračna pošta«. V Calaisu 
sta namreč oba oddala pisma, ki 6ta jih prinesla iz 
Anglije. 

V Parizu so ju nad vse navdušeno sprejeli. S 
strani občinstva pa je bil večje pozornosti deležen 
Blanchard, ki je ves polet znanstveno in strokovno 
pripravil in je bil vsaj znan kot letalec-amater, kot 
pa Jeftries, ki je dal samo denar. To je Jeffriesa 
zelo togotilo in da bi tudi on prišel na svoj račun, 
je v »Socičtč RoyaIe"« priredil predavanje o tem 
poletu in je bil pred izbrano družbo deležen vsega 
priznanja. Blanchard kot preprost človek pa na to 
pot ni mogel z njim. 

Tako nekako angleški kronist opisuje prvi po-
let čez Rokavski preliv. Nadaljni uspehi letalstva 
oziroma zrakoplovstva pa so ta prvi polet in oba 
njegova junaka kmalu pahnili v pozabo. Le stro-
kovnjakom sta znani njuni imeni in njun uspeh. 
Čeprav sta se lotila svoje naloge brez potrebne 
znanstvene priprave in zadostne tehnične resnosti, 
sta vendar prva letalca, ki sta preletela Rokavski 
preliv. Da se njuni imeni danes ne blestita v zgo-
dovini letal sva, sta zakrivila sama ker pozneje 
nista več letela, ampak sta se zadovoljila s prvo 
srečo. 

Drugi član Pečovnikove tolpe prijet 
ništvo danes dopoldne prijelo drugega člana te tolpe 

V Liegu na mednarodnih 
tekmah 

Liege, 5. avgusta. 
V Liegeu, ki ima 280.000 prebivalcev, je že itak 

vedno zelo živahno, sedaj ko je svetovna vodna raz-
stava, pa se je velemestno vrvenje podvojilo. Posebno 
pestra slika je postala včeraj in danes s prihodom 
raznih inozemskih delegacij in pa domačih belgijskih 
telovadnih društev, ki so prišli na letošnje tekme 
katol. mednarodne in športne unije. 

Včeraj smo se morali umakniti :z dosedanjega 
stanovanja, ki ie bilo rezervirano za druge, v za nas 
določeno stanovanje v zavodu Sv. Jerneja, ki se na-
haja v bližini svetovne vodne razstave. Nekoliko ne-
prijetno jc, ker imamo hrano na drugem koncu mesta, 
tekmovalni prostor, kjer bo tudi nedeljski nastop, je 
pa zopet drugod in sicer na esplanadi razstavišča 
samega. Prav neprijetno je včasih, ko se nam zelo 
mudi, pa zaradi oddaljenosti ne moremo priti tako 
hitro, kakor je potrebno, odnosno kakor bi želeli. Pri 
tej priliki bi še omenil, da ima Liege nad 400 000 
raznih avtomobilov, med katerimi je seveda največ 
osebnih. S takim številom avtomobilov bodo Belgijci 
v primeru potrebe lahko v najkrajšem času postavili 
vso svojo armado na določčno mesto. Z neverjetno 
brzino in še z večjo gotovostjo vozijo tukaj Šoferji. 
Človek dostikrat ne more dalje časa preko ceste, ker 
se veriga avtomobilov ne pretrga. Kljub temu ogrom-
nemu prometu pa še ni?mo opazili nobene prometne 
nesreče in smo že peti dan v Liegu. 

Mačke — ljubljenke Liega. 

Čudno se zdi človeku, ko se iakole sprehaja po 
mestu ia opazi • vsakem lokalu, v vsaki kavami in 

restavraciji, mačko, ki se svobodno giblje med gostu 
Še celo v nekaterih izložbah smo jih opazili. Tudi psi 
niso redki, vendar jih razni manjši prevozniki upo-
rabljajo namesto konj. Neverjetno močni so ti psi, ki 
po eden ali dva prevažata precej težak in neredko-
krat polno obložen voz, medtem ko njihov gospodar 
le vodi to prometno vozilo. 

Petek so tekmovalci porabili Se za zadnji tre-
ning, vodstvo je pa vse potrebno urejalo za našo re-

ni či 
larodni poslanec g Veble, ki je tudi z nami, je 

prezentanco, da bi čim udobnejše bivala tu v Liegu. 
Narodni poslanec g Veble, ki je tudi z nami, je obi-
skal kolonijo slovenskih delavcev v Eyedenu, po-
poldne pa se je preoblekla cel.ikupna reprezentanca 
v kroje, katerim sta se pridružili dve zastopnici na-
šega ženstva v narodni noši. 

Polaganje vencev na spomenik padlim vojakom. 

V precej oddaljeno pokopališče Rohermont se je 
malo pred kosilom odpeljala celokupna reprezentanca 
v krojih, kjer sta položila br. Hvale in inž. Nefima 
venec z napisom »Telovadci ZFO — Jugoslavija« na 
spomenik padlim vojakom, nato pa še velik in lep 
šop cvetic z napisom Zveze fantovskih odsekov — 
Ljubljana na spomenik srbskim vojakom. Pred spo-
menikom pokojnega kralja Alberta I., ki »e nahaja 
spredaj, je defilirala četa slovenskih fantov pod vod-
stvom načelnika ZFO br. Iva Kermavnerja. Lep in 
značilen napis na spomenik kralja Alberta I. se glasi: 
»Prvemu vojaku Belgije — njegovi vojni tovariši.« 
Pri tej pietetni slovesnosti so bili navzoči zastopniki 
prireditelja letošnjih mednarodnih tekem, ataše na-
šega konzulata v Liegu g. dr. Radivoj Diordjevič in 
drugi. Tu počivajo poleg številnih belgijskih še srbski, 
ruski, francoski, angleški in italijanski vojaki, ki so 
padli v svetovni vojni. 

Slovenj Gradec, 9. avgusta. 
Potem ko je bil včeraj teden po tukajšnjem orož-

ništvu prijet prvi član Pečovnikove tolpe, Senič, in 
ko je tolpa uvidela, da je pojačeno orožništvo nepre-
stano na delu ter da je prebivalstvo cele noči na stra-
ži v pomoč varnostnim organom, sc je ta tolpa umak-
nila s tukajšnjih pohorskih gozdov v drugi kraj, proti 
Šaleški dolini, na Kozjak in okolico. Tolpa ie spoznala, 
da tu se ne bo mogla več dolgo skrivati, ker je ljud-
stvo na stran: oblastva. ter bo prisiljena se vdati. 
Tolpa se je umaknila, ljudstvo pa se še ni umirilo. V 
vsakem javnem lokalu in vsepovsod se govori samo o 
tolpi. Šcie sedaj, ko se je zvedelo, da je tolpa drugje, 
se je prebivalstvo nekoliko pomirilo. 

Zelo dobro je učinkoval« danes vest, ko je prišlo 
iz Velenja brzojavno sporočilo, da je velen|sko orož-

Na povabila smo se oglasili oficielno pri organi-
zacijskem odboru. Zvečer je bila napovedana med-
narodna sodniška seja, ki pa je bila preložena na 
naslednjo jutro, ker še niso prispeli vsi narodi. 

Tekme. 

Mednarodne tekme so se pričele z zamudo, i*to-
časno pa so začela tekmovati mnogoštevilna belgijska, 
francoska, holandska in švicarska društva, ki so na-
polnila ves prostor in so ga proti večeru dobesedno 
zabasala, tako da so tekme ob pol desetih zvečer, ko 
smo mi zapuščali tekmovališče, še trajale. Medna-
rodne tekme so bile ob eni prekinjene in so se pri-
čele šele popoldne ob pol petih. Na mednarodne tek-
me se povrnem v prihodnjem dopisu Zaenkrat imamo 
še neoficielne podatke, ki pa bodo precej točni: 
Francozi prvi, Jugoslovani drugi med štirimi sode-
lujočimi državami. 

Zvečer je bil spreiem pri županu mesta Liega, 
katerega se ie udeležilo tudi naše zastopstvo med 
drugimi sodelujočimi narodi. Jugoslovansko delegacijo 
(tričlansko) je vodil inž. Nefima. Župan Liega ie po-
zdravil vse zastopnike, ki je zelo lepe in izbrane be-
sede naslovil zlasti na zastopnike Jugoslavije. 

Ivo Kermavner, 

— Pri težki stolici, napetosti, glavobolu 
vsled naprtja očisti ena do dve čaši na-
ravne »Franz-Josefove« grenke vode pre-
bavne organe. »Franz-Josefovo« vodo lah-
ko jemljejo tudi bolniki, ki leže, in jo imajo 
ia d u b r u . 

Ogl. reg. S. br. 30474/35. 

Grebenška, rodom iz Kavč pri Velenju, ki se je po-
tikal po hribih nekje blizu Velenja. Glavna voditelja 
te tolpe Pečovnik in Zaje pa se skrivata nekje na sa-
motnem, strmem in gozdnatem Kozjaku. Tukajšnje 
orožništvo se e podalo v Velenje, kjer bo prevzelo 
Grebenška in oddalo v tukajšnie sodne zapore, kjer 
bosta skupno s Ser.ičem delala pokoro za svoje grehe. 
Del orožništva pa je šel na pomoč velenjskim in mis-
linjskim orožnikom pri zasledovanju Pečovnika in 
Zajca po obširnih koziaških gozdovih in planinah. 

Od tukajšnjega orožništva smo bili naprošeni, da 
objavimo naslednje: Prebivalstvo naj se preveč ne 
razburja, ker orožništvo stalno zasleduje to tolpo. Če 
bi kateri izmed članov te tolpe nameraval ropati, ali 
če ga tud: samo zasledi in vidi, ga lahko vsakdo mimo 
brez kazni ustreli, ali na kakršenkoli način ujame, ter 
izroči orožništvu. Kdor bi katerega člana tolpe, po-
sehno pa Pečovnika ali Zajca priiel ali ustrelil, dobi 
zato lepo nagrado 2000 do 3000 din. Prebivalstvo se 
naproša, naj bo Se naprej orožništvu tako naklonjeno, 
ali pa še bolj kakor do sedaj ter mu pomaga pr: za-
sledovanju roparjev. 

Obiščite VIII.Mariborski teden! 

Kako so ujeli Grebenška 
Dne 8. avgusta zvečer ob 7 je zvedela orožnška 

postaja v Velenju, da je nevarni ropar Grebenšek v 
turistovski koči v Sv. Jošt na Kozjaku. Takoj je avi-
zirala orožniško postaio Mislinje in se podala na 
Kozjak. Grebenšek ie bil v koči v prijetni družbi, kjer 
je dajal za žganje in vino, najbrž z namenom, da bi 
družbo omamil in nato oropal. Ko sta prišla orožnika 
Bezjak in Muršec iz Vclen|a h koči, je bila ista za-
klenjena. Knmaj je oskrbnica odprla, sla orožnika 
planila v kuhinjo na razbojnika. Takoj :e hotel poteg-
niti »Steyer. pištolo, ki jo je imel nabito z 10 patro-
nami, orožnika sla pa bila hitrejša in sta razbojnika 
prijela. Pri sebi je imel več denarja, raznovrstnih klju-
čev m vitrihov m mimicije. Orožniki so razbojnika pri-
peljali ponoči v občinski zapor v Velenje in se jc pri-
čelo drugo jutro zasliševanje Priznal je, da je 16. apri-
la zvečer vlomil pri posestniku Razbor.šku Jerneju v 
Dobrišni vasi v Sav dolini m tamkaj ukradel 8000 din, 
orimal je tudi, da je skušal vlomiti v neko trgovino v 
Šoštanju, pa je bil prepoden. Grebenšek jc že 7 krat 
kaznovan, največ zatadi tatvin in ropov; skupno ie 
odsedei že 16 let zapora, star je 40 let. Svojih pajda-
šev noče izdati. 



&\o£ute novice 

Koledar 
Petek, 11. avgusta: Tiburcij, mučenec; Suzana, 

devica in mučenica. 
Sobota, 12. avgusta: Klara, devica; Hilarija, 

mučenica. 

Novi grobovi 
•f" V vasi Stopce pri Laškem ie umrl v 85. 

letu starosti gospod Hrastnik Blai, oče laškega 
župana gospoda Hrastnika Karla. Pokojni le bil 
odličen in zaveden kmet. Njegovo posestvo je bi-
lo vedno vzorno obdelano in tudi rodovitno. Po-
koj njegovi duši. Sorodnikom naše iskreno so-
žalje. Pogreb l>o na farno pokopališče v Laškem 
danes ob 8 zjutraj. 

Osebne novica 
= Iz učiteljske službe. S kraljevim ukazom je 

po prošnji premeščena v Ljubljano Ljudmila Skr-
fcinškova, učiteljica 5. pol. skup. na ljudski šoli 
v Framu. 

Poveljnik orožništva na severni meji 
Maribor, 9. avgusta. 

Pred nekaj rfnevi smo poročali, da se je mudil 
v Mariboru poveljnik jugoslovanskega orožništva 
general Milutin fttefanovič. Prispel Je v družbi 
svojega afljutanta, Slovenca majorja Bogomira 
Rohrmana. Gosp. general je poleg Maribora ob-
iskal tudi razne kraje na severni meji. Zelo so 
ga zanimalo razmere, v katerih živi naše obmejno 
ljudstvo. Ustavil se je v raznih obmejnih krajih 
ter stopil v stik s krajevnimi činitelji, tako tudi 
z župniki. Razgovarjal pa se je tudi s kmečkimi 
ljudmi, se zanimal za njihove gospodarske in dru-
žinske razmere ter je pokazal globoko razume-
vanje za naše razmere ln življenje. Posebno je z 
zanimanjem spremljal razvoj naših obmejnih kra-
jev v koroškem kotu, katere zelo dobro pozna, saj 
se je boril ramo ob rami s slovenskim borci za 
svobodo Koroške. V Črni je obiskal grobove padlih 
koroških borcev, potem si je ogledal tamošnji svin-
čeni rudnik ter je stopil v stike z rudarji in de-
lavci, s katerimi se je po domače pogovarjal. 
Ustavil se je potem še v Mežici, v Prevaljah, v 
Guštanju, Dravogradu in Marenbergu. Iz Maribora 
pa je potem napravil izlete v vzhodne kraje na 
meji ter so zlasti Slovenske gorice napravile nanj 
globok vtis. Gosp. generala so v vseh krajih .kjer 
se je ustavil, zelo lepo sprejeli. Domače prebival-
stvo ga je povsod navdušeno in prisrčno pozdra-
vilo ter so ga ti spontano pripravljeni sprejemi 
prav radostno presenetili. S severne meje je od-
nesel poveljnik našega orožništva najlepše vtise, 
navdušil se je za kraje in za ljudi, prav tako 
ugoden vtis pa je zapustil pri obmejnem prebi-
valstvu. 

Kino Kodeljevo te/. 41-64 H 

Danes in jutri oh pol 9. uri nagrajena film-
ska umetnina 

Beli eskadron 
Nevarno poznanstvo 

(Ana May Wong — Akim Tainiros) 

— Akademski pevski zbor na Bledu. V 
soboto 12. t. m. bo priredil APZ na Bledu ob 
21 v dvorani »Prosvetnega doma« velik kon-
cert slovenske umetne in narodne pesmi. Vsi 
koncerti APZ so bili povsod veliki dogodki in 
zato ni čudno, da vlada med domačini in med 
gosti /a nastop naših akademikov veliko za-
nimanje. Predprodaju vstopnic se vrši v tra-
fiki >Park-hotcla«. Opozarjamo vse okoličane, 
da si vstopnice nabavijo že, v predprodaji. 
Cena vstopnicam je od 4 do 15 din. 

— Ob prvem svetogorskem romanju 19. in 
20. avgusta bodo potovali Ljubljančani z drugim 
vlakom, ki odhaja iz Ljubljane ob 9.20., Ne bilo 
bi namreč prav, da bi romarji z gorenjske, kam-
niške in kočevske proge, ki se morajo že ob 6 
oziroma ob 0.30 pripeljati v Ljubljano, čakati tu 
na kolodvoru do 9.20, medtem ko bi Ljubljančani 
šli na prvi vlak. Tudi Notranjce mora pobirati 
prvi vlak, dočim bo drugi vozil do Rakeka brez 
postanka prav zato, ker bo pozneje odšel iz Ljub-
ljane. Drugo romanje, ki bo 26. in 27. avgusta in 
za katerega sprejemamo prijave se do nedelje 13. 
T. m., bo za Ljubljančane prikladnejše, ker bo ro-
marski vlak odpeljal iz Ljubljane že ob 7.45 in se 
tudi v nedeljo pozneje vrnil kot ob prvem romanju. 

— Aljažev klub v Ljubljani sporoča, da bo 
13. avgusta sv. maša v Vratih ob 10, na Veliki 
planini ob 9, na Kofcah ob 10 in prav tako na 
Pokljuki. Za Kredarico nismo mogli dobiti za to 

Jčaj jplavjUe? 
Kako le pravimo takim ljudem, ki zametujejo 

scoj narod? 
Poslušajte lo zgodbo. Trije dobro stojeli 

molje, spoitovani v javnosti — Slovenci seveda 
— so se pogovarjali med seboj v javnem pro-
storu. Pogovarjali so se o kongresu Kristusa Kra-
lja, o kardinalu lllondu, ljudskih mnolicah in 
podobno. Mimo grede so se. dotaknili tudi poli-
tičnih vprašanj in pri tem niso skoparili z vsemi 
mogočimi besedami o našem voditelju dr. Korošcu, 
o *nedoslednosti slovenske politikeo izdajstvu 
slovenskega naroda... Dodali so ie, da sloven-
skega naroda sploh ni več ... 

V njihovi druibi pa je sedel strumen častnik 
naše armade, Srb po poreklu. Nekaj časa je po-
slušal te tri gospode in njihove marnje, na to pa 
jim je začel zagovarjati vso to prelepo in ogromno 
manifestacijo, ki da jo spričevalo globokega no-
tranjega življenja slovenskega človeka in njegove 
kulturne moči. Potem je govoril o dr. Korošcu in 
dejal, da brikone ti trije >slovenski* molje niti 
ne vedo, da je uprav dr. Korošec tisti, ki je v 
tej drlavi Slovence povedel tako visoko, da jih 
danes spoštuje vsa drlava in da tudi vsa drlava 
uprav zaradi tega in zaradi njegovega preizkuše-
nega domoljubja dr. Korošca vse visoko spoštuje. 
Gospod častnik se je pri tem kar razvnel. Trije 
tički pa so se potuhnili... Saj je bilo brikone 
za nje novo, da mora Srb Slovence braniti pred 
Slovenci. 

Kako le pravimo takšnim ljudem? 

nedeljo duhovnika. Na Marijin praznik 15. avgusta 
pa bodo sv. maše: na Kredarici ob 8, v Planici 
ob 11, na Veliki planini ob 9, na Kofcah in na 
Pokljuki ob 10. 

— Volitve delavskih in nameščenskih obratnih 
zaupnikov. Zaupniške volitve so sedaj v polnem 
teku. Po zadnjem uradnem poročilu Delavske 
zbornice v Ljubljani z dne 4. avgusta so se do 
sedai izvršile volitve v 380 obratih in je bilo izvo-
ljenih vsega 911 zaupnikov. Od teb iih je dobila: 
Zveza združenih delavcev — Jugoras 210, Stro-
kovna komisija 309, Narodna Strokovna zveza 179, 
Jugoslovanska strokovna zveza 109, Zveza društev 
privatnih nameščencev 9, neopredeljenih 8, ne-
organiziranih 21, Ilotič 6. Zveza združenih delav-
cev je do 6edaj število svjih zcupnikov že zvišala 
od 210 na 372. Banska uprava je doslej potrdila 
118 zaupnikov. Od teh: Zvezi združenih delavcev 
50, Strokovni komisiji 48, Ju^oslovansM strokovni 
z\czi 17, Narodni strokovni z7ezi 3. Kdor je bral 
poročila v drugih časopisih, j* moral dobiti vtis, 
da je Zveza združenih delavce/ dobila vsega 11 
zaupnikov. Kakor pa je razvidno iz go.-njih urad-
nih poročil, to ne drži. Doslej so od vojni sem pri 
zaupniških volitvah v številu zaupnikov vodili 
marksisti, kakor pa izgleda, se bo letos prvič zgo-
dilo, da ne bodo dobili več absolutne večine. 

— Pr i je tna družba čez vse! Neprijeten 

duh po potu jo kvari. Odpravi ga SANOPEI) . 

G lavna zaloga: drogeri ja Jančigaj , L jubl jana, 

Krekov trg. 

— Opozorilo onemoglim hi nad 70 let starim de-
lavcem in nameičencem. S pravilnikom o zbiranju in 
uporabljanju podpornega sklada za starost in onemog-
lost je predvideno izplačilo podpor osebam, starej-

šim od 21 let. ki so: 
a) nad 2/3 onemogle In delanezmožne ter imaio 

v času po 1. juliju 1925 vsaj 250 tednov članstva pri 
Okrožnem uradu za zavarovanje delavcev, aH pa so 
stare nad 70 let in imajo v času po t. juliju 1925 vsaj 
500 tednov članstva pri OUZD; b) siromašnega stanja, 
navezane na podporo in ne spadajo med uslužbence, 
ki so zavezani pokojninskemu zavarovanju name-
ščencev. Vse one osebe, ki so zgornje pogoje izpolnile 
pred 1. septembrom 1937, bi morale vložiti prošnje za 
priznanje podpore najkasneje do 1. julija 1938. Vež 
prizadetih oseb v določenem roku prošenj sploh ni 
vložilo, ali pa so vložili prosile po preteku gornjega 
roka in jc OUZD take prošnje kot prekasno vložene 
zavrnil. Z dopolnitvami pravilnika, ki so bile objav-
ljene dne 26. julija 1939, pa je določen nov rok za vlo-
žitev prošenj in sicer do 1. septembra 1939. Opozar-
jamo vse one osebe, ki so bile že pred 1. septembrom 
1937 nad 2/3 delanezmožne in so imele v času od 
1. julija 1925 do 1. septembra 1937 nad 250 tednov 
članstva, odnosno eo pred 1. septembro 1937 izpolnile 
70. leto starosti in »o imele nad 500 tednov članstva, 
pa prošnje za podporo splch niso vložile, da zahtevajo 
takoj od Okrožnega urada za zavarovanje delavcev 
tiskovino za vložitev prošnje in vlože prošnjo pred 
1. septembrom 1939. Vsi oni pa, ki so pro.šnjo pre-
kasno vložili (po 1. juliju 1938) in je bila zaradi tega 
prošnja zavrnjena, naj v istem roku pri OUZD pisme-
no zahtevajo, da se vzame njih prošnja ponovno v 
pretres. Za bodoče pa velja pravilo, da mora sleherni 
upravičenec zaprositi za priznanje podpore najkasneje 
v roku 1 leta, odJtar je izpolnil pogo|e (postal nad 
2/3 delanezmožen ali izpolnil 70. leto starosti). Proš-
nje. ki bi bile vložene po preteku 1 leta, more OUZD 
odkloniti. 

— Tamar v Planici Planince obveSčamo, da bo 
na praznik, 15. t. m., ob pol 11 v Marijini kapeli pri 
Tamarju služba božja. 

— Razpis zdravniškega mesta Dobrna. Okrož-
ni urad za zavarovanje delavcev v Ljubljani raz-
pisuje zdravniško mesto v Dobrni v svojstvu po-
godbenega zdravnika. Rok za vlaganje prošenj je 
do 31. avgusta 1939. 

fc- Pr i sončenju uporabl ja j te Tsrhnmba 

Fi i . Kr . dvorni dobavitel j DROGEI i l JA 

GREGOR IČ . L jub l jana . Prešernova 5. 
— Nesreča pri igri. Naša živahna mladina se 

vedno izmišlja nove igre, s katerimi se zabava, in 
tako jo je pogruntala tudi včeraj mladež v Pod-
gradu v bližini Device Marije v Polju. Sli so za-
bijat kole in gradit taborišče. Najmočnejši so $ 
težkim zidarskim kladivom zabijali kole v zemljo, 
drugi pa so jih držali. Tako je tudi 13-letni Aloj-
zij Jevnikar, sin vdove progovnega delavca, držal 
količek, ki ga je zabijal njegov sošolec. Pogledal 
je vstran in pri tem popravil roko, medtem pa je 
tovariš udaril s kladivom. Zadel ga je na prst 
desne roke, ki je prišel med količek in kladivo. 
Z zmečkanim prstom so ga spravili v ljubljansko 
bolnišnico. 

— Nesreče. Pri napajanju živine se je 
zaletel v 45 letnega posestnika Ivana Anžurja 
i/. Zagorice št. 5 pri Veliki Loki, domač vol 
in ga sunil v levo stran prsi. Mož je dobil 
hude notranje poškodbe in ima zlomljenih ne-
kaj reber. — Pri nabiranju lešnikov je pičil 
gad v desno roko 8 letnega šolarja Ivana 
sarla, posestnikovega sina i/. Stranske vasi 18. 
Ker je fantku k l jub takojšnji podvezi roka 
zelo otekala in prehajala oteklina na ramo 
in pleče, so ca prepeljali v bolnišnico, kj*er 
upajo, da ga bodo še rešili. — Pri Kleidcrju 
na Pristavi št. 8, pri Orehovici, so mleli hru-
ške za namakanje. Pomagal je in podajal 
hruške tudi 15 letni sin Kleider Alojz. Zaradi 
neprevidnosti mu je potegnilo desno roko med 
valje in mu popolnoma zmečkalo tri prste. — 
Pri spravljanju sena se je Francetu Pavlinu, 
posestniku iz Rtiteža pri Brusnicah, prevrnil 
voz sena. Voz je padel na Pavlina in mu zlo-
mil levo nogo. — Z odra je padel zidar Kup-
ljenik Mihael s Trške gore. Mož je dobil hude 
poškodbe po nogah in na hrbtu. — Vsi na-
vedeni se zdravijo v boluišnici usmiljenih 
bratov v Kandij i . 

— Pri zaprtju, motnjah, v prebavi vzemite 
zjutraj, se na prazen želodec en kozarec naravne 
»Franz-Jnset« grenčice. 

— Važno, da veste, kje se dobi najhitrejša 
črna izgotovljena obleka, ako vas doleti naključje, 
da jo rabite. Tvrdka F. I. Goričar iih ima vedno že 
izgotovljene ali pa vam lahko takoj izgotovi. — 
F. I. Goričar, Ljubljana, Sv. Petra cesta. 

— Pri zahvali g. Antona Breceljnika je bilo po 
pomoti izpuščeno pevsko društvo »Sloga«, katere-
mu se družina Breceljnik iskreno zahvaljuje. 

I i obrtnopravnih ozirov v interesu pro-
metne varnosti in da se preprečijo okvare cest in 
cestnih objektov, ee prevozniki blaga z motornimi 
vozili opozarjajo na čl. 50. pravilnika o prevozu 
potnikov in blaga z motornimi vozili z dne 16. ma-
ja 1935. SI. 1. it. 359/51, ki določa: »Vozač mora 
vedno imeti prepis dovolila in, če sta določena tudi 
vozni red in tarifo pri sebi, Vozilo za prevoz bla-
ga smejo spremljati poeeben spremljevalce, ki ga 
odredi odpošiljatelj blaga, ali pa delavci, zaposle-

ni pri iztovarjanju ln opravljanju nadaljnjih del 
na blagu. Izrabna nosilnost motornega vozila za 
prevoz blaga mora biti na vidnem mestu na vozilu 
samem označena. Motorna vozila za prevoz blaga 
imajo lahko skupno maksimalno težo in brzino, ki 
jo predpisuje uredba o zaščiti javnih cest in var-
nosti prometa na njih.« Nedopustno je torej pre-
važanje drugih oseb, kakor zgoraj omenjenih, pre-
obremenjevanie vozil in prekoračenje maksimalno 
dovoljenje brzine. Prekrški so kaznivi po čl. 60 
omenjenega min. pravilnika, odnosno po § 397. ob. 
z (25-1500 dinarjev), oziroma po čl. 36. min. ured-
be z dne 6. junija 1929, Ur. 1. št. 273/64 (zapor 1-30 
dni ali globa 50-1500 dinarjev), kolikor ne spada 
kaznivo dejanje pod strožje kazenske odredbe. 

— Umora osumljeni Valentin Bitežnik pu-
ščen na svobodo. Letos 1. junija je bil v Stožicah 
pri Ljubljani aretiran delavec Valentin Bitežnik 
skupno s svojim sinom Ludovikom. Oba sta bila 
osumljena, da sta bila povzročitelja žalostne in 
nasilno smrti Alojzije Bitežnikove, žene prvega. 
Sin Ludovik Bitežnik je 30. maja zgodaj zjutraj 
pritekel na policijsko stražnico na Tyrševi cesti 
in javil, da si je njegova mati z britvijo prere-
zala vrat in da leži mrtva na postelji. Odhitela je 
tja na Bitežnikovo stanovanje v Stožicah policij-
ska komisija, pozneje pa še sodna komisija. Mno-
gi znaki so kazali na to, da ni mogla Alojzija 
Bitežnikova izvršiti samomora, nekatere okolno-
sli so zlasti obremenjevale moža Valentina Bitež-
nika, ker se je nekam sumljivo obnašal napram 
policijskosodni komisiji. Proti Valentinu Bitežl-
niku, ki je bil odveden s sinom v sodne zapore, 
je bilo uvedeno kazensko postopanje. Preiskava je 
dognala, da je bila Bitežnikova že dalj časa du-
ševno neuravnovešena, da je kazala znake du-
ševne razkrojeuosti in da je večkrat gojila samo-
morilne namene. Izkazalo so je, da si je Bitež-
nikova res sama končala življenje. Tudi zdravni-
ki-izvedenci so potrdili, da so vse poškodbe, ki 
so bile ugotovljene pri Bitežnikovi, tako tipične 
za one poškodbe, kakršne si prizadevajo samo-
morilci. Po mnenju zdravnikov gre za ureze, ki 
so svojstveni pri samomorilcih. Državno tožilstvo 
je na podlagi dognanj sodne preiskave sedaj usta-
vilo proti Valentinu Bitežniku kazensko postopa-
nje zaradi zločina umora. Valentin Bitežnik je 
bil včeraj puščen na svobodo. Tudi proti sinu Lu-
doviku je bilo že poprej postopanje ustavljeno. 

Lep uspeh obrtne razstave v št. Vidu 
Komaj nekaj dni je odprta res lepa obrtna 

razstava v St. vidu, ko se kažejo tudi že prvi 
znaki, da bo letošnja razstava uspela, kakor še 
nikdar poprej. Vsak dan prihaja vedno več ob-
iskovalcev, ki pa večinoma niso le radovedneži, 
ampak tudi kupci. Ljubljančani seveda prihajajo v 
prav lepem številu, mnogi tudi samo zato, da vi-
dijo, kaj zmorejo šentviški obrtniki, posebno pa 
mizarji. Saj so razstavljene oprave kar lepi vzorci 
in zgledni tako, da marsikdo odhaja z razstave, 
čeprav ničesar ni kupil, s trdno voljo, da bo dal 
napraviti nekaj podobnega, kar je pač videl nekje 
na razstavi. Zlasti pa je pomembno, da na raz-
stavo prihaja vedno več tujcev. Iz vse Slovenije 
prihajajo kupci, ki si razstavo ogledajo in tudi 
marsikaj naročijo. Zanimivo je, da z veliko vnemo 
obiskujejo razstavo tudi Hrvatje-letoviščarji, ki 
žive v naših letoviščih v Sloveniji. Ti so razstav-
ljalcem prav posebno dobrodošli, ker je skoraj 
vsak tudi kupec. Tujci zelo hvalijo razstavo in 
spretnost šentviških mizarjev, zadovoljni na so 
tudi z izredno nizkimi cenami. Razstavlialci so 
že sedaj, ko je razstava šele komaj nekaj dni, 
kar lepo pohvalijo. Vsi pričakujejo, da bodo skle-
nili toliko kupčij, kakor še nikdar poprej in da 
bo prihodnje leto v vseh delavnicah treba po-
šteno pljuniti v roke, če bodo hoteli izvršiti vsa 
naročila. 

Sv. Benedikt v Slov. goricah 
Na našem mladinskem taboru v nedeljo 13. av-

gusta bo pozno sv. mašo v cerkvi sv. Treh kra-
ljev opravil kitajski škof Ceng, kar bo zelo razve-
selilo naše ljudstvo, posebno še našo organizirano 
mladino, ki ta dan obhaja svoj praznik in pokaže, 
kaj zna in kako se pripravlja za bodočnost. Seveda 
bomo ljubeznivost kitajskega škofa poplačali s pri-
merno zbirko za njegove kitajske misijone, v ka-
terih delujejo tudi slovenski misijonarji in slo-
venske šolske sestre iz Slov. Bistrice. Domačini, pa 
tudi sosedje, pridite v cerkev sv. Treh kraljev, in 
darujte svoj dar za kitajske misijone! — V cerkvi 
sv. Treh kraljev obhajamo 15. avgusta najslavneje 
praznik Marije Vnebovzete. Na predvečer bo ob 
6 pridiga in večernice ter rimska procesija, na 
praznik sam je rana in pozna služba božja pa 
tudi popoldanska v tej cerkvi. V celem bodo ta 
dan štiri svete maše. Romarji, priditel 

pO cbiŽGVi 

Ljubljana, 11. avgusta 

* Letalo ubilo krave. V Slavonski Požegi se 
je zgodilo na poskusnem letališču letalska nesreča, 
ki k sreči ni zahtevala ljudskih žrtev. Aeroklub 
iz Osjeka je priredil propagandne polete za občin-
stvo, ki se je ves dan vozilo nad požeško okoliro. 
Proti večeru, ko se je letalo poslednjič pripravilo 
za polet in je že bilo v zagonu, je prignal neki 
posestnik svoje krave čez letališče. Letalo se ni 
moglo ustaviti ter je zadelo v krave in nato padlo 
na tla. Dve kravi sta bili takoj ubiti, letalo pa 
je k sreči le malo poškodovano. 

* Ljudje umirajo od stekline. Preteklo nedeljo 
zjutraj so pripeljali iz Jajca v bolnišnico v Trav-
nik 26 letnega kmeta Risto Koziča, ker je kazal 
prve znake stekline. Ker v travniški bolnišnici ni 
Pasterovega oddelka, ga niso mogli sprejeti, mar-
več so ga zaprli v posebno sobo. Bolezen se je 
hujšala in je nesrečnik najprej na drobne kose 
raztrgal svojo obleko, nato pa začel butati z glavo 
ob zid. Policija je skupno z nekim zdravnikom 
odločila, da morajo Risla takoj prepeljati v sa-
rajevsko bolnišnico. Ko je vratar v spremstvu še-
stih stražnikov odprl vrata, so je nesrečni Risto 
ves krvav zaletel proti vratom, da bi prišel na 
svobodo. Le z veliko težavo so ga ukrotili in ga 
oblekli v prisilno srajco. Nato so ga spravili v 
avtomobil in odpeljali proti Sarajevu. Tik pred 
Sarajevom pa je Risto v groznih bolečinah Izdih-
nil. V enem mesecu je to v travniškem ln ze-
ničkem okraju že šesta žrtev stekline. 

* Nagnil se je iz vagona in se ubil. V Sara-
jevu se je mudila skupina dijakov skopljanske 
gimnazije. V sredo zjutraj so se odpeljali 7. vla-
kom proti Brodu. Skozi oitna vagona so si dijaki 
ogledovali pokrajino, dijak Aksentije Mulatkovič 
pa se je, ko je vlak vozil čez most, predaleč 
nagnil skozi okno in je z glavo s tako silo zadel 
ob ograjo mosta, da Je v nekaj trenotkih izdihnil. 

* Tatinska kuharica. Okrožno sodišče v Bjelo-
varju je obsodilo nevarno tatico kuharico Anto-
nijo Baštolc, doma iz Mojstrane v radovljiškem 
okraju, na dve leti in osem mesecev Ječe zaradi 
raznih tatvin, ki Jih je zagrešila na Bledu, v 

t Lescah ter po raznih hrvatskih krajih. 

Radio Ljubljana 
Petek, 11. avgusta: 12 Naše pesmi (plošče) — 

12.45 Poročila — 13 Napovedi — 13.20 \lelody jazz 
14 Napovedi — 19 Napovedi, poročila — 19.40 
Plašče — 19.40 Nac. ura: Problemi industrije v 
Sloveniji (g. Drago Potočnik, urednik) 20 Adam: 
»Če bi bil kralj«, uvertura (plošče) — 20.10 — 
Ženska ura: V življenju zaznamovani (ga. Anica 
Lebarjeva) — 20.30 Keproduciran koncert simfo-
nične glasbe — 21.15 Akademski pevski kvintet: 
22 Napovedi, poročila — 22.30 Angleške plošče. 

Drugi programi 
Petek, 11. avgusta: Belgrad: Zaprlo — 20.30 

Popovič: »Sodobna žena«. — Zagreb: 20 Igra — 
20.30 Solistični konc. — Praga: 19.20 Smetanova 
opera »Libuša« — 23.20 Filh. konc. — Bratislava: 
19.40 Slovaške narodne. — Sofija: 19.15 Verdijeva 
opera »Moč usode«. — Varšava; 19.30 Orkester, 
zbor in solisti. — Budimpšta: 20.10 Igra — 22 
Plošče. — Trst-Milan: 17.15 Violina — 21 Opere-
ta. — Rim-Bari: 21.30 Simf. konc. — Florenca: 
Dunajski valčki. — Dunaj 20.15 Simf. konc. — 
Stuttgart: 21 Opera »Gianni Schicchi«. — Mona-
kovo: 20.15 Italijanski koncert. — Beromiinster: 
21 Ork. konc. — 22.10 Plesna gl. — Strassbourg: 
20 Opera. , 

Sestanki 
F0 Ljuhtjana-mesto. Pozivam vse člane, da se 

udeleže sestanka drevi točno ob pol 8 v Gospodar-
ski zvezi. Sestanek je zelo važen, zato pričakujem 
polnoštevilno udeležbo. Določeni reditelji imajo 
takoj po sestanku skupen pomenek. — Tajnik. 

Lekarne 
Nočno službo imajo lekarne: dr. Kmet, Tyr-

ševa cesta 43; mr. Trnl<oczy ded., Mestni trg 4, in 
mr. Ustar, Selenburgova ulica 7. 

* Na letovanju utonila. 14 letna Maja Gajšek 
iz Zagreba je prišla k svojim staršem na leto-
vanje v Dalj. Deklica se je šla s prijateljicami 
kopat v Donavo. Ker ni znala plavati, je zašla 
v globino in utonila. Neki kopalci so ji hoteli po-
magati, pa je niso več našli. 

* Varčen tat. Uradniku nemških železnic Jo-
sipu Schildu je ukradel Ljubiša Vučičevič ponoči 
v vlaku 1200 dinarjev in 150 nemških mark. V 
Sarajevu so Ljubišo prijeli. Na policiji se je iz-
kazalo, da ima Vučičevič na vesti že več tatvin 
denarja na vlakih. Nakradeni denar je Vučičevič 
nalagal v poštno hranilnico, kjer je imel naložen 
že precejšen znesek. 

* Hruška vzrok smrti. Pri Banjaluki se Je v 
reki Vrbas kopala 7 letna Emilija Schneider, ki 
je znala prav dobro plavati. Nenadoma pa so to-
varišice zapazile, da se Emilija potaplja. Kopalci 
so skočili za njo in jo potegnili iz vode. Zastonj 
pa so bili vsi napori, da bi ji rešili življenje, 
čeprav ni bila dolgo časa v vodi. Zdravnik, ki so 
ga takoj poklicali, je ugotovil, da je deklici obti-
čala v grlu hruška, zaradi česar se je Emilija za-
dušila. 

* Vlom v zagrebškem Kaptolu. Predsnofnjim 
je bil izvršen v stanovanje kanonika dr. Radiče-
viča na Kaptolu v Zagrebu drzen vlom, ki pa ga 
je policija v nekaj urah pojasnila, prijela ob» 
vlomilca in vrnila ukradeno lastniku. Ob treh zju-
traj je kanonikov sluga Sošec opazil na dvorišču 
Kaptola sumljivega človeka. Sošec je pričel klicati, 
neznanec pa je pobegnil. Sluga je tekel za njim 
in v bližnji ulici je neki stražnik bežečega že 
ujel in ga odvedel na policijo. Ko je sluga prišel 
domov, je opazil, da je bil izvršen v delovno sobo 
kanonika dr. Radičeviča vlom ter da je odnesenih 
raznih dragocenosti, denarja in tujih valut v vred-
nosti nad pol milijona dinarjev. Prijeti neznanec 
je na policiji po dolgem oklevanju priznal, da je 
Blaž Ernečič in da je na dvorišču stražil, medtem 
ko je znani zagrebški vlomilec Nikola Gumlialter 
po iestvi splezal v prvo nadstropje, od zunaj za-
iilenil spalnico dr. Radičeviča in nato vlomil v 
njegovo delovno sobo. Policija pa je Gumhalterja 
kmalu našla in prijela. Vlomilcu ni preostalo dru-
gega, kakor da je v celoti priznal vlom in tudi 
povedal, na katerih mestih je skril ukradeno bla-
go. Tako je mogla policija že v dopoldanskih urah 
zbrati vse ukradene stvari in jih vrniti lastniku. 

* V Travniku so uvedli listo pijancev. Policija 
v Travniku ima mnogo posla in muke z velikim 
številom tamkajšnjih vnetih prijateljev kralja al-
kohola, ki venomer povzročajo po gostilnah in 
drugih lokalih izgrede, tako da si drugi meščani 
že skoraj ne upajo nikamor na pozarec vina. Zdaj 
pa je okrajno načelstvo v Travniku sestavilo listo, 
na kateri se blešče imena 36 najbolj znanih trav-
niških pijancev. To listo je načelstvo poslalo vsem 
gostilnam in drugim lokalom, kjer se točijo alko-
holne pijače, z ukazom, da morajo listo obesiti 
na vidnem mestu v svojih prostorih in da nobeni 
od oseb, ki so na listi, ne smejo dati nobene pi-
jače, niti je pustiti v svoj lokal. Ta lista je razum-
ljivo zbudila v vsem Travniku veliko senzacijo. 
Nekatere osebe z liste so zahtevale od okrajnega 
načelstva, da jih zbriše z liste. Trojici je načel-
stvo ugodilo, ostale pa zavrnilo. 

Anekdota 
Klara Schumann, $ena znanega skladatelja, 

je priredila družabni večer. Schuinann, silno utru-
jen, je sedel v kotu, ne da bi se udeleževal zabave. 

»Ali še ni čas, da greva domov?« je zašepetal 
svoji ženi, »jaz sem strašno truden.« 

»Ampak, ljubi moj, saj 6va vendar doma.« 
Srhumann se je takoj dvignil in odjadral 

proti svoji spalnici. 
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»Si pa tudi res prepričana, da smo vsi tukaj 
jaz imam Se vedno prostor za drugo prestavo?c 



I L J U B I U N 4 
Trojni jubilej uglednega obrtnika 

Danes obhajata srebno poroko ugledni 
l j ub l j ansk i tapetniški mojster gospod Franc 

;
» g c r in njegova soproga gospa '1 e r e z i j a. 

^reteklo pa je tudi 25 let, odkar j e gospod 
Jager s pomočjo svoje kot mrav l ja pridne 
soproge iz skromnih začetkov ustvaril ugled-
no podjetje, ki slovi daleč naokrog po svojih 
solidnih i/.delkih. 

Gotovo bi znala povedati mnogo veselega 
in žalostnega s te 25 letne poti, ki nnm na-
zorno predočuje trnjevo pot slovenskega obrt-
nika. V 25 letih, kar je g. Juger samostojen 
mojster, je izučil v »zofologiji«, kakor v šali 
imenu je svojo obrt, že mnogo dobrih pomoč-
nikov in s tem veliko pripomogel k razvoju 
tapetniške umetnosti pri nas. G. Jager je pa 
tudi že 25 let zvest naročnik »Slovenca«. Tem 
trem jub i le jem pa se kmalu pr idruž i še četrti. 
Zaka j g. Jager se s svojimi urnimi koraki že 
bliža Abrahamovemu naročju. Naš Frunce mu 
bo sicer stisnil roko, vendar mu pa še cela 
kopica let ne bo osivela las in čeprav mu 
hod i io v vas vnučki , se ne bo tako kmalu 
prikloni l k tlom, ostal bo vedno vesel in raz-
igran kakor doslej. 

Čestitkam širokega kroga pr i jate l jev in 
znancev se pr idružu jemo tudi mi z željo, da 
bi oba jub i lanta srečna, zdrava in zadovoljna 
dočakala čas, ko se bodo navedeni srebrni 
jub i le j i spremenili v zlate jubi le je . Posebno 

Iia želimo, da bi nam g. Francel j s svojim 
epim in močnim tenorjem še pogosto zapel 

»Starčka« in dirigiral »Mornarja«. Bog živi in 
blagoslovi oba jub i lanta ! 

1 Glavni dobitek tombole Rdečega križa je 
parcela. Doslej so imele vse tombolske prireditve 
za glavni dobitek avtomobil ali vsaj motorno kolo. 
Rdeči križ je krenil na novo pot. Določil je za 
glavni dobitek lepo stavbno parcelo v Šiški pri 
novi cerkvi. S tem je hotel zainteresirati našega 
človeka za njegovo zemljo, za domačo grudo. Saj 
je največja sreča za človeka, če si more postaviti 
na lastni zemlji svoj mirni dom, kjer uživa svojo 
družinsko srečo. Ljubo doma, kdor ga ima! Ljub-
ljančani in okoličani! Pridno segajte po naših tom-
bolskih kartah. 2e za 5 din lahko dobite lepo par-
celo. Vsaka karta je pa tudi kamen za dom naših 
samarijanov. Pomagajmo jim pri gradnji, podpi-
rajmo njihovo plemenito delo! 

1 Urejevanje Pogačarjevega trga z vsem Na-
brežjem 20. septembra tja doli do Zmajskega mosta 
s perutninarskim trgom vred ee je pričelo in bo v 
kratkem končano v splošno zadovoljnost ljubljan-
skih gospodinj in tudi prodajalcev. Seveda bodo 
pa morali obiskovalci Pogačarjevega trga in pa-
santje Nabrežja 20. septembra nekoliko potrpeti, 
ker se bodo morali umikati delavcem in jih zato 
opozarjamo, naj hodijo na Pogačarjev trg izpred 
škofije. Z večino bo cesta urejena s toplo povr-
šinsko obdelavo, namreč spragmentirana, v senci 
pa morda tudi z mrzlo površinsko obdelavo, in 
sicer s trinolitom, kakor je urejena Trdinova ulica. 
Sprameks, ki ga poznamo že z več ulic, je lahko 
tekoč bitumen, t. j. asfaltna snov, ki jo je treba 
segreti, nato pa se brizga na dobro sprano in 
pravilno pripravljeno ter popolnoma suho maka-
damsko podlago, naposled pa se posuje s kamnitim 
zdrobom in zvalja z lahkim valjarjem. Pogačarjev 
trg bo sprameksiran sedaj že drugič, da bo po-
vršina še močnejša in bolj gladka. Ta način obde-
lave sicer ni posebno močan in ni za težke vozove 
s konjsko vprego, pač pa za motorni promet in 
za pešce. Glavno pri tej obdelavi je pač prepre-
čenje, da bi voda ne pronicala v makadam in z 
razkrajanjem ne povzročala blata in prahu. Tri-
nolit je pa posebna patentna tekoča mešanica, ki se 
rabi popolnoma enako, toda brez segrevanja. Tudi 
ni treba, da bi bila površina popolnoma suha, kar 
je važno, da je delo mogoče tudi v manj toplem 
in suhem vremenu, torej tudi pomladi in jeseni. 
S strinolinom so krpali ulice celo že ob slabem vre-
menu, a pri sprameksu mora biti vroče in popol-
noma suho vreme. S trinolitom utrjena površina 
ceste je enaka kakor pri sprameksu, vendar pa 
je treba še počakati, kako se bo trenolit obnesel. 

1 Listnica je plavala po Ljubljanici. V torek 
dopoldne je opazil Ivan Romih, sluga v tovarni 
Hribar, da plava pod frančiškanskim tromostjem 
v nizki Ljubljanici usnjat premdet, podoben veliki 
listnici. Sedel je na kolo in spremljal po nabrežju 
počasj plavajoči predmet ter ga končno prestregel 
pod šempetrskim mostom, kjer sedaj grade novo 
zatvornico v strugi Ljubljanice. Našel je rjavo list-
nico, ki je bila lepo napeta in polna raznih listin. 
Vse listine so nosile naslov Ivana Mraka, trgovca 
iz Gornje vasi nad Skofjo Loko. Zanimivo pa je 
bilo, da v listnici ni bilo niti dinarja. Pošteni naj-
ditelj je odnesel listnico na policijo, kjer so takoj 
pravilno sklepali, da je listnico lastniku izmaknil 
najbrž žepar in jo potem, ko je pobral iz nje denar, 
vrgel v Ljubljani v dobri veri, da se bo potopila. 
Naključje pa je žeparju prekrižalo račune in tako 
je bila listnica z dokumenti vred najdena in vrnje-
na lastniku. 

1 Beračil in kradel je v Prešernovi ulici pred-
včerajšnjim R. L. iz Vevč, star 37 let. Najprej je 
nekje pogledal malo pregloboko v kozarec, nato 
pa se ie lotil obiskovanja trgovin v Prešernovi 
ulici. Alkohol mu je dal korajžo in je zato povsod 
precej krepko potrkal, da bi padlo kaj žvenka. V 
trgovini Suttner pa se je hudo razjezil, ker niso 
hoteli pokazati razumevanja za njegovo žejo, ker 
se je z obnašanjem izdal, da je itak že nekoliko 
vinjen. Ves togoten je zmerjal prodajalce, vmes 
pa je previdno spravil v žep budilko, ki jo je na 
mizi lahko dosegel. Nato je odšel iz trgovine in 
bi plen srečno odnesel, če ga ne bi opazovala dru-
ga stranka, ki je bila v trgovini. Tako pa so 
ga hitro našli v sosedni trgovini, kjer je tudi ko-
rajžno beračil. Stražnik je v njegovem žepu takoj 

Konjske dirke na Cvenu 
V nedeljo, 13. avg. bodo jesenske kasaške in 

galopne dirke; na praznik, 15. avg. bo pa jugo-
slovanski kasaški derby. Pripravljenih je 51 konj, 
med temi 6 za derby in 12 za galopske dirke. 
V nedeljo, 13. f. m., še bolj pa na praznik, 15. t. 
m. bodo dirke zelo napete. Posebno zanimiv bo 
jugoslovanski kasaški derby-, kjer se bodo kosali 
že znani konji, kakor Salta (Šumak), Nelson 
Viktor (Slavič A.) in Danica (Weitzl K.) Iz Za-
greba se udeleže med drugimi tudi sloviti žrebec 
Samers, ki je odnesel že 268.000 din nagrad. 
Zalo vsi ljubitelji lepih konj in konjskega športa 
v nedeljo in na praznik na lepo in rodovitno 
Mursko polje. Tudi vse ostale obiskovalce bomo 
zadovoljili v šotorih na dirkališču in po dirki pa 
v priznani gostilni gospe Katike Raihove na Moti. 

Prav vsi nam pomagajte še boli dvigniti na-
kmečko muropolisko konjerejo. Iz Ljutomera 

bodo vozili od vlakov avtobusi. 

našel nogrešeno budilko, grešnika pa je odpravil 
v hotel, kjer bo shajal tudi brez budilke. 

1 Lasje so se mu vneli. Redko nesrečo je do-
živel včeraj 1Q-Ietni natakar Milan Humar, po rodu 
Ljubljančan. Službuje sicer na stari pošti v Kra-
nju, mudil se je pa nekaj dni v Ljubljani in je 
stopil včeraj k brivcu in si dal umiti glavo. Pri 
sedanjem modernem stanju higienskih naprav in 
kemikalij, s katerimi se strižejo lasje in strežejo 
frizure, je seveda tudi brivec uporabil za umivanje 
las posebno tekočino, nikakor pa nc mila in vode. 
Tekočina za umivanje las je bila zelo hlapljiva in 
vnetljiva. Natakar si je med umivanjem hotel pri-
voščiti cigareto in ko je prižgal žveplenko, je 

Elamen užgal hlape in okrog njegove glave ie kar 
ušknil plamen, ki je našel v vnetljivi tekočini 

obilo najugodnejšega goriva. Brivec je skušal svo-
jemu gostu hitro udušiti platnen, ki Je gorel iz 
las, kar se mu je tudi posrečilo. Natakar pa je 
kljub temu odnesel hude opekline po obrazu in 
tudi lasje so mu bili na mnogih mestih posmojeni. 
Zatekel se je v ljubljansko bolnišnico. 

1 Prav brezobziren je bil kolesar, ki je včeraj 
popoldne podrl tovarniškega delavca, 27-letnega 
Franca Štruklja, doma iz Bakarca pri Sušaku in 
uslužbenega v Ljubljani. Kolesar se je zaletel v 
delavca in ga podrl, tako da se je hudo potolkel 
po glavi. Kolesar pa jo je urno popihal naprej, 
ne da bi se zmenil za ponesrečenca, ki je moral 
oditi v bolnišnico. 

I Iz Ljubljane in države izgnane osebe. Za 
nedoločen čas sta iz Ljubljane in cele države iz-
gnani Ivana Bosler, rojena 1000 na Dunaju, po-
strežnica, in Jožica Bosler, rojena 1924 v Ljubljani. 

Vozni red 
za potovanje udeležencev na gasUski kongres v Ljubljano 

14. avgusta 1939 
1. Udeleženci proge Maribor-Štore potujejo z 

rednim potniškim vlakom št. 515, ki odhaja iz Mari-
bora ob 5.07 m dospe v Ljubljano ob 9.02, ali pa z 
rednim vlakom it. 519, ki odhaja iz Maribora ob 
9.16 in dospe v L>ublfino ob 13.22. 

2. Udeleženci proge Mnrska Sobota-Ormoi, pro-
ge Čakovec-Dol. Lendava in Čakovec-Pragersko naj 
potujejo iz Murske Sobote z rednim vlakom it. 8723, 
ki odhaja iz Murske Sobote ob 5.18, iz Ljutomera ob 
6.04, iz Dol. Lendave ob 5 27 in iz Čakovca ob 6.33 
in prihod v Ljubljano ob 13.22. 

3. Udcleženci proge Dravograd Meža-Celje potu-
jejo z rednim vlakom iz Dravograda Meže ob 7.24, iz 
Velenja ob 8.57, od Celja dalje s posebnim vlakom ob 
10.30, ki dospe v Ljubljano ob 12.38. Z istim poseb-
nim vlakom potujejo udeleženci proge Celje-Trbovljc 
vključno, ki odhaja iz Celja ob 10.30, iz Zidanega mo-
sta ob 11.20, iz Trbovelj ob 11.41. Udeleženci proge 
Savski Marof-Zidani most naj potujejo z rednim vla-
kom št. 618, ki odhaja iz Brežic ob 9.57 in od Zida-
nega mosta dalje s posebnim vlakom, ki dospe v 
Ljubljano ob 12.38. Posebni vlak ima postani od 
Celja do Trbovelj. 

4. Udeleženci proge Novo mesto-Ljubljana potu-
jejo z rednim vlako«n it 9214, ki odhaja iz Novega 
mesta ob 6.25 in prihaja v Ljubljano ob 8.45. 

5. Udeleženci proge Kočevje-Grosuplje potujejo 
z rednim vlakom it. 9311 iz Kočevja ob 4. 

6. Udeleženci proge Ljubljana-Jesenice se vozijo 
z rednim vlakom št. 911 iz Jesenic ob 5.40 ali ob 
10.25. 

M A R I B O R 
Mariborski železničarji proti 

novemu delavskemu pravilniku 
Maribor, 10. avgusta. 

Obe poverjeništvi kluba železničarjev JRZ 
Maribor in Maribor-Studenci sta sklicali za snoči 
zborovanje, ki se je vršilo v Špurejevi dvorani v 
Studencih ter je zelo dobro uspelo. Zborovanja se 
je udeležilo okrog 250 oseb, tako da je bila dvo-
rana nabito polna. Glavna točka je bilo obravna-
vanje novega pravilnika za železniške delavce, ki 
prinaša mnogotera poslabšanja ter ga zaradi tega 
naši železničarji odklanjajo. 

Shod je vodil Kristovif, ki je uvodoma po-
zdravil oba narodna poslanca Mašiča in Kobana, 
nato pa je tolmačil posamezne točke novega delav-
skega pravilnika, ki so za železničarje nesprejem-
ljive. Podrobno se je v svojih izvajanjih bavil z 
nekaterimi posebno drastičnimi primeri, tako z 
vprašanjem penzijske dobe, z znižanim delovnim 
časom, z vprašanjem doklad in dnevnic, akordnega 
dela, potnih stroškov za sekcijske delavce itd. Nato 
je povzel besedo poslanec Mašič, katerega so zbo-
rovalci živahno pozdravili. Gosp. poslanec je opo-
zarjal, da so slovenski poslanci skupno interveni-
rali pri zastopniku prometnega ministra, opozorili 
so ga, da je novi pravilnik za železniške delavce 
nesprejemljiv ter so zahtevali, da ne stopi v ve-
ljavo 12. avgusta, kakor je to predvideno, ampak 
da se odloži do novega budžetskega leta. Obstoja 
upanje, da bo intervencija slovenskih poslancev 

uspela. Nato pa je poročal o političnem položaju 
ter o delu slovenskih poslancev. — Za njim je go-
voril poslanec Koban, ki je opozarjal na prizade-
vanja slovenskih poslancev, da se izboljša položaj 
slovenskih železničarjev. Zatem je Sprager iz Tez-
na opozarjal na težek položaj železniških delavcev 
v delavnicah, kjer akordanti ne pridejo do svojih 
pravic, začasnih delavcev pa tudi po dolgih letih 
ne nastavijo za stalno. — Predsednik kluba želez-
ničarjev JRZ Maribor-Studenci Wurzinger je pre-
čital resolucijo, ki so jo zborovalci soglasno spre-
jeli. Resolucija je bila izročena poslancem, da jo 
predlože na merodajnih mestih. — Predsednik 
mariborskega kluba železničarjev JRZ Ferk je go-
voril o delu poverjeništev ter o nujnih potrebah 
železničarjev. 

Zanimiva debata se je nato razvila, v katero 
so posegli številni navzoči, med njimi tudi takšni, 
ki niso člani JRZ. Zlasti ti poslednji so vsi brez 
izjeme hvalili delo JRZ ter njeno prizadevanje za 
železničarje. Priznavali so, da se do sedaj še nihče 
ni toliko trudil, da hi se položaj slovenskih želez-
ničarjev izboljšal ter so prosili poslance, da jim 
ostanejo še nadalje naklonjeni. Shod se je zaključil 
v splošni harmoniji ter so odhajali zborovalci pre-
pričani, da so njihove koristi na pristojnih mestih 
dobro zastopane in da bodo podvzeti vsi koraki, 
da se jim tudi v bodočnosti zavarujejo vse pravice. 

m Škof Čeng na kitajski razstavi. Razstava 
predmetov iz kitajskega življenja, ki jih je pri-
nesel v Maribor misijonski škof msgr. Čeng, vzbu-
ja v dvorani Zadružne gospodarske banke splošno 
pozornost. Msgr. Čeng bo jutri, v soboto, prišel v 
Maribor ter bo na razstavi od 17. do 18. osebno 
obrazložil pomen razstavljenih predmetov. Opozar-
jamo na to vse obiskovalce te zanimive razstave. 

m Dva velika gozdna požara. Na Slemenu jo 
nastal požar v gozdu veleposestnika Viktorja Ur-
basa. Posestnik je imel v gozdu tesače, ki so si 
tam kuhali, zvečer pa so pozabili ogenj pogasiti. 
Ponoči je veter razpihal žerjavico ter odnesel iskre 
v suho travo, tako da je bil naenkrat velik kom-
pleks gozda v plamenih. Zgorelo je 4 orale smre-
kovega, hojevega in bukovega gozda ter znaša 
škoda 30.000 din. Prihitele so na pomoč požarne 
brambe iz Selnice, Ruš, Smolnika, Limbuša. Ker 
pa je gorelo na strmem hribu, niso mogli gasilci 
z motorkami ognju do živega. Pomagali so potem 
drugim ljudem, ki so z orodjem gasili požar ter so 
ga omejili. — Drug gozdni požar pa je bil v Vr-
hovdolu na Pohorju v gozdu posestnika Marina. 
Gorel je kompleks gozdov pod pohorskim razgled-
nim stolpom. Požar so omejili gasilci iz Peker, 
Studencev in iz Bistrice. Posestnik Marin ima 
10.000 din škode. Gozdni požari so sedaj posebno 
nevarni, ker je trava in listje zarodi hude vročine 
vse suho ter se vsak požar bliskovito širi po hosti. 

m SSK Maraton — kolesarska sekcija. Pozi-
vajo se vsi člani, ki imajo kolesa, da se v nedeljo 
ob 11. udeleže sprevoda po končani dirki »okrog 
Pohorja«. Kolesarji naj se zberejo na cilju — kri-
žišče Koroščeve in Vrazove ulice, do 10. Načelnik. 

m Ogenj je uničil dve gospodarski poslopji. 
V Metavi pri Šv. Petru je izbruhnil velik požar na 
gospodarskem poslopju posestnika Martina Kokola. 
Okoliščine, ki so povzročile požar, so res nena-
vadne. Posestnik Kokol je odšel z ženo v vinograd, 
doma pa so ostali samo njegovi trije sinovi, stari 
9 in 10 let, ter so se pred hišo igrali. Naenkrat 
pa so prišli po poti mimo hiše trije moški, ki so 
tiščali vsak svoje kolo ter so povprašali, kje gre 
pot na Duplek. Nato so zahtevali od otrok, da jim 
pokažejo to pot ter jim do ceste peljejo kolesa. 
Fantje pa so se tej zahtevi uprli ter pobegnili na 
hlev in se skrili v slamo. Moški so skočili za njimi 
in jih s silo primorali, da so jim peljali kolesa. 
Pri tem lovu po slami pa je eden od moških, ki 
je kadil cigareto, izgubil ogorek v slami. Malo ga 
je iskal, potem pa pustil ter s fantom odšel, t a 
ogorek je bil očividno vzrok požara. K sreči so še 
sosedje utegnili rešiti iz hleva živino. Posestnik 
trpi 60.000 din škode. Drug požar je bil na Ciglen-
cah, kjer je zgorelo gospodarsko poslopje posest-
nika Voudana Dominika, škode jc 30.000 din. Po-
sestnik sumi, da mu je nekdo prav za njegov rojst-
ni dan podtaknil požar. 

m Smrt pobira stare. V Zolgerjevi ulici je 
umrl v starosti 87 let upokojeni železničar Franc 
Guzel. — V visoki starosti 00 let Je umrla v Tyr-
ševi ulici 24 soproga upokojenca Marija Vremšak. 
V bolnišnici je pokosila smrt 76 letnega zasebni-
ka Ivana Mesariča. 

m Krinarstvo P. Semko, Gosposka 37, vam 
nudi sedaj ceneje koiuhovino in krznarske izdelke. 

m V kleti se je ubil. Na nenavaden način se 
Je smrtno ponesrečil posestnik Avguštin Slaček iz 
Ceukove v Slov. goricah. Slaček je šel v klet po 

sadjevec, pa mu je naenkrat postalo slabo. Zgrudil 
se je na tla, pri tem pa je s tako silo udaril ob 
cementni tlak, da si je prebil lobanjo. Njegovi 
domači so ga našli nezavestnega, zanesli so ga v 
posteljo, kjer pa je kmalu umrl. 

m Velike lesne tatvine na Pohorju. Včeraj smo 
že poročali o aretaciji Rudolfa Koražije v Rušah, 
ki je kradel les ter ga odvažal s tovornim avto-
mobilom v Varaždin. Izkazalo se je sedaj, da je 
Koražija kradel les kar na gangsterski način zelo 
velikoj>otezno. Kradel Je stavbni les in deske po 
vsem Pohorju ter ga prevažal z najetimi tovornimi 
avtomobili v Varaždin, kjer ga je prodajal trgovcu 
Kleinu. Prevoznikom, ki so mu prevažali les z av-
tomobili, ter trgovcu Kleinu se je predstavljal kot 
lesni trgovec. Tako jo prišel jx>noči 6. avgusta kar 
z dvema tovornima avtomobiloma k Sv. Martinu 
na Pohorju ter je odpeljal s skladišča lesnega tr-
govca Kunstla kar 10 in pol kub. metra lesa v 
Varaždin. Z žage Josipa Koflerja v Bistrici pri 
Rušah je odpeljal z dvema avtomobiloma deske, 
prav tako pa je odpeljal več avtomobilov desk s 
skladišča veleposestnikov Glančnika in Glaserja v 
Rušah. V Ožboldu ob Dravi je ukradel posestniku 
Času cel vagon borovega lesa, ki je bil zložen ob 
cesti ter že prodan tekstilni tovarni Doctor in 
drug. Koražija je prišel po les s tovornimi avto-
mobili ter ga je v eni noči odpeljal. Koražija je 
vse tatvine priznal. Izročili so ga okrožnemu so-
dišču v Mariboru. 

Slovenj Gradec 
Občni zbor MJRZ za okraj Slovenj Gradec je 

bil minulo nedeljo dopoldne. Vodil ga je začasni 
predsednik okrajne MJRZ Vostner Matko, Poro-
čilo banovinskega odbora MJRZ in program 
M.IRZ je podal g. Golob iz Ljubljane, politično 
poročilo pa g. Kroflič iz Celja. O namenu mladin-
ske politične organizacije in o stanju MJRZ v 
okraju je poročal začasni predsednik Vostper. 
Vsa jK>ročila so bila z odobravanjem sprejeta. 
Pri volitvah je bil za predsednika izvoljen Vost-
ner Matko, za podpredsednika Čepelnik Anton iz 
Šoštanja, za tajnika Zaponšek Ivan iz Starega 
trga, za blagajnika Štukovnik Ivan iz Velenja in 
za odbornika Čas Ivan iz Mislinja. Pri slučajno-
stih se je razpravljalo o narodnem taboru v Slov. 
Konjicah, ki bo dne 27. L m. in o drugih aktual-
nih zadevah. 

Ognjena krogla na nebesnem svodu 
Letočnie leto pa je res polno redkih nebesnih 

pojavov. Kažejo se novi kometi, zvezdni utrinki 
padajo na zemljo, vreme pa je nepreračunljivo in 
polno neviht. Enega takih redkih pojavov eo imeli 
priliko opazovati v ponedeljek v Mecklenburgii in 
na Pomorjanskem. Ob 10 zvečer se je na jasnem 
nebu prikazala ognjena krogla, mnogo večja kot 
me«er, ki se je z veliko naglico gibala v krogu. 
Iz žarečega vrtinca so na vse strani švigali dolgi 
žarki. Ko se je meteor kake pol minute tako vrtel, 
je v severovzhodni smeri švignil po nebu in izginil 
za obzorjem. Za njim se je potegnil veličasten 
svetel rep, iz katerega so se vsipala majhna og-
njena telesca kot iskre. Pri vsem pojavu pa ni 
bilo sližati nobeuega poka, vse je minilo v nočni 

7. Udeleženci proge Rogatec-Grobelno potujejo 
m rednim vlakom št 2114 ali 2124 iz Rogatca ob 9.14 
ali ob 17.17. 

8. Za udeležence proge Metlika-Novo mesto in 
Novo mesto-Ljnbljana vozi posebni vlak z odhodom 
iz Metlike ob 8, iz Novega mesta ob 9.18, iz Treb-
njega ob 9.53 in prihaja v Ljubljano ob 11.33. 

15. avgusta 1939 
L Za udeležence proge Maribor-Zidani most voz: 

posehru vlak, ki odhaja iz Maribora ob 2.15, iz Polj-

k" ^ ,C e ' i a o b 3 4 9 i n Pohaja v Ljubljano 
ob i40. la vlak ima postanek na vseh postajah in 
postajabičih do Zidanega mosta. 

2. Udeleženci proge Zidani moet-Ljubljana po-
tuje^ z recfcim vlakom it. 630, ki odhaja iz Zidanega 
mosta ob 5.15. 

3. Udeleženci proge Murska Sobola-Ormož po-
tujejo z rednim vlakom it. 8711, ki odhaja iz Murske 
Sobote ob 0.38 in od Ormoža dalje s posebnim vla-
Kom, ki dospe v Ljubljano ob 6. Z istim posebnim 
vlakom Dotujejo tudi udeleženci proge Čakovec-Pra-
gersko, ki odhaja iz Čakovca ob 2.10, iz Ptuja ob 
£50. S tem »lakom potujejo tudi udeleženci proge 
Dolnja Ledava-Čakovec, ki se morajo odpeljati iz Dol-
nje Lendave že dne 14. avgusta ob 21.37. Posebni vlak 
"na postanek na vseh postajah in postajališčih od 
Čakovca do Pragerskega. 

4. Udeleženci proge Savski Marof-Zidani most 
potujejo z izletniškim vlakom Šl. 920, ki odhaja iz 
Brežic ob 2.55 iz Sevnice ob 326 in prihaja v Ljub-
liano oh 5.10. Ta vlak ima postanek na vseh postajah 
m postajališčih od Savskega Marofa do Zidane4a 
mosta. * 

5. Udeleženci proge Dravograd Meža-Cclje po-
tuje^ s posebnim vlakom, ki odhaja iz Dravograda 
Meže ob 2, iz Gornjega Doliča ob 3.05, iz Velenja oh 
J-J9 in Zajca ob 4.32, prihaja v Celje ob 4.47 in pri-
T l . V L ' u b , ' a n o * rednim vlakom ob 7.24. Posebni 
vlak nna postanek na vseh postajah in postajališčih 

6. Udeležcnci proge Novo mesto-Stična potujejo 
• posebnim vlakom, ki odhaia iz Novega mesta ob 4, 
iz Trebnjega ob 4.33, U Stične ob 5.08 in prihod v 
Ljubljano ob 6.11. Vlak ima postanek na vseh posta-
jah do Grosuplja. 

7. Udeleženci proge Stična-Ljubljana potujejo z 
rednim vlafcocn št. 9212, ki odhaja iz Stična ob 5.25 
m prihaja v Ljubljano ob 6.39. 

8. Udeleženci proge Kočevje-Grosuplje potuieja 
z rednim vlakom št. 9311, odhod iz Kočevja ob 4 in 
s jiosebnim vlakom od Grosuplja do Ljubljane s pri-
hodom v Ljubljano ob 6.22. 

9. Udeleženci proge Kamnik-Ljubljana potujejo z 
rednim vlakom št. 8411, ki odhaja iz Kamnika mesto 
ob 5.42 in s posebnim vlakom št. 8413, ki odhaja iz 
Kamnika mesto ob 6.40. Vsi udeleženci izstopijo na 
poslan Ljubljana Šiška. 

10. Udeleženci proge Jesenice-Kranj izključno in 

proge Kranj-Tržič potujejo z rednim vlakom št. 911 

odnosno 8511, ki odhaja iz Jcsenic ob 5.40 in iz Trži-

štšk^ 5 '52 ' V S ' ' ' u d e , e ž c n c i »"topijo v Ljubljani 

11. Udeleženci proge Kranj-Ljubljana šiika po-
tufejo z vlakom it. 921, ki odhaja iz Kranja ob 6.01. 

12. Udeleženci proge Rakek-Ljubljana potujejo z 
rednim vlakom ŠL 617, ki odhaja iz Rakeka ob 5.50. 

13. Udeleženci proge Vrhnika-Ljubljana potujejo 
z rednim vlakom št. 8031, ki odhaja iz Vrhnike meste 
ob 6.09. 

Celje 
c Dajte železniškemu osebju letni odmor! 

/.nano je, da ima železniško osebje na postajah 
in pri vlakih najnapornejšo služI*). To osebje 
ima po zakonu določene dneve letnega odmora 
prav tako kot osebje na centralah in v drugih 
panogah železniške službe. Osebje v centralah 
se dobi dopuste v teku leta, vkljub temu. da ima 
lažjo in krajšo dnevno službo, in skrajšano ne-
prekinjeno dnevno službo v poletni dobi. Zako-
niti letni odmori se osebju na postajah kratko 
malo ne dovolijo. Ali mislite, da je to pravično 
da se tistim, ki v težjih odnošajih opravljajo služ-
bo, dopusti ne dovolijo? Ali niso železničarji na 
postaiah tudi naši dobri državljani, za katere 
veljajo tudi naši zakoni? 

c Fantovski odsek vabi starešinstvo, da se 
udeleži skupnega izleta v nedeljo na Sv. Kuni-
gundo. Odhod izpred Orlovskega dotna ob 6 zju-
traj, reflektanti za avtobus, ki bo pelial izpred 
kolodvora ob 7, pa naj se javijo v podružnici 
»Slovenca«. 

c Letina v Savinjski dolini. Letošnja dežev 
na pomlad je posebno škodovala žitu, ki ga je 
pritisnilo k tlom, da ga je prerasel plevel. Žito 
se ni moglo normalno razviti ter je dalo le sred-
nji pridelek. Pšenica je bila še najboljša. Tudi 
krompir je v spomladanski deževni dobi pričel 
v zemlji gniti, v kolikor pa se je razvil, ga je 
sedanja suša popolnoma uničila. V posameznih 
jamicah so le 3 do 4 kot jabolka debeli krom-
pirji in vse kaže, da bo krompirja v Savinjski 
dolini zelo malo in bo izredno drag, kar lahko 
opazimo že na celjskem trgu. Koruza je zaostala 
v svojem razvoju in niti oddaleč ne bo dala 
tistega pridelka, kot ga je lansko leto. Hmelj, ki 
je bil v nekaterih krajih izredno lep, je zaostal 
v razvoju in so kobule tako drobne, da ga bo 
verjetno letos za eno tretjino manj, kot ga io bilo 
pričakovati. Pridelek bo sicer kakovosten ter 
hmeljarji upravičeno pričakujejo dobrih cen. Še 
dober teden nas loči od obiranja. Sadna letina 
je srednja in se pojavljajo prvi kupci za poletno 
sadje, ki je namenjeno izvozu v Nemčijo. Poletna 
jabolka se plačujejo pod 1.50 din za kilogram. 
Nekaj vagonov jabolk je bilo že odpremljenih v 
severne kraje Nemčije. 

c + Majer Anton. V Cankarjevi ulici je umrl 
po dolgi in hudi liolozni celjski trgovec in ka-
petan v p. g. Majer Anton. Pokojnika bodo po-
kopali danes ob 5 popoldne na mestnem pokopa-
lišču. Naj v miru počiva! Žalujočim našo iskreno 
sožalje! 

c Hmeljarski tabor v nedeljo, 13. avgusta, v 
Roblekovi dvorani v Žalcu. Vse hmeljarje opo-
zarjamo, da se lega taliora zanesljivo udeleže 
in točno ob 8 zjutraj. 

c Važno za posestnike! Kraljeva banska 
uprava bo zaradi pospeševanja in širjenja do-
mače štajerske kokoši tudi letos oddajala ple-
menske peteline in jarkice štajerske pasme po 
znižani ceni in sicer peteline po 10 din. jarkice 
po 20 din. Vsak posameznik lahko naroči največ 
eno družino, Io je enega petelina in jarkico. Na-
ročila sprejema mestno poglavarstvo v sobi št. 47. 

tišini. Meteor take velikosti je zelo redek gost 
našega neha. Opazovalci so najprej mislili, da je 
mesecu nekaj prišlo na misel in je ušel s svojega 
lira, toda ta je stal ves čas trdno na nebu. pa ni 
bil ne tako velik in ne tako svetel kot meteor. 



KULTURNI OBZORNIK 
Dr.Odar: Cerkvene določbe o lisku 

Založba Naša pot je k svojim vsebinsko 
bogatim in aktualnim publikacijam dodala 
novo, za slovensko katoliško inteligenco iz-
redno važno knjigo, ki jo je napisni univ. 
prof. dr. Alojzij Odar pod naslovom: Cerkve-
ne določbe o tisku (Naša pot XVIII—XX, 
str. 344, Ljubljana, 1939). Brez dvoma jc bila 
taka strokovna knjiga med natui že davno 
potrebna. Že dalj času smo mogli opažati, da 
je pri nas vedno bolj ginevalo pravo pozna-
nje, še bolj pa pravilno pojmovanje in razu-
mevanje cerkvenih določb o tisku. Stalno po-
navljanje in poudarjanje zahtev po popolni 
svobodi misli, besede in tiska je ubilo v 
mnogih smisel za opozorila in navodila Cer-
kve. Mnogim se je zdelo — in se zdi — da 
je Cerkev v teh stvareh enostranska, preveč 
poječa, nestrpna, nazadnjaška, da s svojo cen-
zuro izvaja nasilje nad duhom, tiranijo, ki 
jo moro odklanjati vsak svoboden in kultu-
ren človek. Še posebej pa je prišel na slab 
glas indeks, proti kateremu jc slišati tudi od 
strani katoličanov le prepogosto veliko očit-
kov in napadov: Cerkev z njim ovira na-
predek v znanosti in umetnosti, ubija svobodo 
izražanja in izobraževanja, zapira po duhovni 
kulturi hrepenečim zaklade lepote. Čas bi že 
bil, menijo eni, da to zasovraženo in škod-
ljivo ustanovo, žalostno ostalino iz prejšnjih 
temnih časov. Cerkev opusti, drugi pa s po-
milovalnim nasmehom gledajo na indeks kot 
na preživelo prepoved, ki nima nobenega 
smisla, pa tudi ne vpliva na današnje življe-
nje in ravnanje katoličanov. 

Proti takemu pojmovanju cerkvenih do-
ločb jc dr. Odar v prvem delu svoje knjige 
razložil pojme in pojasnil smisel ter pomen 
cerkvene zakonodaje o tisku. Ob njegovih 
izvajanjih se očitki, ki izhajajo povečini iz 
nerazumevanja in plitvega, površnega pozna-
nja, razblinijo v nič. Iz pravega, nadnarav-
nega pojmovanja Cerkve kot božje ustanove 
s svojim od Boga ji določenim namenom, 
sledi ne samo, da ima Cerkev pravico dajati 
zapovedi in prepovedi o tisku, _ ampak tudi, 
da je to njena sveta dolžnost, ki je ne more 
in ne sme zanemarjati, ne da bi s tem za-
nemarjala svojo nalogo. Njene tozadevne do-
ločbe vežejo vse kristjane v vesti. Seveda 
sodi Cerkev knjigo pod svojim, njej lastnim 
vidikom. Ta njen versko-nravni vidik pa je 
obenem najvažnejši in najvišji. V tem prvem, 
načelnem, po mojem mnenju najaktualnejšem 
poglavju je avtor z izredno jasnostjo in pre-
pričevalnostjo posvetil v nerazumevanje in 
dvome glede bistva in pomena prepovedi 
knjig. . . . 

Za razumevanje današnje zakonodaje je 
važno naslednje poglavje dr. Odarjevega de-
la: Zgodovina cerkvene prepovedi knjig. Svo-
je naloge se je Cerkev vedno zavedala. 2e 
sv. Pavel je dal sežgati v Efezu vražarske 
knjige. V V . stol. je papež Leon Veliki od-
ločno nastopil zoper knjige, ki so širile zmo-
te. 2e zgodaj so začeli pošiljati knjige sveti 
stolici v pregled in presojo. Če je Cerkev že 
pred iznajdbo tiska obsojala zmotna dela 
raznih pisateljev, je po tej iznajdbi posve-
čala še večjo skrb tiskanim knjigam, ki so 
se veliko bolj in hitreje širile ter postale ne-
primerno bolj dostopne kot prej. Kmalu je 
zato Cerkev izdala prvi splošni zakon o cen-
zuri (1487) in prvi indeks (1539). Tridentinski 
cerkveni zbor se je resno bavil z vprašanjem 

slabe knjige ter izdal svoj indeks z neka-
terimi splošnimi navodili. Ustanovila se je po-
sebna kongregacija indeksa, ki jo je odpra-
vil Benedikt XV. in njen delokrog izročil 
Kongregaci ji svetega Oficij^i, ki ga še sedaj 
po navodilih pupe/a Benediktu XlV. vodi. 

Na podlagi tega zgodovinskega pregleda 
nas uvede dr. Odar v II. delu svoje knjige 
v danes veljavne določbe, ki so zbrane v 
kan. 1385.—1405. cerkvenega zakonika. Te do-
ločbe govore najprej o predhodni cenzuri, 
nato pa o prepovedi že čzaanih knjig. Vse te 
določbe so jasno in podrobno razložene in 
utemeljene, povsod je kratko pojasnjen njih 
smisel in pomen. Naštete so vrste knjig, ki 
j ih je trelm poslati v predhodno cenzuro in 
one, ki so po splošnem cerkvenem zakonu 
prepovedane. V posebnem poglavju so nave-
dena navodila o uporabi prepovedanega tiska. 
Zanimiva je tudi vzporediiev cerkvenih do-
ločb z državnim tiskovnim zakonom in jasno 
poudarjena razlika. Ob koncu tega delu obrne 
pisatelj našo pozornost na skrb Cerkve za 
dober tisk, obenem pa še na njeno svarilo, 
naj katoličani ne hvalijo nekatoliškega tiska 
in nuj se varujejo knjig in časopisov, ki za-
govarjajo sodelovanje katoličanov s pripad-
niki komunizma. 

Tretji del te koristne knjige pa je po-
svečen posebej indeksu. V načelnem delu nas 
avtor seznani z bistvom, pomenom in veljavo 
te tako razvpite ustanove in zavrne najbolj 
razširjene očitke in predsodke, ki motijo ka-
toličane. V drugem delu pa opisuje podrob-
neje ustroj in vsebino indeksa. Na koncu pa 
je še dodan seznam pomembnejših knjig, ki 
so na indeksu, in sicer v 3 skupinah: lepo-
slovna dela, dela filozofov, druga dela. 

Le na kratko sem mogel podati bocato 
vsebino in odlike tega tako sodobnega delu. 
Podroben študij te strokovno in znanstveno 
pisane knjige bi mogel tudi pri nas popra-
viti skvarjene pojme in odpraviti nezaupa-
nje do teh važnih cerkvenih določb. Omalo-
vuževunje cerkvene zapovedi v tej stvari 
kaže na napačno razmerje do Cerkve. Resne, 
a dobro utemeljene, so besede, ki j ih je 
avtor zapisal na naslov onih, ki te določbe 
prezirajo: »Iz povedanega jasno sledi, da ka-
žejo malo cerkvenega duhu tisti, ki se za te 
določbe ne menijo, pa naj sicer še tako lepo 
govore o notranjem poglobljenju in o podob-
nem. Katoličani, zlasti izobraženci, se danes 
preizkušajo tudi v tem, kako se ravnajo po 
gornjih cerkvenih določbnh. Ne moreš biti 
dober katoličan, če se za te določbe ne meniš. 
Če se drugi okrog tebe zanje ne menijo, te 
to prav nič ne opravičuje. One katoličane pa, 
ki zatrjujejo, da so katoličani, pa o teh do-
ločbah posmehljivo govore in j im jemljejo 
avtoriteto, je treba odločno zavrniti in jih 
spomniti na to, da delajo težko pohujšanje. 
Če je tisti, ki govori posmehljivo o teh do-
ločbah, znan kot odličen katoliški laik, ali če 
je celo duhovnik, se na stvari prav nič ne 
spremeni. Odločbe ostanejo, obveznost osta-
ne, le pohujšanje je te ž je . . . (Str. 188.) 

Dr. I. L. 
• '< f-

»Slovenska Misao« — mesečnik gibanja »Slo-
venska misao«. Izšla je št 2. Cena 1 dinar. Letno 
12 din. Naslov uredništva: Prizrenska 3/1, Belgrad. 
Čekovni račun pri Poštni hranilnici 60.494. 

Š P O R T 

Čudoviti stroji zdravilstva. Pri nekem požaru se je mala Marv Tippett hudo opeMa po nogah. 
V bolnišnici v Mashingtonu so ji noge oblekli v neke vrste »steklene čevlje«, ki naj s posebnimi 

sesalnimi napravami v ožganih nogah ožive obtok krvi. 

Nečloveški oče 
Pred berlinski porotnim sodiščem se je začela 

razprava zoper mlad zakonski par. Oče je obtožen, 
da je tako dolgo mučil svojega lansko leto v no-
vembru rojenega sina, da je v tretjem mesecu 
svojega življenja umrl; mati pa je obtožena, da je 
to dopustila in ni pravočasno poklicala zdravnika 
ali pa svojega moža naznanila oblasti. Oče je star 
25 let, mati pa šele 18. Poročila sta se lansko leto 
v juniju. Oče je kmalu po poroki postal silno 
surov in napadalen, pretepal in mučil je svojo 
ženo in svojega dve leti starega sina še iz pred-
zakonskega razmerja. Ko se jima je rodil drugi 
sin, ga je zverinski oče takoj po prvih dneh živ-
ljenja začel pretepati, mati pa mu je branila, za-
radi česar se ;e znašal tudi nad njo. Kadar je 
otrok jokal, ga je vrgel po tleh ali pa mu je z 
vso siio potisnil v usta steklenico z mlekom. Ko 
je pozimi otrok začel kašljati, ga je oče večkrat 
ponoči vzel iz postelje in nesel pod vodovodno 
pipo, kjer mu je po golem hrbtu spustil curek 
ledeno mrzle vode. Včasih j» to storil tudi večkrat 
v eni noči. Otrok je kmalu dobil vnetje pljuč. 
Smrt ga je letos spomladi rešila zgodnjega muče-
ništva. Mati je skušala to sicer preprečiti, toda ob 
surovosti svojega moža je bila brez moči. Sama 

Velike mednarodne dirke na Ljubelju 
Naš ponosni Ljubelj — najstrmejši evropski 

gorski prelaz, s svojimi divje-strmim i zavoji in 
vzponi bo na praznik Velikega Šmarna, 15. avgu-
sta, pozorišče prve prave mednarodne motocikli-
ške prireditve z udeležbo najbolj znanih evropskih 
tekmovalcev. 

Obsežni razipis prireditve, okusna knjižnica v 
4 jezikih, ki je bila pred meseci razposlana vsem 
evropskim motocikliškim organizacijam, je vzbu-
dila za to našo dirko ogromno zanimanje, in taj-
ništvo prireditelja MK Ilirije je imelo dovolj dela, 
da je odgovarjalo na vsa vprašanja, ki so priha-
jala od vseh strani, preden so bile zbrane vse pri-
jave. Vse predpriprave so sedaj že končane, da-
nes izide že tekmovalni katalog, a v soboto se že 

seli glavni štab Ilirije na Ljubelj, kjer se prično 
v nedeljo zjutraj uradni treningi. , 

Šele na podlagi pri treningu doseženih časov, 
bo sestavljena dokončna startna lista za »Veliko 
mednarodno dirko Jugoslavije« ki bo v torek —« 
na Veliki šmaren. , 

Zanimanje za ljubeljsko dirko je nepričakovan 
no veliko in vse kaže, da bo obisk ogromen. Razne 
potovalne pisarne iz tu in inozemstva bodo prire-
dile izlete na Ljubelj. Celo monakovski »NORD* 
SUD« priredi avtobusni izlet. Dalje bodo vozili av« 
tobusi z Dunaia, Gradca, Celovca, Beljaka, iz Za-
greba itd. Tudi ljubljanski »Putnik« že izbira pri« 
jave za avtomobilski izlet iz Ljubljane. 

Z mednarodnih lekem v Liegeu 

se je morala zateči v zdravniško oskrbo, ker je 
mož tudi njej prizadejal težke poškodbe. Večkrat 
je ušla tudi od moža nazaj k staršem, kaj uspeš-
nejšega pa si ni upala ukreniti zoper njega. Sedaj 
sta — po smrti njunega drugega sina — oba na 
zatožni klopi in javnost napeto pričakuje, kaj bo 
o takih družinskih razmerah reklo sodišče. 

Liege, 7. avgusta. 
Poleg mednarodnih tekem, katerih so se ude-

ležili Belgijci, Holandci, Švicarji, Francozi, Po-
ljaki in Jugoslovani, so imeli Belgijci svoje do-
mače tekme, pri katerih je sodelovalo ogromno 
število telovadnih društev. Te tekme so obsegale 
redovne in proste vaje ter solo- in simultane vaje 
na orodju. Mednarodne vrste pa so nastopale na 
vseh orodjih nekako v sredini prostora. 

Potek mednarodnih telovadnih tekem. 

Naši fantje 60 začeli z vajami na koncu z ro-
čaji. Konj nam ni prijal in zato tudi vaje niso 
šle tako dobro kakor običajno. Francozi so bili 
tedaj na bradlji, Belgijci na drogu in Holandoi na 
krogih. Takoj smo opazili, da so tudi Belgijci in 
Nizozemci neobičajno dobro pripravljeni in da bo 
borba zelo huda celo za drugo mesto. Na prvo 
mesto še nismo mogli računati, kajti Francozov 
v tako kratki dobi še nismo mogli dohiteti. Ven-
dar smo se jih kot celotna vrsta letos tako pri-
bližali (razlika med nami in njim je komaj 20 
točk), da bodo morali Francozi prihodnje leto na-
peti vse sile, če bodo hoteli braniti naslov prvaka. 

Francoze poznamo dobro in sicer že de!| časa, 
zlasti pa od lanskega ljubljanskega mednarod-
nega tabora. Imajo svoje slalne vrhunske vaje, 
katere imajo do skrajnosti predelane ter so v njih 
zelo sigurni. 

Zanimali so na« prav posebno Belgijci kot 
prireditelji. Dobro so delali tudi Nizozemci. Eni 
kot drugi so nas presenetili z nekaterimi telo-
vadci, katere eo imeli v svojih vrstah. Človek, ki 
že več let ni videl telovaditi teh narodov, skoraj 
verjeti ni mogel, da je tak napredek v tej kratki 
dobi mogoč. Prav nič ne bi zaostajali za franco-
sko in našo vrsto, če bi bili v njih vsi telovadci 
enako močni. Saj so imeli Belgijci celo prvaka 
na bradlji in tudi Holandci so se v nekaterih pa-
nogah pririnili prav v sprednje vrste. 

Posameznih vaj ne bom opisal, ker spada ta 
stvar v strokovne liste. Samo eno poudarjam: 
telovadba v katoliških telovadnih organizacijah 
je danes na tako visoki stopinji, da jo mora re-
spektirati tudi največji sovražnik teh združenj. 
Stvar se razvija v pravi smeri in zato vidimo 
dandanes pri olimpijskih igrah poleg članov dru-
gih telovadnih organizacij tudi člane katol. telo-
vadnih organizacij, ki tekmujejo za olimpijske 

. zmage. Vsi narodi brez izjeme so neverjetno na-
jpredovali. , , ^ 

Telovadno orodje Se vedno slabo. 

Razen Slovanov menda nihče drugi na svetu 
nima res dobrega telovadnega orodja. Zapadni 
narodi so v tem pogledu še na 6labšem. Njihovo 
telovadno orodje nam že od nekdaj ni prijalo in 
sedanje v Liegeu je bilo prav tako. Težko je de-
lati na njem, zlasti nam, ki smo vajeni drugač-
nega. Razumljivo, da si na drogu marsikdo ni 
upal pokazati tega, kar bi bil sicer. Nekaj drago-
cenih točk je šlo ravno radi tega tudi pri nias v 
izgubo. 

Če takole pregledamo še rezultate med posa-
meznimi tekmovalci, opazimo, da so kar trije 
Francozi na čelu tabele: brata Schlindweina in 
Herold. Toda naš Natlačen, ki je zasedel četrto 
mesto, ni niti 3 točke za prvim zmagovalcem, z 
neznatno razliko je Varšek na šestem in Janež 
na osmem mestu med vsemi tekmovalci. In tudi 
drugi naši eo zasedli lepa mesta, saj je pustil 
zadnji naš za seboj še 12 tekmovalcev drugih 
narodov. Lep napredek je beležila naša vrsta e 
prvim svojim nastopom v inozemstvu. Zasedla .je 
drugo mesto, s katerim smo sicer vnaprej raču-
nali. toda rezultati so bili boljši, kakor je bilo 
pričakovati. Imamo poleg tega dve prvi mesti 
(Varšek v skoku čez konja, Natlačen v teku), štirr 
druga mesta (Varšek na bradlji, Kokot v teku, 
Varšek in Natlačen na drogu) ter dve tretji mesti 
(Kokot v prosti vaji. Janež na drogu). 

Istočasno so imeli Belgiici svoje zvezne tek-
me, precej inozemskih združenj pa je tekmovalo 
po svojem narodnem programu. Zlasti bi tu ome-
nil »Fidesc iz Lugana, ki ga vidimo skoraj na 
vseh večjih prireditvah in ki je ssvojim močnim 
moštvom in krasnimi izvedbami vzbujal tudi Lie-
geu splošno pozornost. Sodniških komisij je bilo 
izredno veliko in so delovale od 9 dopoldne do 
10 zvečer v tem pisanem mravljišču. Značilno je, 
da je bila med sodniki skoraj tretjina belgijskih 
oficirjev, ki so sodelovali v raznih sodniških ko-
misijah. To ni bil prvi slučaj, da sodeluje vojska 
s katoliškimi telovadnimi organizacijami, temveč 
vidimo isto sliko ob drugih prilikah tudi v Fran-
cji, Švici in drugod. 

Dekleta so tekmovala na drugem prostoru, 
nedaleč od razstave. Bilo je največ Nizozemk, ki 
so pokazale v svojih vajah moderno smer telesne 
vzgoje. Njihove vaje so bile res ženske vaje. 

Nedelja je bila namenjena glavni prireditvi. 
Dopoldne so se na esplanadi razstavnega prostora 
zbrali vsi telovadci in telovadkinje k sv. maši, 

MOKA NESTLE 
JE NAJBOLJŠA HRANA ZA OTROKE 

O 3 ČASU P O L E T N E V R O Č I N E 

katero je opravil kardinal Roey iz Bruslja, ob 
številni asistenci najvišje duhovščine iz Liegea. 
Vsi telovadci in telovadkinje so peli latinsko pri 
sv. maši. 

Sprevod 

Popoldne ob' 3 so se zbrale vse mednarodne 
reprezentance in belgijska društva na »Boulevar-
du de Constitution«, odkoder so odkorakala na 
esplanado. Izredno lep, dolg in pester je bil spre-
vod, ki je imel na čelu par sto zastav raznih na-
rodov in društev, med katerimi je nosil naš pra-
por v državnih barvah najpostavnejši član našega 
zastopstva. Jugoslavija je povsod, zlasti pa v 
sprevodu, vzbujala splošno pozornost in ponovno 
so naši reprezentanci ploskali v sprevodu. Mimo 
katoliškega paviljona na razstavnem prostoru, 
kjer eo bili zbrani najodličnejši gostje kardinal 
Roey iz Bruslja, zastopnik jugosl. poslaništva v 
Bruslju g. poslaniški 6vetnik Vesnič in drugi — 
so defilirali vsi telovadci in telovadkinje. zastave 
pa so se poklonile v pozdrav. Najbolj med vsemi 
je bila na tem mestu pozdravljena naša repre-
zentanca, ki je imela 21 članov v krojih ter dve 
članici v slovenskih narodnih nošah, ki sta vzbu-
jali enako pozornost kakor naš kroj. Sprevod je 
šel skoraj po vsem razstavnem prostoru do espla-
nade, kjer je bil pozdrav vseh državnih zastav 
po_ francoskem abecednem redu. Tu je bilo zopet 
naše zastopstvo z državno zastavo navdušeno po-
zdravljeno. Potem je pa sledil nastop nizozemskih 
članic z raznimi prostimi, gimnastičnimi in rit-
mičnimi vajami. Nastopilo je po več skupin isto-
časno z raznimi vajami. Belgijsko članstvo je nato 
nastopilo s prostimi vajami, katere so izvajali pre-
cej skladno tudi ob godbi, kakor dekleta. Ugajal 
ni razstop in sestop, tudi kritja in ravnanja ni 
bilo pravega. Pričakovali smo tudi večjega šte-
vila nastopajočih. Francoska mednarodna vrsta je 
nastopila vmes z vajami na bradlji, naši pa, kate-
rim je vodstvo nastopa povedalo, da orodnih vaj 
sploh ne bo, so bili med gledalci na tribuni. Na-
stop sam je bil v splošnem prav lep in pester, 
bile pa so še hibe, katere bi se dale z dobro 
voljo lahko odpraviti in katere 60 pri nas, 6koraj 
bi rekli, nemogoče, 

• Ktft«* a- '.t •< ; 

Atletske tekme 

Našo reprezentanco eo sestavljali tudi atleti, 
šest po številu, ki so danes nastopali v medna-
rodnih lahkoatletskih tekmah. Ker je bil prostor 
na esplanadi za te tekme neprimeren, se je vod-
stvo zadnji trenutek odločilo, da jih prenese na 
precej oddaljeni stadion najstarejšega belgijskega 
športnega kluba R. C. L, Tu se je program razvi-
jal dopoldne in popoldne ob precej močili zasedbi 
Belgijcev, Francozov, Holandcev in Jugoslovanov. 
Tudi konkurenca je bila v nekaterih točkah iz-
redno huda. Naše moštvo je štelo samo 6 mož in 
zato so nekateri precej trpeli radi tega, ker so 
nastopali v več disciplinah, ki so potekale isto-
časno. Zato smo izgubili prvo mesto v metanju 
krogle, v skoku v daljavo in moraa še pri štafeti 
4X100 m Sicer ee pa v splošnem lahko reče, da 
smo dosegli v atletiki več, kakor smo pričakovali. 
Saj imamo tri prva mesta (Košir 1500 m 4:6 ena 
petina sek.; Klinar 400 m 51.8 sek.; Smolej tro-
skok 12.99 m) in pet drugih mest (Skušek 400 m, 
Klinar krogla 12.525 m, Jeglič disk 37.88 m, šta-
feta 4X100 m 45.2 sek. in štafeta 4X800 m). —s 

Ivo Kermavner. 

Iz Maribora smo prejeli 
»Zastopniki klubov mariborskega okrožja, zbra-

ni na konferenci dne 9. avg 1939 konstantirajo, da 
na podzvezi skuščini dne 6. avgusta 1939 v Ljub-
ljani ni bilo govora o priključitvi LNP-a k HŠS 
niti o ustanovitvi »Hrvatsko-slovcnske lige«. Zato 
tudi njihovi delegati niso mogli izraziti tozadevnih 
želja. Ako so torej časopisne vesti resnične in 6e 
je LNP priključil HSS, zahtevajo klubi maribor-
skega okrožja da prisostvuje konferenci dne 12. 
avgusta 1939 v Zagrebu tudi delegat mariborskega 
okrožja ki bo stavil poleg drugih želj na vsak način 
tudi zahtevo, da pride v »Hrvatsko-slovensko ligo«t 
poleg SK Ljubljane še eden slovenski klub.« 

Razpis 
Kolesarska sekcija ?.. S. K. iHermest, Ljubljana, 
rai/ii.suje za nedeljo, dne 13. avgusta ob U med-
kiuoske ravHinskui/orske kolesarske dirke 

na jiroRl Zgor. Gametjne-Smartno-Povodje-Zgor. G a . 
e jiie-SrednJe Ga..,e]jno-Kašiea. t . J. 5 kitom, ra " " 
LL i 1 , ,K: ' kilometra vzpona. Start verif iciranih 

dirkačev negiede na kategorije ho posamezna in sicer 
r. ei iominutmin presledkom pri gostilni Magister v 
/Igor (.Hmeljnih, c i l j j u na Rašici. Nngrade, ki bodo 
Klnsmc raneem razdeljene IK> končanih dirkali v go-

t i„". B.° 8 l r i ( * T : 2. 3. 4. 5. 6, 7 in 8 prak-
tična darila 9 in 10 diploma, 11, 12, 1J, 14 hi 15 
Kolajne. Pred začetkom starta verif iciranih dirkačev 
bo tudi skupinska dirka kolesar jev.tnristov na progi 
'-gor. Gameljne - Šmartno - Povodje - Zgor. Gaineljne • 
Startom 111 ciljem pred Magistruvo gostilno. Ce ho šte-
vilo prijavljencev za to dirko, ki znaSa okrog 4 km 
"lokaj visoko, se IK> vozilo v dveh izžrebanih skupi-
nah, izmed katerih se hodo v f inale plasiral i po štirje 
ali pet od vsake skupine. Finale ho torej nato vozilo 
osom ah deset dirkačev isto progo. (Kolesarji-turistl 
»o neverificirani kolesarji in vozijo s kolesi, ki so 
opremljeni 1 navadnimi gumami , t. J. ne s tnbolarjt , 
krmila so pol ju lin a. zadnja kolesa »o pa lahko s svo-
bodnim tekom ali j>a s torpedo- zavoro.) Nngrade za 
tO skupino m,: 1, 2, 3, 4 in 5 praktična dari la, fi in 7 
diploma. 8. 9 in lfl kolajne. Dirke hodo le oh ugodnem 
vremenu. Določbe dirkačem: 1. di-ka se po pravi l ih Kol. 
zvezo kralj . Jugoslavi je: i. vsak dirkač vozi na lastno 
odgovornost In se ima strogo držati eestno-policij. 
skega re,la. Sam je seveda odgovoren za morebitno 
lastno po*ko<lbe ali druge osehe: .1. kolesa morajo bi l i 
opremljena z zanesljivimi zavorami in zvoncem: 4. 
vsak dirkač so mora javit i radi vpisa vodstvu dirk 
na jman j eno uro pred jirlčetkom, nakar bo tudi žre-
banje vrstnega reda za start. — Vstopnina za verifi-
cirane dirkače Je S din. za turiste 2 din, za kavcijo 
nahrhtne številke jo položiti šo 10 din. ki hodo po vr-
nitvi Iste povrnjeni. — V LJubl jani , dne 5. avg. 133». 
BS Prireditveni odbor. 



II. JUGOSLOVANSKI 

GASILSKI KONGRES 
V LJUBLJANI« OD 13. do 15. AVGUSTA 1939 

Zbirališča za sprevod, v torek, dne 15. t. m., 
imajo svoje osišče na Aleksandrovi cesti. Pred 
Narodnim domom se zbira čelo sprevoda: godbe. 
Gasilska zveza kraljevine Jugoslavije, člani sta-
rešinstva in osrednjega odbora Gasilske zajed-
nice dravske banovine in častna četa. V parku 
Tivoli pred progo do pravoslavne cerkve se raz-
vrščajo narodne noše. Gostje (gasilci) se zvrste 
istotam, toda na desnem pločniku, s čelom proti 
Narodnem domu od Narodnega doma po Bleiwei-
sovi cesti proti Puha rje vi ulici. Gasilci se raz-
vrščajo po župah in po četah, ki so vse že obve-
ščene, kje naj se zbirajo. Vsa zbirališča so na 
Bleiweisovi cesti in na ulicah, ki se stekajo va-
njo. Veliki napisi in reditelji bodo označevali 
točke zbirališč za posamezne župe, in v območju 
teh se zbirajo njihove čete. Pokorite se redite-
ljem in varnostnim organom I Veden je discipli-
nirano in dostojno! Najkasneje oh 7.15 zjutraj 
naj bodo vsi, ki se sprevoda udeleže, na svojih 
mestih na zbirališčih. Sprevod se začne pomi-
kati izpred Narodnega doma po Aleksandrovi ce-
sti proti Tyrševi esti ob 8.30. Sprevod bo zaradi 
velike udeležbe gasilcev, narodnih noš, samari-
jank, naraščaja in godb zlasti pa zaradi števil-
nega gasilskega voznega parka izredno dolg; bo 
to kakor mogočna armada na bojnem pohodu za 
večjo varnost življenja in imetja domovine proti 
pogubnim naravnim sovražnikom. Bo to ponos in 
poudarek idealnega stremljenja slovenskega ga-
silstva in gasilstva iz vse naše države, ki šteje 
že danes 151.548 gasilcev, od tega samo v Slove-
niji 30.000. Ob Miklošičevi cesti, ob parku pred 
sodiščem, bo tribuna za najvišje predstavnike 
države, vojaških oblastev in gasilstva. Pri mi-
mohodu mimo tribune naj gasilci pokažejo svoj 
lep in vzoren nastop. Ves Kongresni trg zavzema-
jo narodne noše in gasilci, gledalci pa ostanejo 
v parku Zvezda. Po sv. maši, ki jo bo opravil in 
imel cerkveni govor prevzv. g. škof dr. Gregorij 
Rožman osebno, bo razhod. 

Gasilci-telovadci in naraščajniki-telovadci se 
takoj po sveti maši v strnjenih vrstah odpravijo 
na igrišče SK Ljubljana (prej Primorje) nasproti 
Stadiona, kjer bodo imeli kosilo in se pripravili 
za popoldanski nastop na Stadionu. 

Vaditelji naraščajnikov naj pridejo s svoji-
mi naraščajniki v ponedljek 14. t. m. ob pol 2 
na Primorje, kjer se naraščajniki zbirajo. 

Gasilski vaditelji sodelujejo v civilu in ne v 
uniformi. 

Glede znižane voznine na železnicah izrečno 
poudarjamo, da je dovoljena samo četrtinska 
voznina za člane gasilskih čet. Polovična voznina 
sploh ni dovoljena za nikogar 1 Zato naj vsak 
udeleženec gasil, kongresa, če še ni član čete, 
poskrbi, da pravočasno pristopi kot podporni član 
h gasilski četi svojega okoliša, da dobi člansko 
(četno) legitimacijo. Brez te legitimacije in brez 
kongresne knjižice ne dobi četrtinske voznine. 

Torej vsak udeleženec mora imeti poleg 
kongresne knjižire tudi člansko (četno) legiti-
macijo, da je res član gasilske četel 

Skupna ležišča — prenočišča na slami so 
razdeljena takole: 

V soli za Bežigradom (Vodovodna cesta): 
spe vsi udeleženci gasilskih žup: Radovljica, 
Skofja Loka, Kranj, Kamnik, Ljubljana-okolica, 
Logatec, Litija. 

V šoli na Grahnn (Cojzova cesta): ape ude-
leženci gas. župe Krško. 

V gimnaziji na Poljanski cesti: spe udele-
ženci gas. župe Novo mesto, Kočevje, Črnomelj. 

V šoli pri Sv. Jakobu — Sv. Jakoba tr*: 
spe udeleženci gas. žup: Laško, Celje, Slovenj 
Gradec, Gornji grad in Dravograd. 

Na realki (Vegova ulica) — tik univerze spe 
udeleženci gas. žup: Šmarje pri Jelšah. Brežice, 
Maribor desni in levi breg, Ptuj, Ljutomer, Dol. 
Lendava in Murska Sobota. 

Na klasični gimnaziji (Tomanova ul.) spe 
vsi udeleženci kongresa Donavske banovine. 

V šola na Vrtači spe vsi udeleženci kongresa 
iz ostalih banovin. v , 

V šoli v Sp. Šiški (Gasilska cesta) spe vsi 

naraščajniki (dečki). 
V šoli na Licejn (Bleiweisova cesta spe vse 

udeleženke (ženske) in deklice ne glede na to, 
katere banovine so. 

Stanovanjski odsek za časa gasilskega kon-
gresa posluje v Kolodvorski ulici, poleg restav-
racije Miklič, telefon št. 28—28. 

Tramvaj v Ljubljani bo vse dni gasilskega 
kongresa vozil pozno v noč. Vsi udeleženci kon-
gresa imajo, če se izkažejo s kongresno knjižico 
in znakom znižano voznino na tramvaju, in si-
cer plačajo do 9 zvečer samo 1 din v vse smeri 
in na vse daljave, po 9 zvečer pa 2 din v vso 

smeri in na vse daljave, ker je v to vračunana 
še nočna taksa. 

Vsi telovadci, torej ne tekmovalci, kakor je 
bilo včeraj pomotoma poročano, ki nastopijo na 
Stadionu, to so člani, naraščaj in tiste samari-
janke, ki so se priglasile za nastop pri rajalnem 
pohodu, morajo biti v ponedeljek, 14. avgusta 
najkasneje ob pol 2 na zbirališču SK Ljubljana 
nasproti Stadiona, kjer bodo dobili nadaljna na-
vodila. 

Vse godbe, ki bodo sodelovale 15. t. m. pri 
gasilskem sprevodu, naj se zberejo točno ob pol 
8 zjutraj pred Narodnim domom v Tomanovi 
ulici. 

Nabavite si pravočasno, dokler niso še raz-
prodane, srečk« gasilske loterije! 

Gasilska razstava bo letos na I. drž. realni 
gimnaziji v Vegovi ulici in bo prekašala po zna-
menitosti in po obsegu vse dosedanje gasilske 
razstave. Vstop je prost za vse, ki se izkažejo s 
kongresno knjižico in z znakom. 

Kongresna knjižica s inakoni je za vsakega 
udeleženca gasilskega kongresa neobhodno po-
trebna, ker daje v zvezi s člansko (četno) legi-
timacijo pravico do četrtinske voznine na želez-
nici in še nekatere ugodnosti ter pro6t vstop k 
vsem prireditvam gasilskega kongresa, razen na 
prireditev ognjemeta na Stadionu. Za ognjemet 
je treba kupiti posebno vstopnico. 

Prostovoljna gasilska četa mesta Skoplja pri-
redi v nedeljo, dne 13. avgusta, ob pol 9 zvečer, 
v dvorani Delavske zbornice v Ljubljani igio 
»Posledice vojske«, ki se dogaja v letu 1916 do 
1918 v neposredni okolici Skoplja. Igralci nasto-
pijo v svojih slikovitih narodnih nošah. Cene: 
sedeži 10 in 5 din, stojišča 3 din. 

Shramba za vozila in kolesa bo v torek tudi 
dvorišču Gospodarske zveze. 
Vsi gasilski prapori, ki bodo v ponedeljek 

na 

14. avgusta v Ljubljani, morajo biti najkasneje 
ob 4 popoldne na igrišču SK Ljubljana (nasproti 
Stadiona). 

Zadnja skušnja za vodnike rajalnega poho-
da je v nedeljo, dne 13. avgusta, od 11 naprej. 
Zbirališče kar na Stadionu kakor doslej. Vabila 
bodo dostavljena vsem vodnikom. 

Časnikarji in fotografi, ki nameravajo poro-
čati o kongresu v besedi ali sliki, se vljudno va-
bijo, da se čim preje priglase v glavni kongresni 
pisarni (Tyrševa cesta 29/111., telefon 43—41), 
kjer bodo prejeli poseben znak, ki jim bo omo-
gočil neovirano gibanjo na vseh kongresnih 
prireditvah. 

Vsi prijavljeni tekmovalci posamezniki mo-
rajo hiti v nedeljo, dne 13. avgusta ob 8 zjutraj 
na Stadionu, tekmovalci iz oddaljenih krajev pa 
takoj po prihodu njih vlakov v Ljubljano. Vsi 
tekmovalni roji pa morajo biti ob pol 2 popoldne 
na Stadionu, kjer se ob dveh začno tekme. Sta-
dion bo ves dan v soboto prost in pripravljen 
za tekme. Zato imajo vsi tekmovalci, posamezni-
ki in roji priložnost za treniranje. 

Prostori za prodajo jestvin in pijač se odda-
jajo dnevno od 8—12 in od 3—8 zvečer v pisarni 
Tyrševa cesta 29. Gospodarska zveza — pritličje 
veža desno. Prodajne lope se morajo postaviti 
po enotnem načrtu, ki je vsakemu interesentu 
na vpogled v pisarni za oddajo prodajnih pro-
storov, kjer dobo tudi vsa potrebna pojasnila. 

Glavna gasilska kongresna pisarna ima svoje 
prostore v Gospodarski »vezi, Tjrševa cesta 
29/111, telefon 43-41. 

Lastniki osebnih in tovornih avtomobilov se 
naprošajo, da takoj javijo kongresnemu odboru, 
če so pripravljeni staviti na razpolago svoja vo-
zila za čas kongresa, in sicer od 12. do vključno 
16. avgusta proti povračilu porabe goriva in 
dnevnic šoferjev dnevno 50 din na naslov: Ga-
silska zajednica, Ljubljana, poštni predal 297 ali 
telefonska številka 21—83. 

Keditcljski odsek. Vse reditelje, ki so se 
prijavili za naš gasilski kongres, obveščamo, da 
naj se javijo v glavni roditeljski pisarni Resljeva 
cesta 10 točno tako, kakor so se prijavili kon-
gresnemu odboru. 

Reditelji iz kranjskega okraja naj se zglase 
v nedeljo zjutraj do 8 v glavni rediteljski pisar-
ni, kjer dobe nadaljnja navodila. 

Drzna tatvina v Parizu 
V torek opoldne se je gredi Pariza zgodila 

drzna tatvina, ki kaže, da so ameriški gangsterji 
tudi v Evropi že našli svoje posnemovalce. Ro-
parji so pri belem dnevu odnesli plen v vrednosti 
poldrugega milijona frankov! 

Blizu pariške borze je neka menjalnica, ka-
tere lastnik je neki g. Philippe. Ta se je prejšnji 
dan, v ponedeljek s svojim uradnikom vrnil iz 
Ženeve, kjer sta za menjalnico prevzela težak za-
boj zlatega denarja. V Parizu sta zlato čez noč 
shranila v kleti banke, ki ima svoje prostore v 
neposredni bližni menjalnice. V torek opoldne je 
hotel g. Philippe zlato spet prenesti v svojo me-
njalnico. Odšel je v banko s svojim uradnikom, 
vsak je nosil s seboj usnjat kovčeg. Ko sta v 
banki opravila, sta se po najkrajši poti vračala s 
polnimi kovčki v menjalnico. Medtem pa je pred 
hišo, v katere prvem nadstropju ima menjalnica 
svoje protsore, privozil avto, iz katerega so izsto-
pilt trije moški. Vsi trije so takoj po stopnicah 
odšli v prvo nadstropje, ne da bi pri vratarju 
iskali kakih pojasnil ali kaj izpraševall. Četrti pa 
je ostal spodaj v avtu pri krmilu in niti ni 

ustavil motorja. Ko sta g. Philippe in njegov urad-
nik s polnimi kovčki prišla pred vrata svojega 
urada, so prejšnji trije planili z gornjih stopnic 
po njih, z gumijevkami in udarci z revolverji so 
ju zbili na tla, iztrgali so jima iz rok polne 
kovčke in planili iz hiše. Ona dva sta začela vpiti, 
prišli so ljudje, toda avto roparjev je že brnel s 
polnim motorjem in odbrzel. Vse se jim je posre-
čilo in v gostem prometu, ki v teh urah vlada v 
Parizu, se je njihov avto kmalu izgubil. Nekaj 
policistov je v naglici zaplenjenih avtomobilih 
zdrvelo za njimi, toda so kmalu izgubili sled. Pa-
riška policija smatra, da je roparski napad iz-
vršila ista družba, ki je pred tednom dni izropala 
neko zlatarsko delavnico. Roparji so pač morali 
biti točno poučeni, da je lastnik menjalnice prejš-
nji dan prinesel zlato iz Švice in da ga bo na-
slednji dan iz banke prenesel v svoje prostore. 
Bili so to zlati dolarji, zlati angleški cekini in 

? francoski »Luidori« v skupni vrednosti poldrugega 
milijona frankov ali 2.250.000 din. Vse to čedno 
premoženje je v nekaj trenutkih ušlo — bogve 
kam! 

51 topovskih strelov pod gradom Soestdijk pri Baarnn je razglasilo Nizozemcem rojstvo drnge 
hčerke, ki se je rodila nizozemski prestolonaslednik Julijani in njenemu možu princu Bernhardu 

der Nicdcrlanile 

Iz Julijske Krajine 
Zlata maša v Brdih 

V nedeljo 6. avgusta so sončna Brda doživela 
redko slavje. G. Josip Kos, dekan v Biljani, je ob-
hajal zlato mašo Vrli domačini so sc zelo potru-
dili, da so ta ]ubilej priljubljenega g. dekana pro-
slavili kolikor mogoče »najno. Napravili so dva 
lepa slavoloka in tudi cerkev jc bila slavnostno 
in zelo okusno okrašena. Cerkvenega opravila se 
je udeležila številna duhovščina in vse polno ljud-
stva, ki je pokazalo, kako zna ceniti nesebično delo 
domačega duhovnika. Zlatomašni govor je imel 
slavljenčev brat g. Ivan Kos, župnik v Branici in 
Gabrijah. Njegova beseda je navzočim vernikom 
šla do srca. Č. g. zlatomašnika je počastil tudi sam 
sv. oče z brzojavko, katero je v njegovem imenu 
poslal državni tajnik kardinal Maglione. Sv. oče 
slavljencu čestita, mu vošči mno.go milosti iz ne-
bes in podeljuje njemu in vsem župljanom apostol-
ski blagoslov. 

G. zlatomašnik jc po rodu Kraševec, Mahničev 
rojak. Rodil se je 13. marca 1865. v Kobdili. V 
ljudsko šolo so ga poslali daleč tja v rudarsko 
Idrijo, ki ie imela takrat znano dobro šolo. Idrije 
se č. g. dekan še sedaj rad spominja. Gimnazijo 
in bogoslovje je dovršil v Gorici. Sv. mašniško po-
svečenje jc prejel 28. julija 1889. Že naslednji dan 
je zapel novo mašo v semeniški kapeli v Gorici. 
Asistirali so mu dt. Anton Mahnič, tedanji gori-
ški piošt Jordan in dr. Faidutti. Prva dva sta po-
zneje postala škofa, dr. Faidutti pa po vojni apo-
stolski nuncij. Po novi maši ga je nadškof Zorn 
imenoval za kaplana v Biljani, kjer je danes dekan, 
a na željo kneginje Hohenlohe je šel v Devin, kjer 
je osta! šest let. L. 1895. so ga premestili v Bresto-
vico; ondi je pastiroval polnih dvajset let. Vihra 
svetovne vojne ga je prisilila, da je zapustil ljub-
ljeni Kras ter se podal v begunstvo v Gmiind, v 
Bruck in Steinklamm. Ko so topovi utihnili, jc pri-
šel v Gabrije; 1. 1925 pa je bil imenovan za žup-
nika in pozneje za de.kana v Biljani. Po dolgih letih 
j9 torej prišel na mesto, ki mu je bilo določeno že 
koj po novi maši. Č g. zlatomašnik je znan kot 
zelo prizadeven dušebrižnik. Povsod, kjer jc bival, 
je pustil za sabo najboljši spomin. V tihem, podrob-
nem delu je tako učakal svetlo točko zlate maše. 
Upamo in želimo mu, da bi mu Bog dal zdravja in 
moči do biserne maše in še čez. 

Mizarska razstava. V Gorici je le nekaj dni 
otvorjena razstava domačih mizar, izdelkov. Raz-
stavljeno je pohištvo za spalnice, 6prejcmnice, pi-
sarne in šole. Napravljeno je večinoma v modernem 
slogu. Več razstavljenih predmetov je že prodanih. 
Cene so: spalnice od 1500 do 5000 lir, jedilnice 
okoli 4000 lir, kuhinje okoli 1500 lir. Vseh mojstrov 
razstavljalcev je 25; od teh je 16 Solkanccv, eden 
pa iz Komna. Poleg že izdelanih predmetov opaziš 
tudi razne vrste domačega surovega in obdelanega 
lc6a in več vrst lesa iz Abesinijc. 

Obletnica zavzetja Gorice. Prve dni avgusta 
vsakega leta se v Gorici slovesno praznuje zavzetje 
mesta po italijanskih četah v svetovni vojni. Tudi 
leto« se te dni vršijo vojaške igre, ki predstavljajo 
vdor laških čet čez Sočo, koncerti in druge domo-
ljubne prireditve. 

Novo mesto 
SreCke loterije Gasilske zajednicc, ki bodo 

žrebane 16. t. m. ob priliki kongresa, se do,be še 
vedno v trafiki gospe Skrljcve, nasproti okrajnega 
načektva. Meščani, posegajte po njih, še je čas, 
še je prilika, da zgrabite srečo, ki se te dni vrti po 
mestu. Glavni dobitki so: avtomobili, motorna ko-
lesa, šivalni stroji, ženska in moška dvokoleaa itd. 
Ne zamudite ugodne prilike! Srečke so po 10 din. 

Demant v steklenem očesu 
Pri nekem izdelovatelju steklenih očal je pred 

več leti nekdo iz Južne Afrike naročil stekleno 
oko posebne vrste: spredaj navadna imitacija ži-
vega očesa, zadaj pa naj bi imelo majhno jamico. 
Mojster sicer ni vedel, čemu prav tako oko, ven-
dar pa ga je izdelal točno po naročilu in odposlal, 
šele te dni, po več letih, je izvedel, v kakšne na-
mene je to umetno oko služilo. Pri njem se je 
zglasil naročitelj sam in mu razkril ozadje svo-
jega nenavadnega naročila. Dejal je, da je bil — 
— ko je eno oko izgubil že v zgodnji mladosti — 
več let zaposlen v Južni Afriki pri iskanju de-
mantov. Znano pa je, da so preiskave takih de-
lavcev silno stroge, da ne bi kdo odnesel kakega 
demanta. Ko odhajajoče delavce preiščejo do vseh 
kotičkov, kamor bi bilo mogoče kaj skriti, pa je 
omenjeni mož opazil, da mu nikdar ni bilo treba 
vzeti iz očesne votline stekleno oko in ga dali 
pregledati, kdo bi si pa tudi mogel misliti, da 
bi tudi tu moglo biti kako skrivališče! Tako je 
prišel na misel, naročili si tako stekleno oko, 
ki bi zadaj imelo majhno vdolbino, toliko veliko, 
da bi se vanjo lahko skril demant in tako iztiho-
tapil mimo preglednikov. Naročil si ga je in si z 
njim v nekaj letih »nabral« čedno premoženje, 
s katerim se je na stara leta vrnil v domovino. 

SLEPEC 49 
Detektivska povest 

»Samo ena pot mu je odprta,« je dejal. 
»No?« Dunn je skoraj zašepetal in široko 

razprte oči so mu razodevale zaskrbljenost. 
»Po vsem videzu ne more laziti okoli ter jo 

Iskati.« 
>No?« je ponovil Dunn in glas se mu je tresel. 
»Čakal bo ob kakšni cesti ali poti, ki jo je bil 

kdaj slišal več ko er.krat od nje omeniti, čakal 
bo, da bo prišla mimo. Tam zdaj sedi kot slepec z 
Braillovo knjigo na kolenih in glasno čita, da bi 
obrnil nase njeno pozornost.« 

Čudovito je bilo videti, kako je Dunn sprejel 
to izjavo. Obraz se mu je na mah zjasnil. Zasme-
jal ee je tako glasno in neprisiljeno, da ne bi bil 
nihče dvomil, da je njegovo veselje zares pnstno. 
In njegov smeh, kakor je bil dobrodušen, je bil 
kakor tisti porogljivi krohot, ki rani človeka ka-
kor udarec. Čutil sem, kako mi je obraz vzplamtel 
od jeze. A McNab ni bil videti niti malo užaljen. 

»Ne strinjate se z menoj, gospod doktor?« je 
dejal čisto mirno, toda z nadihom iznenadenja, kt 
je vabilo na odgovor. 

»Jaz že ne,< je izjavil Dunn topo. »Svoj ziv 
dan še nisem slišal za bolj izgubljeno pričako-
vanjo c 

McNab je stopil proti mizi, vzel še enkrat v 
roko Kinlochovo sliko in jo zamišljeno ogledoval. 

»Sa>, kajpada, poznale svojega junaka. Men-
da m nikoli tvegal kože za kakšno izgubljeno pri-
čakovanje, kaj?« 

»O, moj Bog. naredil je neumnosti cez glavo,« 
ie vzkliknil zdravnik nestrpno. »Skupil je precej-
šen del šrapnela, ki mu je šel globlje, kakor ku-
hinjski nož. ampak to le bilo v vojni, v bitki. To 
pa je čisto drugače. No, utegnil bi tam sedeti ter 
jo čakati do sodnega dne. In čeprav bi slučajno 
prišla po tisti poti. no. ali mislita d« w « količ-

kaj menila zanj, pa najsi bi ga tudi videla, če je 
ne bi bila volja?« 

»Po mojem mnenju si ne bi upala govoriti z 
njim, najsi bi še tako rada, ampak Kinloch se bo 
navsezadnje odločil za tisto, kar misli sam, ne pa 
za to, kar mislim jaz In če ga je ženska s svo-
jimi zvijačami korenito predelala ter ga, kakor 
dejansko vidim, zadostno začarala, da bo držal 
usia zaprta — če je tako. tedaj bo Kinloch delal 
v veri, da čuti ženska ljubezn do njega, in prepri-
čan bo, da ne pojde brez besede mimo njega, ce 
ga bo videla sedeti ondi,« 

Doktor Dunn je vzel klobuk, kakor da je hotel 
prikriti svojo malone v muzanje prehajajočo neje-
vernost. 

»To je verjetno,« je rekel, »ampak prepozno. 
Ni se mi treba bati, da boste našli mojega pri-
jatelja ter ga potegnili v ta nečedni posel.« 

»Ne? Človek božji, gospod doktor, če bi bili 
zadosti videli, bi mogli rajši lepo poklekniti ter 
moliti, da bi ga jaz prvi našel.« 

MoNab je govoril resno, kajti Dunn se je že 
pomikal proti vratom. 

»Prvi?« je vprašal in se obrnil. »Kaj hočete 
reči s tem. ,prvi ?« 

»Preden ga oni drugi ne najde,« je prikimal 
McNab. »Zdi se mi, da še niste sprevideli, da je 
Kinloch sam zašel nazaj v ta nečedni posel — za-
šel nazaj, potem ko se ga je bil že rešil. Zakaj? 
Oh. saj veste, da jaz nisem tako za trdno prepri-
čan, da se Kinloch moti, če misli, da je tista žen-
ska začela čutiti ljubezen do njega. Take reči se 
dogajajo Bržkone vam je znana zgodba, ki jo pri 
nas na Škotskem pripovedujejo o ženski, ki je 
šla z doma po volno, pa se je vrnila domov ostri-
žena.« 

Dunn je pri vratih odkimal. 
»Preveč domišljav ste zame. Sai ga nI morala 

zapustiti, če je bilo tako,« je rekel in ponudil 
MoNabu roko. 

»Nedvomno je imela na turate pametnih raz-
logov. da sa ie zapustila. In imejte na umu tole« 

— MaNab je iztegnil roko proti tovarišu — »ne-
mara jo biio ravno njeno sjioznanje, da ga je za-
čela ljubiti, najmočnejši razlog zanjo.« McNab se 
je malo pomudil, da se je oddahnil. »Kaže. da tudi 
sami nekaj čutite do njega, gospod doktor, če 
smem soditi po vsem tem, kar ste storili in govo-
rili. Prav dobro, to bi vam moralo pomagati ver-
jeti v možnost, da tudi kdo drug lahko prav tako 
čuti.« 

Dunn je odšel, ne da bi se bil spomnil, da 
sem bil jaz v sobi. Vsekakor ee ni potrudil, da bi 
mi bil rekel zbogom. Ko ga je bil McNab odslovil 
ter se vrnil, ee je kakor izčrpan vrgel na velik 
nizek Minly stol. 

»Nič prida drobiža niste dobili iz njega,« sem 
opomnil. 

»Mar sem mu dal kaj menjati?« 
»Ne. Nasprotno, videti je, da vam je uspelo 

dobiti nekaj od njega.« 
»Kaj je bilo to?« 
»Razbremenitev njegove duše.« 
McNab, ki ni bil prav n.č užaljen po mojem 

sarkazmu, je prekrižal iztegnjene roge, široko za-
zehal in legel nazaj. 

»To je bila ena izmed reči, ki sem jih hotel 
odstraniti,« je rekel. »A to ni bilo edino, kar sem 
dobil.« 

To me je osupnilo. Moral sem trenutno po-

misliti. 
»Potemtakem je bilo tisto vaše pripovedova-

nje, kakor da bi hoteli prijeti tega nesrečnega 
Kinloeba, samo bahato besedičenje?« 

McNab je sunkoma sedel pokoncu. 

»Pa menda ne mislite, da je tudi on tako 

mislil?« 
»Sveta nebesa, ne! Saj je tako preprosta du-

ša. Vse je imel za evangelijsko resnico.« 
Olajšano je McNab omahnil nazaj. 
»Saj je tudi bila evangelijska resnica, Chance. 

Jutri nameravam zaradi Kinlocha preiskati West 
End in upam, da ga bom našel natanko tako, 
kakor sem opisal. A najbolj mi je zagonetno, zakaj 

se je Dunn tako smejal, ko je zvedel za moj načrt. 
Kakšna nedolžna veselost bi mi bila pač, razum-
ljiva. Ampak on je bil skoraj židane volje. Za-
kaj? To hočem premislili na samem do dna. Vse, 
kar je fiovedal in kar ni povedal, Chance. Pred-
vsem pa hočem dognali, zakaj se je doktorju 
Petru Dunnu moj načrt zdel tako zelo smešen. 
Toda pridite jutri okoli poldneva k meni; tedaj 
bom že imel stroj v pogonu. 1'a recite Mathesonu, 
da vas bom ves dan pridržal pri delu.« 

Tako sem ga, disi sem mu imel staviti še 
marsikatero vprašanje, pustil samega pri vpra-
šanju, ki si ga je bil zastavil, pri vprašanju o 
Dunnovem smehu, ki se nin je zdel tako čuden. 
Saj imajo tudi pametni ljudje, tako sem slišal, 
svoje neumne trenutke. Vsekakor sem bil pre-
pričan ,da je bil to eden izmed trenutkov McNa-
bove tepoumnosti; kajti svoj živ dan še nisem 
bil slišal za kakšen bolj zamotan načrt, kako is-
kati izgubljenega človeka. 

XVI. 

Ko sem drugi dan prijel v Adelphl, 
našel McNaba pri telefonu. Ob mojem vstopu se je 
s slušalko na ušesu obrnil ter mi namignil, naj 
sedem. Nato je dolgo poslušal; in ob neki pri-
ložnosti je njegov glas nekomu odgovarjal. 

»Da, gospod narednik. Vprav to hočem reči 
— slednjo posebnost o njem. Ka j ? . . . Ne, vse, 
karkoli bi ga utegnilo kakorkoli že ločiti od na-
vadnega slepca, vsako izjemnost, ki bi utegnila 
obrniti nase oko pozornega redarja.« 

Sledil je dolg odmor. 
»Oh . . . On je opazil to. IIo\vley se piSe tMI 

redar. Bistroumen človek, da. Prav. Ima zdaj 
s lužbo?. . . Ali pojde ob eni h kosilu? Pokličite 
me, ko pride noter.« 

Obesil je slušalko In se obrnil proti merit. 
»To pomeni, da bova morala še celo uro ča-

kati. Še več časa bo izgubljenega. In že to jo 
trajalo dlje, kakor sem mislil,« je opomnil in mi 
ponudil cigareto. 



Otroiki kotilek 

Pravljica iz gozda 

(86) Nasproti pa jima je prihajala stara 
ženica z ruto na glavi, ki ie vsa trudna pe-
ljala samokolnico, preobloženo z borovnicami 
po strmem hribu. 

Mali ogtasi 
V m a l i h o n i m i h v e l j a ( t a k a b e a e d a I d i n : t e n l t o v a n j a k t 

• r l a n l t d i n D e b e l o t U k a n e » a H l u v n e b e n e d p t e r a č u n a j o 

d v o l n n . N a l m a n H I i n « i . r k i a i n a ' 1 o c l a a I S d i n . • M u l i 

• r l a a l a e p l a f a j r j o l a k n j p r i n a r o č i l u . * l ' r l o c l a a l h 

r e k l a m n e g a i n a f a j a a e r a č u n a a n o k o l m i a k a . S m m v U o k a 

p a t l t n a » r « l l r a p o J d i n • Z a p l a m e n e o d g o v o r e ( l e d a 

m a l i h o r l a a o v t r e b a p r l l o i l l l z n a m k o . 

tlužbodobe 
Kolarskega pomočnika 

iščem. Nastop takoj. — 

Jos ip Kordeš, Sušak. 

i r s v« • v » • Službe iscejo 
Fant 

17 let »tar, poštenih star-

šev, b 4 razredi srednje 

Solo ln enoletnim trgov-

skim tečajem, vešč stro-

jepisja, lšču mesto pisar-

niškega prakt lkanta v 

trgovini alt tovarni , za 

ma lo plačo. — Naslov v 

vseh poslovalnicah »Slo-

venca« pod št. 12.783. 

(87) >IIudo je na svetu,« je jadikovala 
Vsa trudna in izmučena je sedla kraj ceste 
in si z rutico brisala oznojeno čelo. V tem 
bednem stanju sta jo zalotila naša dva, ter 
se ji vsa srečna ponudila, da peljata dalje ' 
njen voz. 

Obiščite VIII. Mariborski teden! 

Trgovska sotrudnica 
i e l l premestitve v boljšo 

trgovino z mešanim bla-

gom. Ponudbo v upravo 

»Sloven.« pod »Marl j iva« 

št. 12.577. (b 

Modistka 
zelo spretna, išče stalno 

službo v L jub l j an i . Po-

nudbo uprav i »Slovenca« 

pod »Takoj« St. 12.G70. 

D e n a r 
Hranilne knjižice 

vrednostne papir je 

kupujemo 
stalno po na jv i š j i h cenah 

In tako jšn jemu plači lu. 

Rudolf Zore 
Ljub l j ana , Gledal iška 12 

II 
Orehova jedrca 

med tn vosek dobite naj-

ceneje: Medarna, Ljub-

l jana, Ž idovska ul ica S. 

Najugodnejši nakup 
m o š k i h o b l e k nudi 

Presker, Sv. Petra e. 14, 

Ljubljana. (1) 

S potrtim srcem sporočamo, da je danes ob 3 zjutraj v 

79. letu starosti, previdena s tolažili svete vere, dotrpela naša 

ljubljena mama, stara mama in prababica, gospa 

Ana Turk 
vdova po trgovcu 

Truplo naše nepozabne mame bomo položili k večnemu 

počitku v petek, dne 11. t. m. ob 3 popoldne, ko jo bomo 

spremili na njeni poslednji poti izpred mrliške veže Zavetišča 

sv. Jožefa, Vidovdanska cesta 9, na pokopališče k Sv. Križu. 

L j u b l j a n a — I d r i j a , dne 10. avgusta 1939. 

Rodbine: 

Turk, Jereb, Mastnak, Mlakar 

KUPUJTE PRI NAŠIH 
I N S E R E N T I H l 

1RFTTH1 
Harmonij 

lep, močan, za koncertno 

dvorano ali kape lo ; dal je 

klavirske va j e ln 7 let. 

prit. I lustr i ranega »Slo-

venca« ugodno prodam. 

Naslov v uprav i »Slov.« 

pod št. 12.919. (g) 

I Automotor 
Za tovorni avto 

I 
rabljen, do 1500 kg nosil-

nosti, nud im krasno poll-

tlrano, moderno orehovo 

spalnico ln kuh in jo . Na-

slov v uprav i »Slovenca« 

pod št. 12.918. (1) 

Posestvo 
oddaljeno % ure od LJub-
l jane, še v dobrem sta-

nju, h iša z ve l ik im skla-

diščem, hlev za 6 glav 

živine, z lepim vr tom ln 

n j i vami naproda j . Vzame 

se tudi h r an i l na kn j i ž ica 

Kmečke posoj i lnice za 

50.000 din. Naslov pove 

uprava »Slovenca« pod 

št. 12.939. (p 

ODDAJO? 

Trgovske lokale 
lepe, velike, ln lep velik 

dvoriščni lokal, primeren 

za delavnico, skladišče, 

kro jašk i salon aH slično, 

vse v centru mesta, se 

odda. - Informacij«.1 da je 

I . Knez — Gosposvetska 

cesta 1, dvorišče. ( n 

Jtanotanja 
IŠČEJO: 

Trisobno stanovanje 
Iščem. Kolodvorski oltraj. 
Naslov v uprav i »Slov.« 

pod št. 12.923. (c) 

Naznan j amo žalostno vest. da j e danes po težki bolezni 

umr l naš dolgoletni sodelavee in član nadzornega sveta, 

gospod 

Anton Majer 
kapetan v pokoju in trgovec 

Nepozabnega poko jn ika ohran imo v naj lepšem spominu. 

C e l j e , dne 9. avgusta 19»9. 

Hranilno in posojilno društvo v Celju 

Pozor! Hišni posestniki 
in gradbeni interesenti! 

Obiščite našo razstavo na Mariborskem tednu I Tam boste lahko 

dobili pregled naših opekarskih izdelkov vseh vrst in naših raz-

novrstnih kl inker in keramičnih plošč za vsako potrebo po zmernih 

cenah I Podpirajte domače blago! 

Opekarna LajterSberg, Košaki pri Mariboru Telet. 
20-18 

Ksllolitnl tlak 
je najidealnejši in sodobni tlak za 

kuhinje, kopalnice, trgovske lokale, 

tovarne itd. — Izdeluje ga 

trg. dr. 
z o. z. MATERIAL 

Ljubljana, Tyrševa c 36 a 
Telefon 27-16 - Brzojavi: M A T E R I A L 

GRHVERJH 
za izdelovanje šfampil jk iz gumija in 

železa, ki zna delati na strojih za 

kopiranje 

rabi veliko industrijsko 
podjetje 

Pismene ponudbe poslati na PUBLI-

C1TAS d. d., Z A G R E B , I l ica 9 pod 

značko „Grave r " 

Zahvala 
Ob prerani izgubi žene in ljubljene mamica 

Marije Frelih roj. Majcen 
izrekamo tem potom zahvalo za mnogoštevilne izraze iskrenega sočutja, za poklonjeno 

cvetje in tolažbo s številno udeležbo na poslednji poti. Posebno zahvalo izrekamo ča-

stitemu g. župniku in ostali duhovščini ter zdravnikoma dr. Škulju in dr. Dereaniju. 

U l St. R u p e r t , dne 10. avgusta 1939. 

Franc Frelih, Majda in Joie 

4® 
Globoko užaloščeni naznanjamo, da je danes Bog poklical k Sebi našega 

dobrega šefa, gospoda 

Antona Rudolfa Majerja 
kapetana v p. in družabnika tvrdke Victor Wogg 

Blagopokojnega gospoda šefa bomo ohranili vsi v najlepšem spominu. 

C e l j e , dne 9. avgusta 1939. 

Nameščenci tvrdke Wogg 

+ 
Elisabeth Ma je r roj . Wogg naznanja v svojem imenu Tn 

v imenu svoj ih otrok, da je naš nepozabni soprog, oče, 

brat, svak in stric, gospod 

iinton Rudolf Majer 
kapetan v p. in družabnik tvrdke Victor Wogg 

danes po kratki , težki bolezni, previden s sv. zakrament i , 

m i rno v Gospodu zaspal. 

Dragega poko jn ika bomo spremili k večnemu poči tku v 

petek, dne 11. avgusta ob 5 popoldne, iz hiše žalosti Can-

kar jeva 6, na mestno pokopališče. 

Sveta maša zadušnica bo v soboto, 12. avgusta ob 7 z ju t ra j , 

v Mar i j i n i cerkvi. 

C e l j e , dne 9. avgusta 1939. 

Za Jugoslovansko tiskarno v Ljubl jan i : Jože Kramarif Izdajatel j : inž. Jože Sodja Urednik: Viktor Centi? 


